
นาม

อาขยาต
วิภัตติ

วิภัตติ

สูตรยอ

โ- -ิ -ี -ุ -ู -า
เ-

เ-น
สฺส

สฺส
สฺมึ เ-

-าย
สฺมา

มฺหา

โตตุถุ

ตุถุ

ตา ญารา สา

รา สาญา

โญ โส

โญ

เญ

โส

สิ

ตา

-า

แดง = กตปิยศพัท

สม = นปงุสกลงิค

โต

ริ ติมฺหิ

นา

โน

x
x

โน

โน

โว

โว

-า

-าย

-าย

-าย

-าย

-าย

ยา

ยา

ยา

ยา

ยายํ

โยโย

โยโย
-ํ

-ํ-ํ
อ.

ซ่ึง สู ยัง

ดวย โดย อัน

แก เพ่ือ ตอ

แต จาก กวา

แหง ของ เม่ือ

ใน ที่ ครัน้เมื่อ

1

2

3

4

5

6

7 xสุ

X =สระเสียงยาว เ า  ี ู

xนิ

xนิ

xนํ

xนํ
xหิ

xหินา

โน

นิ

ชมพู = อิตถีลิงค -า
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ตฺถํ

โร

โร

ติ ตุ อี

อีโอ
อุํ

-ิ

-ิ
-ึสุ

สิ

สิ
-ํสุ

สฺสติ
เอยฺยุํ
เอยฺย

เอยฺยาสิ

เอยฺยาถ

เอยฺยามิ
เอยฺยํ

เอยฺยาม

สฺสสิ
สฺสถ
สฺสามิ

สฺสํ
สฺสาม

สฺสนฺติ
สิ หิ
ถ ถ ตฺถ
มิ มิ อึ ตฺถํ

ม ม มฺหา

นฺติ นฺตุ

บุรุษ

ลบออกได
าหิ

ปัจจุบัน อนาคต คําส่ัง/ขอ แนะนํา อดีต
อยู ยอม จะ จัก จง ขอจง ควร พึง แลว *

อ.___

อ.___  ท.

อ.

อ.

เรา

ทาน
ตฺวํ

อหํ

ตุมฺเห โว

มยํ โน
อ.        ท.

อ.        ท.

เรา

ทาน

x

x x

xx
*ถา อ อยูหนา=ได..แลว
X =สระเสียงยาว า  ี ู

x
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สรุปโครงสรางประโยคท่ีสําคัญ
ลิงคัตถะ
วาจก  ๕

วิกติกัตตา

วิกติกัมมะ

วฏฏฺติตุํ ยุตฺตํ
โหติ

ยอมควร

ยอมเป็น
ควรแลว

นามกิตก
( ข ณฺย อ อิ ณ ติ ยุ)

เป็นประธาน

ไมมีกิริยาคุมพากย

ไมมีประธาน
ไมมีประธาน

อาขยาต
ปัจจัย

-ิย ต

ต

ตํ

ต
อนียตพฺพ

อนียตพฺพ

อนียํ
ตพฺพํ

กัมมธาตุอ

กัมมธาตุอ กัมมธาตุอ
กัมมธาตุสกัมมธาตุส

ย+

+ +

+

+

++

+

+
++

+
-

ปัจจยัประจํา
ธาต ุ10 ตวั -

-
-

+
|

|

|

-ิย
เณ ณย
ณาเป ณาปย

เณ ณย
ณาเป ณาปยณาเป

กิริยากิตก
ต อนีย ตพฺพ สกฺกา ลพฺภา อลํ

สกฺกา
ลพฺภา อลํ

สกฺกา
ลพฺภา อลํ

อัน ยังอ. ใหกิริยา

ยังอ. ใหกิริยา

อัน

วภิตัต ิ1

เนนวิภัตติ 1

เนนวิภัตติ 2

วภิตัต ิ1

วภิตัต ิ2

2 2

วภิตัต ิ2

อ. บุคคล

อ. บุคคล

อ. อัน

อ. อัน ...

มยา

ปุคฺคโล   วิริเยน   อตฺตานํ อตฺตโน  นาถํ  กโรติ

ปุคฺคโล  สามเณโร  โหติ
เป็น สามเณร

ซึง่ตน

อันเรา
ปพฺพชิตุํ

ใหเป็นทีพ่ึง่ ของตน ดวยความเพยีร

ยอมควร

กิริยา

เป็น

ยอมกระทํา

บวช
วฏฏฺติ ( )

ควรแลว ยอมเป็น
ยุตฺตํ

หรือจะใช

, โหติ

ยอมเป็น
(ไดเป็นแลว, เกิดแลว)ธาตใุนความม ีความเป็น (ห ุภ ูอส)ฺ 

ธาตใุนความเกดิ (ชน)ฺ

ธาตใุนความกระทํา (กร)ฺ 
ธาตใุนความประพฤต ิ(จร)ฺ

ถาไมมีมาให ก็เติมเองได

กรณีมีกิริยามาให ก็ใหเอาตามนัน้

(กรณีไมมีคุมพากย)

กิริยา/บทขยายตัวตอไป

กิริยา

กิริยาบท
สังเกตจากกิริยาแตละประเภท

กัตตุ
กมัม
ภาว

เหตุกัตตุ

เหตุกัมม

วาจก

อ. ประโยชนอะไร ของเราดวยการอยคูรองซ่ึงเรือน
กึ เม ฆราวาเสนฯ

อ. กิริยา

อันอ. กิริยา
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อ.ประธาน                       +      กิริยา (+ กรรม )

อ.ประธาน + อัน ..........       +       กิริยา 

อ.ประธาน +           ยัง ........ + ให กิริยา (+ กรรม )

อ.ประธาน + อัน ....... ยัง ......... + ให กิริยา 

  อัน .........         +      กิริยา 

วิภัตติ  1 วิภัตติ 2

วิภัตติ  1 วิภัตติ  3

วิภัตติ 2

( -ิย ปัจจัย)

( -ย ปัจจัย)

( -าปิย- ปัจจัย)

( -าเ-, *เ-, *ย, -าเป, -าปย ปัจจัย)

วิภัตติ  3 วิภัตติ  2

วิภัตติ  2

วิภัตติ  3

วิภัตติ  1

วิภัตติ  1

ตัวอยางประโยค

กัมมวาจก

กัมมวาจก

กัตตุวาจก

กัตตุวาจก

เหตุกัตตุวาจก

เหตุกัตตุวาจก

เหตุกัมมวาจก

เหตุกัมมวาจก

สูโท    โอทนํ  ปจติ. อ.พอครัว  หุงอย ู ซ่ึงขาวสุก 1  12 2

สูเทน  โอทโน ปจิยเต. อ.ขาวสุก  อันพอครัว  หุงอย ู
 3  3 1  1

สามิโก สูทํ โอทนํ ปาเจติ. อ.นาย ยังพอครัว ใหหุงอย ูซ่ึงขาวสุก2 2 2  2 1  1

สามิเกน สูทํ โอทโน ปาจาปิยเต. อ.ขาวสุก อันนาย ยังพอครัว ใหหุงอย ู  3  32 2 1  1

สูเทน   สียเต. อันพอครัว  นอนอย ู 
ภาววาจก

ภาววาจก

สามิโก   สูทํ   มาเรติ. อ.นาย ยังพอครัว ใหตายอยู 1  1 2  2

สามิเกน สูโท มาราปิยเต.
 3  3

 3  3

อ.พอครัว อันนาย  ใหตายอย ู
 1  1

ไมตองการกรรมเทานัน้

ตองการกรรมเทานัน้



ธาตุ และปัจจัยตางๆ
ธาตุ ๘ หมวด และปัจจัยประจําหมวด

ปัจจัยประจําวาจก

ปัจจัยในอัพยยศัพท

ปัจจัยพิเศษ ๕ ตัว

มี , เป็น
อ   เอ

อ  เอ

อ   เอ

ย

ย

ณุ  ณา

ณุ  ณา

นา

นา

เณ

ย
ย

กับ อิ อาคมหนา ย

ณย ณาเป ณาปย

ณฺหา

ณฺหา

โอ

โอ

เณ ณย

เณ  ณย

ซือ้
ตตยิา 

สัตตมีวิภัตติ

สัตตมีวิภัตติ ลงในกาล

เป็นไปในความประพฤติ

เป็นไปในความปรารถนา

กัตตุวาจก ๑๐ ตัว

ปัจจัยในกัตตุวาจก + กัมมวาจก + ณาเป

เหตุกัตตุวาจก

เหตุกัมมวาจก

กัมมวาจก

ภาววาจก

ปัญญจมี

ปิด , กัน้ ถอืเอา

เลน แผไป

ฟัง ลกั

ปาเจติ

พุภุกฺขติ

จิรายติ
ประพฤติชาอยู

อ. ... อัน ... หุงอยู

อ. ... ยัง ... ใหหุงอยู

อัน ... เป็นอยู

อ. ... หุงอยู

อ. ... อัน ...  ยัง ... ใหหุงอยู

ปรารถนาจะกิน

ปจติ

ปจิยเต

ภูยเต

ปาจาปิยเต

ภู โต
ตรฺ

อาย

ข ฉ

อิ

ส

ทา

ตถฺ

ทานิ

ห

รหิ

ธ

ธนุา

ธิ
หึ หํ

ชชฺ ชชฺุ

วหิฺจนํ

ทาจนํ

ภูริ รีบรุธฺ ไปดูทิวฺทัศน ในสุสาน 
เจอกีตาร ของคหฺบดี ตนฺ เลยชวย จุรฺเสียงให

กี
รุธฺ คหฺ
ทิวฺ ตนฺ
สุ จุรฺ

ขาง แต

-าเ-  า-ย  า-าเป   า-าปย

-ยิ + ณาเป -าปิย

+ เต
วตัตมานา

-ยิ



การแปลง ตูนาทิ (ตูน ตฺวา ตฺวาน) ปัจจัย ในกิริยากิตก

อาศัยแลว

ยินดีแลว

ชิงเอาแลว

ปรารภแลว

ขึน้แลว

ถือเอาแลว

มาแลว

เกิดขึน้แลว

แทงแลว

ประคองแลว

ละแลว

ออกแลว

ประมาทแลว

ไดแลว

ผูกแลว

อุปสัค อยหูนา แปลงปัจจยัทัง้ ๓ เป็น

แปลง     กับท่ีสุดธาตุ

แปลง     กับท่ีสุดธาตุ

แปลง     กับท่ีสุดธาตุ

แปลง     กับท่ีสุดธาตุ

ย

มฺ

ทฺ

หฺ

ธฺ ภฺ

มฺม

ชฺช

ยฺห

ทฺธา พภฺ

ย

ย

ย

ย

อาทาย

อาคมมฺ

อุปฺปชชฺ

วิทฺธา

ปคฺคยฺห

ถอืเอา

ไป

เกิด

แทง

ประคอง

ละ

ออก

ประมาท

ได

ผูก

อา + ทา

อา + คมฺ

อุ + ปทฺ

วิธฺ

ป + คหฺ

ป + หา

นิ + ขมฺ

ป + มทฺ

ลภฺ

สํ + นหฺ

ปหาย

นิกฺขมฺม

ปมชชฺ

ลทฺธา

สนฺนยฺห

นิสสฺาย

อภิรมมฺ

อจฉิฺชชฺ

อารพภฺ

อารยฺุห

อาศยั

ยนิดี

ชงิเอา

เริม่

ขึน้

นิ+สี

อภ ิ+ รมฺ

อา + ฉิทฺ

อา + รภฺ

อา + รหฺุ

มด3ตัว

ทาชาง2

ธภ ทธา พภ

ใหอยาหาม



การแปลง ต ปัจจัย ในกิริยากิตก
ลบท่ีสดุธาตุ + ต

แปลงท่ีสุดธาตุเป็น ต + ต

ลบท่ีสุดธาตุ + 
แปลง ต เป็นตวัซอน

เหลือ ต ตัวเดยีว

ได ตฺต

นฺ

ชฺ

รฺ ภฺ

มฺ

ปฺ

สฺ มฺ

ทฺ

ธฺ หฺ

รฺ

จฺ

ทฺ

รานนม
กโต

สิตฺโต

ฉนฺโน

ฉินฺโน

กระทํา

รด

ปิด

ตัด

กรฺ

สิจฺ

ฉทฺ

ฉิทฺ

อันเขากระทําแลว

อันเขารดแลว

อันเขามุงแลว

อันเขาตัดแลว

อันเขาขดุแลว

สงดัแลว

จมแลว

แตกแลว

ไปแลว

อันเขากินแลว

รองไหแลว

อันเขาใหแลว

ยินดแีลว

อนัเขาสละแลว

แกแลว

ยินดีแลว

อนัเขาฆาแลว

อันเขาคมุครองแลว

ขามแลว

ราเริงแลว

รอนแลว

เต็มแลว

เขาไปแลว

ขโต

วิวิตฺโต

สนฺโน

ภินฺโน

ขุด

สงัด

จม

แตก

ขนฺ

วิ+วิจฺ

สทฺ

ภิทฺ

คโต

ภุตฺโต

รุนฺโน

ทินฺโน

รโต

จตฺโต

ชิณฺโณ

ตุฏโฺฐ

หโต

คุตฺโต

ติณฺโณ

หฏโฺฐ

ตตโฺต

ปุณฺโณ

ปวิฏโฺฐ

ไป

กิน

รองไห

ให

คมฺ

ภุชฺ

รุทฺ

ทา

ยินดี

สละ

คร่ําครา

ยินดี

ฆา

คมุครอง

ขาม

หวัเราะ

รอน

เต็ม

เขาไป

รมฺ

จชฺ

ชิรฺ

ตุสฺ

หนฺ

คปฺุ

ตรฺ

หสฺ

ตปฺ

ปูรฺ

ป+วิสฺ

จานชาม
ปลาทู

ทหารเรือสําเภาธงมาหาย

ทหารชอบหนูหนู รักเณรเณร ส เสฏฐี ภาเธอเท่ียวไธ มาน้ําตุย หอจุฬาหาย
นฺน ณฺณ ฏฐฺ ทฺธ นฺต ฬฺห

ลทฺโธ ไดลภฺ อนัเขาไดแลว
อนัเขาปรารภแลวอารทฺโธ เริม่อา+รภฺ

หลกีไปแลว
ทรมานแลว

หลงแลว

ระงับแลว

อันน้ําพัดไปแลว

งอกแลว

ปกฺกนฺโต
ทนฺโต

มุฬฺโห

สนฺโต

วุฬฺโห

รุฬฺโห

กาวไปป+กมฺ
ทรมาน

หลง

สงบ,ระงับ

ลอย

งอก

ทมฺ

มุหฺ

สมฺ

วุหฺ

รุหฺ

พุทฺโธ รูพุธฺ
โกรธแลว
ปิดแลว

กุทฺโธ โกรธกุธฺ
รุทฺโธ กัน้รุธฺ

รแูลว
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หลักการแปล        (ตูนาทิ) ปัจจัยตฺวา แกไข 20/07/68 17:58
Designed. LP’Puri & NN

Ref. เทคนิคการแปลธรรมบท

หนาท่ีของ ตฺวา ปัจจัย  ในประโยค มชีื่อเรยีก 7 อยาง

(หนา 1/2)

 แปลวา “ แลว ” โดยแปลไปตามลําดับของกิริยา ตามปกติ

เต (มนุสฺสา ) ปุนปฺปุนํ ยาจิตฺวา เตสํ คมนฉนฺทเมว ญตฺวา อนุคนฺตฺวา
ปริเทวิตฺวา นิวตฺตึสุ  ฯ    

อ.มนษุย ท. เหลานัน้ ออนวอนแลว บอยๆ  รแูลว ซึง่ความพอใจในการไปน่ันเทียว ของภกิษุ
ท. เหลานัน้ ตามสงแลว คร่ําครวญแลว กลบัแลว ฯ

1. ปุพฺพกาลกิริยา

แปลไมออกสําเนียง “ แลว ” โดยจะ แปลกอน หรือ แปลพรอมกับกิริยาตัวหลัง 
2. สมานกาลกิริยา

2.1 แปลกอนกิริยาตัวหลัง  มี  2  ศัพท คือ

น หิ เวเรน เวรานีติ อิมํ ธมฺมเทสนํ สตฺถา เชตวเน วิหรนฺโต
อฺญตรํ วฺฌิตฺถึ อารพฺภ กเถสิ  ฯ    

อ.พระศาสดา เม่ืิอประทับอย ูในพระวิหารช่ือวาเชตวัน ทรงปรารภ ซ่ึงหญิงหมัน คนใดคนหน่ึง
ตรัสแลว ซ่ึงพระธรรมเทศนา นีว้า  น หิ เวเรน เวรานิ ดังนีเ้ป็นตน ฯ

กริยิาคมุพากย

กริยิาคมุพากย

วภิตัต ิ1 ท.

วภิตัต ิ1

สตฺถา ... อนุสนฺธึ ฆเฏตฺวา ธมฺมํ เทเสนฺโต อิมา คาถา อภาสิ  ฯ    
อ.พระศาสดา ... เม่ือทรงสืบตอ ซ่ึงอนุสนธิ แสดง ซ่ึงธรรม ไดทรงภาษิตแลว

ซ่ึงพระคาถา ท. เหลานัน้ ฯ

2.2 แปลพรอมกิริยาตัวหลัง โดยจะเอา กาลเวลาของ กิริยาตัวหลัง มาใช
ซ่ึงจะใชในกรณีท่ีกิริยาทัง้ค ูสามารถกระทําไปพรอมกันได

อ.พราหมณ นัน้ เป็นผใูครเพ่ืออันบูชา ซ่ึงพระศาสดา เป็น ... คิดแลว ฯ
โส สตฺถารํ ปูชิตุกาโม หุตฺวา ...  จินฺเตสิ ฯ    

กริยิาคมุพากย

กริยิาคมุพากยวภิตัต ิ1

ปรารภ   ,                       เป็น= =อารพฺภ หุตฺวา



แกไข 20/07/68 17:58
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    แปลวา “ แลว ”  โดยแปลหลังกิริยาคุมพากย กรณีท่ีเหตุการณนัน้ตองเกิดทีหลัง
เตนสฺสา  ทกฺขิณปาทตลํ ปูเรตฺวา จนฺทลกฺขณํ นิพฺพตฺติ ฯ    

เพราะเหตนัุน้ อ.ลกัษณะแหงพระจนัทร บงัเกดิแลว ยังพืน้แหงเทาขางขวา 
ของภรรยาของเศรษฐนัีน้ ใหเต็มแลว ฯ

3. อปรกาลกริยา

แปลวา “ เพราะ ”  แปลหลังกิริยาคุมพากย สังเกตุจากประธานมักไมไดเป็นผทํูากิริยานี้
4. เหตุ (เหตุกาลกิริยา)

ตสฺส  ปริยตฺตึ นิสฺสาย มหาปริวาโร, ปริวารํ นิสฺสาย ลาโภ อุทปาทิ ฯ    
 อ.บริวารหมใูหญ ไดเกดิขึน้แลว เพราะอาศยั ซึง่ปรยัิต ิของนองชายผนูอยทีส่ดุนัน้,

อ.ลาภ ไดเกิดขึน้แลว เพราะอาศยั ซึง่บรวิาร ฯ

กริยิาคมุพากยวภิตัต ิ1

กริยิาคมุพากยวภิตัต ิ1 วภิตัต ิ1

แปลไมออกสําเนียง “ แลว ”  แปลหลังนามนามและสัพพนาม

อิทานิสฺส มํ ฐเปตฺวา อฺญํ ปฏิสรณํ นตฺถิ ฯ    
ในกาลนี ้อ.ท่ีพ่ึงอื่น เวน ซึง่เรา ยอมไมม ีแกภกิษุนัน้ฯ

6. วิเสสน

ราชา ... สตฺถารํ อุปสงฺกมิ, อุปสงฺกมิตฺวา จ ปน วนฺทิตฺวา เอกมนฺตํ นิสีทิ  ฯ    
อ.พระราชา  เขาไปเฝาแลว ซ่ึงพระศาสดา, ก็แล อ.พระราชานัน้ ครัน้เขาไปเฝาแลว 

ถวายบงัคมแลว ประทับน่ังแลว ณ ทีสุ่ดสวนขางหน่ึงฯ

5. ปริโยสานกาลกิริยา
แปลวา “ ครัน้ - แลว ” กรณีท่ีใช ธาตุซํา้กับธาตุของกิริยาคุมพากยประโยคหนา

*หมายเหตุ. ประโยคท่ีมีนิบาต โดยเฉพาะ หิ จ ปน ตุ ท่ีแปลวา ก็ ตามหลักการแปล ตองขึน้ประธานมาใหม

วภิตัต ิ1 กริยิาคมุพากย

วภิตัต ิ1 กริยิาคมุพากย

7. กิริยาวิเสสน

อถ สตฺถา ตํ พฺยาธินา อภิภูตํ กตฺวา ทสฺเสสิ ฯ    
 ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ทรงแสดงแลว ซึง่รปูนัน้ กระทํา ใหเป็นรปูอันพยาธิครอบงําแลว ฯ

กริยิาคมุพากยวภิตัต ิ1

แปลไมออกสําเนียง “ แลว ”  เรียงอยหูนากิริยา แตแปลหลังกิริยา

กริยิาคมุพากย

หลักการแปล        (ตูนาทิ) ปัจจัยตฺวา (หนา 2/2)



ไปแลว
คมฺ  +  ต = คโต

ใชเป็น กิริยาในระหวาง 

แกไข 05/03/68 09:39
Designed. Puri & NN
Ref. บาลีเบือ้งตน 1ต

 ( เหมือนการวางกิริยาในระหวาง )

 (รายละเอียดอยใูนการดประโยคแทรก)

ใชเป็น กิริยาคุมพากย 
ใชเป็น วิเสสนะ

ใชเป็น วิกติกัตตา
ใชเป็น นามนาม
ใชเป็น กิริยาในประโยคแทรก

ใชเป็น กิริยาในระหวาง

1.

เง่ือนไข    ตองเป็นวิภัตติ 1 วางอยหูลังประธาน และอยหูนากิริยาคุมพากย

2.
3.

4.
5.
6.

สตฺถา มคฺเค ฐิโต ปุริสํ โอโลเกติ ฯ    
อ.พระศาสดา ประทับยืนแลว ท่ีหนทาง ยอมทรงแลดู  ซ่ึงบุรุษ 

กิริยาคุมพากย
ต ปัจจยั

ใชเป็น กิริยาคุมพากย 
เง่ือนไข    ตองเป็นวิภัตติ 1 ในประโยคตองไมมีกิริยาอาขยาต 

วางอยทูายประโยค และประธานตองเป็นปฐมบุรุษ เทานัน้

สตฺถา มคฺเค ฐิโต  ฯ    
อ.พระศาสดา ประทับยืนแลว ท่ีหนทาง   

ต ปัจจยั

หนาท่ีของ      ปัจจัย ในประโยค มีได 6 อยาง

กัมมธาตุส+ ตกัมมธาตุอ + ต

ต

อกัมมธาตุ คือ ธาตุไมตองการกรรม เชน เดิน น่ัง นอน ไป สกัมมธาตุ คือ ธาตุตองการกรรม เชน กระทํา ได ให กิน
แปลตามปกติไดเลย ( ... แลว)

พจิารณาจากธาตทุี ่ต ปัจจยั เขาไปประกอบดวย ม ี2 กรณี

แปลเป็นกัมมวาจก ตองหานามวิภัตติ 3 มาประกอบดวย
เสมอ ถาไมมีตองโยคเอง (อัน ... ... แลว)

ภุชฺ  +  ต = ภุตฺโต
อันเขา กนิแลว 

วิภัตติ 1

วิภัตติ 1วิภัตติ 1

วิภัตติ 1

หลักการแปล      ปัจจัย (หนา 1/4)



เหตุกัตตุวาจก ( ไมปรากฎท่ีใช )

เหตุกัมมวาจก

กัมมวาจก ( ตองเป็น สกัมมธาตุ เทานัน้ )

กลฺยาณํ กมฺมํ ปณฺฑิเตน กตํ ฯ    
อ.กรรม อันงาม อันบัณฑิต กระทําแลว  ฯ   

ภาววาจก (  อกัมมธาตุ นปุํ เอก เทานัน้ )

ปุคเลน มตํ ฯ    อันบุคคล ตายแลว ฯ

ใชไดทัง้สกัมมธาตุ และ อกัมมธาตุ   
ตองลง เณ หรือ ณาเป ปัจจัย และลง อิ อาคม มีรูปเป็น อาอิต หรือ อาปิต

อาอิต  เชน  กร + เณ + อ ิ + ต   การโิต      อนั...ยัง...ใหกระทําแลว 
อาปิต เชน  กร + ณาเป + อิ + ต การาปิโต  อนั...ยงั...ใหกระทําแลว 

ต ปัจจยั
วิภัตติ 3

วิภัตติ 3
ต ปัจจยั

การนํา ต ปัจจัย ไปใชคุมพากย ในวาจกตางๆ
กัตตุวาจก ( โดยมากเป็น อกัมมธาตุ )

ภิกขุ อาสเน นิสินฺโน ฯ    
อ.ภิกขุ น่ังแลว บนอาสนะ ฯ    

ต ปัจจยั

ต

มหาชเนน วฑฺฒกึ เจติยํ การาปิตํ ฯ    

ปุริเสน หตฺถี มาริโต ฯ    

อ.เจดีย อันมหาชน ยังนายชาง ใหกระทําแลวฯ   

อ.ชาง อันบุรุษ ใหตายแลว ฯ    

วิภัตติ 3 วิภัตติ 2
ต ปัจจยั

*ไมมียัง...... เน่ืองจาก ตวัประธานเป็นผถููกกระทํา 

วิภัตติ 1

วิภัตติ 3

วิภัตติ 1

วิภัตติ 1

วิภัตติ 1
ต ปัจจยั

วิภัตติ 1วิภัตติ 1

วิภัตติ 1

วิภัตติ 1

วิภัตติ 1
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ต ปัจจัย วิเสสนะ ท่ีเป็น กัมมวาจก ( ตองเป็น สกัมมธาตุ  )

ยกฺขินี เอเตสุ ฐาเนสุ อิตฺถิยา ปติฏฐฺาปิตา กิลมติฯ    
อ.ยักษิณี ผอัูนหญิง ใหตัง้อยเูฉพาะแลว ในท่ี ท. เหลาน่ัน ยอมลําบาก ฯ

ต ปัจจัย วิเสสนะ ท่ีเป็น กัตตุวาจก ( โดยมากเป็น อกัมมธาตุ )

ปุริโส เถรํ อรฺญํ คตํ ปสฺสติ ฯ    
อ.บุรุษ เห็นอย ูซ่ึงพระเถระ ผไูปแลว สปู า ฯ   

ต ปัจจัย วิเสสนะ ท่ีเป็น เหตุกัมมวาจก

ใชเป็น วิเสสนะ 
เง่ือนไข ในประโยคตอง มีกิริยาอาขยาต หรือ คุมพากยอยแูลว

ถาเป็นวิภัตติ 1 จะวางไวหนาประธาน เชน คโต ปุริโส
หากเป็นวิภัตติ 2-7 จะวางไวหนาหรือหลังก็ได เป็นวิเสสนะทัง้หมด

จะตองใชวิภัตติเหมือนกับนามท่ีไปขยาย เชน คตํ  ปุริสํ 

ต ปัจจัยท่ีเป็นวิเสสนะตองแปลออกสําเนียงวา ผู ตัว อัน เหมือนคุณนาม

การนํา ต ปัจจัย ไปใชเป็นวิเสสนะ ในวาจกตางๆ

วภิตัต ิ2 วภิตัต ิ2 กริยิาคมุพากย

อยํ ปุริโส มยา ปุจฺฉิโต กเถติ ฯ    
อ.บรุษ นี ้ผอัูนเราถามแลว ยอมกลาว ฯ

อัน... มาจาก มยา ท่ีใช วิภัตติ 3  แปลวา อันเรา
ผ.ู..มาจากความเป็นวิเสสนะ (ผ,ูตัว,อัน)ของ ปุจฺฉิโต

กิริยาคุมพากยวิภัตติ 3 วิภัตติ 1วิภัตติ 1
ต ปัจจัย

ต ปัจจยั
กิริยาคุมพากย

ต

วิภัตติ 1

ต ปัจจัย

วิภัตติ 1

ปุริโส กมฺมํ กฺญาย       ปสฺสติ ฯ    
อ.บุรุษ ยอมเห็น ซ่ึงกรรม อันอันนางสาวนอยกระทําแลว   ฯ   

อัน...มาจากความเป็นวิเสสนะ(ผ,ูตัว,อัน) ของ กตํ
อัน... มาจาก กฺญาย ท่ีใช วิภัตติ 3 

แปลวา อันนางสาวนอย

กตํ
กิริยาคุมพากยวิภัตติ 2วิภัตติ 3วิภัตติ 2

ต ปัจจัย
วิภัตติ 1

วิภัตติ 1

วิภัตติ 3

แกไข 05/03/68 00:22
Designed. Puri & NN
Ref. บาลีเบือ้งตน 1หลักการแปล      ปัจจัย (หนา 3/4)



ต ปัจจัย วิกติกัตตา ท่ีเป็น กัมมวาจก ( ตองเป็น สกัมมธาตุ  )

ต ปัจจัย วิกติกัตตา ท่ีเป็น กัตตุวาจก ( โดยมากเป็น อกัมมธาตุ )

ใชเป็น วิกติกัตตา
เง่ือนไข    ตองเป็นวิภัตติ 1 วางอยหูลังประธาน 
 อยหูนากิริยา ท่ีมีธาตุท่ีแปลวา มี หรือ เป็น เชน โหติ, หุตฺวา ถาไมมีก็ใหโยคมา

การนํา ต ปัจจัย ไปใชเป็นวิกติกัตตา ในวาจกตางๆ

ใชเป็น นามนามบางศัพท
            พุทฺโธ ( พุธฺ + ต)  

ชีวิตํ ( ชีว + ต)
จริตํ ( จร + ต)
ชิตํ  ( ชิ + ต)

อ.พระพุทธเจา
อ.ชีวิต
อ.ความประพฤติ
อ.ความชนะ

สตฺถา มคฺเค ฐิโต โหติ ฯ    
อ.พระศาสดา  เป็นผปูระทับยืนแลว ท่ีหนทาง ยอมเป็น ฯ   

กิริยาคุมพากย

ต

วิภัตติ 1
ต ปัจจยั

อิทํ กมฺมํ สิสฺเสหิ กตํ โหติ ฯ    
อ.กรรม นี ้เป็นกรรมอันศิษย ท. กระทําแลว ยอมเป็น ฯ   

กิริยาคุมพากยวิภัตติ 3
ต ปัจจยั

*คําวา เป็นกรรม เกิดจากการนําตัวประธานมาแปลหนุนใหเป็นวิกตกัิตตา

วิภัตติ1วิภัตติ 1

วิภัตติ 1

เสฏฐีฺ เถรํ อทิฏฺโฐ หุตฺวา มธุปายาสํ ปริภุฺชติ ฯ    
 อ.เศรษฐี เป็นผไูมเห็นแลว ซ่ึงพระเถระ เป็น ยอมบริโภค ซ่ึงขาวมธุปายาส ฯ 

ต ปัจจยั
กิริยาคุมพากยวิภัตติ 1วิภัตติ 1

แกไข 04/03/68 17:32
Designed. Puri & NN
Ref. บาลีเบือ้งตน 1หลักการแปล      ปัจจัย (หนา 4/4)



ปัจจัยในนามกิตก  14 ตัว

กติ

กติ

กัตตุรูป
กัตตุสาธนะ

กัมมสาธนะ ภาวสาธนะ

ไดทัง้ 7 สาธนะ

กัมมรูป  ภาวรปู

ไดทุกรปู

หมวด

หมวด

หมวด

หมวด

หมวด

หมวด

อรุโค

ทกุกฺรํ

ปฏสิมภฺทิา

ธมมฺวาที

การยิํ

อทุธิ

ทายโก

กมมฺกาโร

กตตฺา

สติ

ปารคู

เจตนากาตํุกาตเว

สยมภฺู

สภุโร

หติกกฺโร

ปาปการี

เนยยฺํ

สนธฺิ

นายโก

โรโค

วตตฺา

มติ

วญิู

โกธโนคนตฺํุคนตฺเว

สงโฺข(ขน)ฺ
(คม)ฺ
(ภ)ู

ทรุกขฺํ

นิสสฺโย
สกิขฺา

วนิโย ปภโว

ธมมฺจารี

วชชฺํ
ทมโฺม โยคคฺํ คารยหฺํ เทยยฺํ

นิธิ

สาวโกอนสุาสโก

วาโห
ปาโก

โทโส อาวาโส

ญาตา ธาตา

สมปฺตตฺิ
คติ

ภกิขฺุ

โภชนํ
คมนํ
กรณํ

สวํณณฺนา สยนํ

ลบทายธาตุ

ทุ- , สุ- นําหนา

า-ี

-ิ

ซอนอักษร

-ก

ซอนหนา ทีฆะตนธาตุ -ตเว -ตุํติ -น , -ณ

-ตา -อู , -อุ
ณี

อิ

ณฺวุ

ณ

ตุ

ตเว

รู

ติ ตุํ ยุ

กฺวิ

อ

ข ณฺยกิจจ

กิจจ

กติกจิจ

กติกจิจ

ปัจจัยในกิริยากิตก  10 ตัว

กตัตวุาจก
เหตกุตัตวุาจก

กตัตวุาจก
กมัมวาจก
เหตกุตัตวุาจก
เหตกุมัมวาจก

ไมคอยเจอ ไมคอยเจอ

กมัมวาจก
ภาววาจก
เหตกุมัมวาจก

ไดทุกวาจก
แตมีความนิยม
ของแตละตัว

ไดทกุวาจก
แตไมนิยม

เหตกุตัตวุาจก นิยมเฉพาะ กตัตวุาจก และ
เหตกุตัตวุาจก

ตวนฺตุ

ต

ตาวี

ตูน ตฺวา ตวฺาน

อนฺต

มาน

อย ู, เมื่อ

ควร , พงึ

แลว , ครัน้แลว

แลว , ครัน้แลว

ตนูาท ิปัจจยั

อนีย ตพฺพ

แกไข 13/10/68 15:48
Designed. Puri
Ref. Pali Clinic



สูตรอธิบายการแปลงท่ีสุดธาตุในกิริยากิตก
สูตรอธิบาย

สูตรอธิบาย

ต ปัจจัย

ตูนาทิ ปัจจัย

ลทฺโธ   แปลวา  อันเขาไดแลว

อาคมฺม   แปลวา   มาแลว

สําเร็จรูปมาจาก   ลภฺ   ธาตุ ในความ   ได 
ต ปัจจัย *ถามบีทหนา ใหเขยีนดวย เชน  ว ิบทหนา  

ตูนาทิ ปัจจัย คือ ตูน ตฺวา ตฺวาน
อุปสัคอยหูนา แปลงปัจจัยทัง้ ๓  เป็น ย

1

2

3

นฺน ณฺณ ฏฐฺ  ทฺธ   นฺต  ฬฺห แลวลบท่ีสุดธาตุ

ทฺธนฺน
ทฺ

รฺ

สฺ

มฺ

ทฺ

ภฺ

ภฺ

ธฺ

หฺ

หฺ

มฺ

ธฺภฺ/

นฺตณฺณ

ฬฺหฏฺฐ

มฺม

ชฺช

ทฺธา
พฺภ

ยฺห

แปลง ต เป็น

มฺม  ชฺช ทฺธา พภฺ ยฺห 
แปลง ย 
กับท่ีสุดธาตุเป็น 

ธาตุ มี  มฺ  นฺ  เป็นท่ีสุดอยหูนา  ลบท่ีสุดธาตุ

ธาตุ มี  จฺ ชฺ ปฺ  เป็นท่ีสุดอยหูนา  เอาท่ีสุดธาตุเป็น ต

ธาตุ มี    ทฺ    รฺ     สฺ   ภฺ/ธฺ  มฺ    หฺ   เป็นท่ีสุดอยหูนา  

มฺ    ทฺ   ธฺ   ภฺ     หฺ เป็นท่ีสุดอยหูนา  ธาตุ มี

ไมแปลงตอ
จบท่ี ย ไดเลย

2

1

สําเร็จรูปมาจาก  อา  บทหนา  คม  ธาตุ ในความ  ไป 

แกไข 13/08/69  08:45
Designed. Puri

สติโฺต รดสจิฺอนัเขารดแลว
สงดัแลว
อนัเขากนิแลว
อนัเขาสละแลว
อนัเขาคมุครองแลว
รอนแลว

ววิติโฺต สงดัว+ิวจิฺ
ภตุโฺต
จตโฺต
คตุโฺต
ตตโฺต

กนิภชฺุ
สละ
คมุครอง
รอน

จชฺ
คปฺุ
ตปฺ

อนัเขาขดุแลว

ไปแลว
ยนิดแีลว

อนัเขาฆาแลว
ขโต ขดุขนฺ

คโต
รโต

หโต

ไปคมฺ
ยนิดี

ฆา

รมฺ

หนฺ

ฉนโฺน

ฉินโฺน

ปิด

ตดั

ฉทฺ

ฉิทฺ

อนัเขามงุแลว

อนัเขาตดัแลว

จมแลว

แตกแลว

รองไหแลว

อนัเขาใหแลว
แกแลว

ยนิดแีลว

ขามแลว

ราเรงิแลว

เตม็แลว

เขาไปแลว

สนโฺน

ภนิโฺน

จม

แตก

สทฺ

ภทิฺ

รนุโฺน

ทนิโฺน
ชณิโฺณ

ตฏุโฺฐ

ตณิโฺณ

หฏโฺฐ

ปณุโฺณ

ปวฏิโฺฐ

รองไห

ให

รทฺุ

ทา
ครํ่าครา

ยนิดี

ขาม

หวัเราะ

เตม็

เขาไป

ชริฺ

ตสฺุ

ตรฺ

หสฺ

ปรฺู

ป+วสิฺ

ลทโฺธ ไดลภฺอนัเขาไดแลว
อนัเขาปรารภแลวอารทโฺธ เริม่อา+รภฺ

หลกีไปแลว
ทรมานแลว

หลงแลว

ระงบัแลว

อนัน้ําพดัไปแลว

งอกแลว

ปกกฺนโฺต
ทนโฺต

มฬุโฺห

สนโฺต

วฬุโฺห

รฬุโฺห

กาวไปป+กมฺ
ทรมาน

หลง

ระงบั

ลอย

งอก

ทมฺ

มหฺุ

สมฺ

วหฺุ

รหฺุ

พทุโฺธ รูพธฺุ
โกรธแลว
ปิดแลว

กทุโฺธ โกรธกธฺุ
รทุโฺธ กัน้รธฺุ

รแูลว

3

ทหารชอบหนหูนู

รกัเณรเณร

ส เสฏฐี

ภาเธอเท่ียวไธ

มาน้ําตยุ

หอจฬุาหาย

จานชามปลา

ยนิดยีิง่แลว

ชงิเอาแลว

ปรารภแลว

ขึน้แลว

มาแลว

เกดิขึน้แลว

แทงแลว

ประคองแลว

ออกแลว

ประมาทแลว

ไดแลว

ผกูแลว

อาคมมฺ

อปุปฺชชฺ

วทิธฺา

ปคคฺยหฺ

ไป

เกดิ

แทง

ประคอง

ออก

ประมาท

ได

ผกู

อา + คมฺ

อ ุ+ ปทฺ

วธิฺ

ป + คหฺ

นิ + ขมฺ

ป + มทฺ

ลภฺ

ส ํ+ นหฺ

นิกขฺมมฺ

ปมชชฺ

ลทธฺา

สนนฺยหฺ

อภริมมฺ

อจฉิฺชชฺ

อารพภฺ

อารยุหฺ

ยนิดี

ชงิเอา

เริม่

ขึน้

อภ ิ+ รมฺ

อา + ฉิทฺ

อา + รภฺ

อา + รหฺุอาศยัแลว

ถอืเอาแลว
ละแลว

อาทาย ถอืเอา
ละ

อา + ทา
ป + หาปหาย

นิสสฺาย อาศยันิ  + สี

มด3ตวั

ทาชาง2

ใหอยาหาม



สูตรแปลรูปวิเคราะหในนามกิตก
สูตร 1

สูตร 2

สูตร 4

สูตร 3

กัตตุรูป

ตัวอยาง

ตัวอยาง

ตัวอยาง

ตัวอยาง

กัมมรูป

ภาวรูป

กัตตุรูป / กัมมรูป

กัตตุสาธนะ

กัมมสาธนะ

ภาวสาธนะ

สาธนะ อ่ืนๆ 

โดยปกติ
ในรปูวเิคราะห เปลีย่นเป็น               อื่นได ตามแตบรบิทผู คํานาม*

ในรปูวเิคราะห เปลีย่นเป็น               อื่นได ตามแตบรบิทผู คํานาม*

เปลีย่นเป็น          ได ตามแตบรบิทความ การ*

โดยปกติลงในอรรถแหง ตสัสลีะ
ถารปูวเิคราะห มคีําวา สเีลน 

[A] ยอม [กิริยา]  [คําเช่ือม]  [B] นัน้ เหตุนัน้ [B] นัน้ ช่ือวา 

ผใูด ยอม[กิริยา + สวนขยาย]  เหตุนัน้ ผนัูน้ ช่ือวา 

ผ ูใด อันเขา [กิริยา + สวนขยาย]  เหตุนัน้ ผนัูน้ ช่ือวา 

ความ[กิริยา]  ช่ือวา 

[A] = ประธาน [B] = คน, ส่ิงของ, สถานท่ี

[คํานิยาม] [กิริยา] แหง [A]

ผ ู[กิริยา + สวนขยาย]

อันเขา [กิริยา + สวนขยาย]

[บาลี]

**ถาเป็น กมัมรปู [กริยิา] ตองนําหนาวา อันเขา ดวย -> อันเขา [กริยิา]

*นัน้ เปล่ียนเป็น น่ัน, นี ้ได ตามสัพพนามท่ีใช
วิภัตติ [คําเช่ือม] สาธนะสัพพนาม [คํานิยาม]

เตน / เอตาย กรณดวย...นัน้ / น่ัน เป็นเคร่ือง, เป็นเหตุ3
ตํ ํน กัมมซ่ึง...นัน้

น่ัน,นี้ น่ัน,นี้

เป็นท่ี2

ตสฺส สัมปทานแก...นัน้ เป็นท่ี4
เอตสฺมา อปาทานแต...น่ัน เป็นแดน5
เอตฺถ อธิกรณใน...นี้ เป็นท่ี7

  สังเกตุจาก กิริยา + -ิย   หรือใช กิริยา ตพฺพ (พึง)

  สังเกตุจาก มี ต, เอต สัพพนาม ในประโยค

สังเกตุจาก กิริยา(อกัม) + ย  หรือใช ยุ ในนามกิตก ( นํ  , ณํ )

ผใูด ยอมถึง ซ่ึงฝ่ัง โดยปกติ เหตุนัน้ ผนัูน้ ช่ือวา ผถึูงซ่ึงฝ่ังโดยปกติ

ส่ิงใด อันเขาพึงนําไป เหตุนัน้ ส่ิงนัน้ ช่ือวา อันเขาพึงนําไป

ภิกษุ ท. ยอมอาศัยอย ูในประเทศนี ้เหตุนัน้ ประเทศนี ้ช่ือวา เป็นท่ีอาศัยอย ูแหงภิกษุ ท.

ผใูด ยอมเป็นเอง  เหตุนัน้ ผนัูน้ ช่ือวา ผเูป็นเอง

กรรมใด อันเขาทําไดโดยยาก  เหตุนัน้ กรรมนัน้ ช่ือวา อันเขาทําไดโดยยาก

ความหุง ช่ือวา ปากะ ความระลึก ช่ือวา สติ

บัณฑิต ยอมแนะนํา ดวยอุบายนัน้ เหตุนัน้ อุบายนัน้ ช่ือวา เป็นเคร่ืองแนะนํา ของบัณฑิต

ปารํ คจฺฉติ สีเลนาติ  ปารคู

เนตพฺพนฺติ  เนยฺยํ

อาวสนฺติ เอตฺถาติ อาวาโส  (ภิกฺขู)

สยํ ภวตีติ   สยมฺภู

ทุกฺเขน กริยตีติ  ทุกฺกรํ

ปจนํ   ปาโก สรณํ   สติ

วิเนติ เตนาติ  วินโย   (ปณฺฑิโต)

แกไข 2/11/68 19:50
Designed. Puri
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Designed. Puri

ผใูด ยอมทําซึง่บาปโดยปกต ิเหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผทูาํซึง่บาปโดยปกต ิ

ผใูด ยอมประพฤตซิึง่ธรรมโดยปกต ิเหตนัุน้ ผนัูน้ ชือ่วา ผปูระพฤติซึง่ธรรมโดยปกติ ิ

ผใูด ยอมถงึซึง่ฝ่ังโดยปกต ิเหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผถูงึซึง่ฝ่ังโดยปกติ ิ

ผใูด อนัเขาเลีย้งไดโดยงาย เหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา อนัเขาเลีย้งไดโดยงาย

จติใด อนัเขารกัษาไดโดยยาก เหตุนัน้ จตินัน้ ชื่อวา อนัเขารกัษาไดโดยยาก

สิง่ใด อนัเขาพงึนําไป เหตนัุน้ สิง่นัน้ ชื่อวา อนัเขาพงึนําไป

ผใูด อนัเขาพงึทรมาน เหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา อนัเขาพงึทรมาน

กรรมใด อนัเขาพงึตเิตยีน เหตนัุน้ กรรมนัน้ ชื่อวา อนัเขาพงึตเิตยีน

สิง่ใด อนัเขาพงึให เหตนัุน้ ส่ิงนัน้ ชื่อวา อนัเขาพงึให

ผใูด ยอมรวูเิศษโดยปกต ิเหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผรูวูเิศษโดยปกติ ิ

ผใูด ยอมโกรธโดยปกต ิเหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผโูกรธโดยปกติ ิ

ผใูด ยอมฟัง เหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผฟัูง

ผใูด ยอมทําซึง่ประโยชนเกื้อกลู เหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผทูําซึง่ประโยชนเกือ้กลู

ผใูด ยอมทํา เหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผทํูา

ผใูด ยอมกลาว เหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผกูลาว

ผใูด ยอมร ูเหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผรูู

ผใูด ยอมทําซึง่การงาน เหตนัุน้ ผนัูน้ ชือ่วา ผทํูาซึง่การงาน

ผใูด ยอมทรงไว เหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผทูรงไว

ผใูด ยอม[กิริยา + สวนขยาย]  เหตุนัน้ ผนัูน้ ช่ือวา ผ ู[กิริยา + สวนขยาย]

ณี

ณีธมฺมํ จรติ สีเลนาติ ธมฺมจารี 

สุณาตีติ สาวโก 

ปาปํ กโรติ สีเลนาติ ปาปการีี

กรฺ 

ญา

วิ-ญา

ครหฺ

วิ-นี
จรฺ

คมฺ
ธา
ภรฺ
รกฺข

ทา
สิกฺข

ภู

สุ

นี

วสฺ

ทุสฺ

วทฺ

ทมฺ

นิ-สี

อา-วส
มนฺ
สรฺ

สี

ปาปํ
ปารํ

กมฺมํ

สุเขน
สีเลน

ทุเขน
ปฐมํ

หิตํ

กุธฺ

ทํา กโรติ

รู

รูวิเศษ

ชานาติ

วิชานาติ

ติเตียน ครหิตพฺพํ

แนะนํา วิเนติ
ประพฤติ จรติ

ไป,ถึง
ทรงไว
เลีย้ง
รักษา

คจฺฉนฺติ
ธาเรติ
ภริยติ
รกฺขิยติ

ให
ศึกษา

ทาตพฺพํ
สิกฺขิยติ

มี,เป็น(เกิด) ภวติ

ฟัง สุณาติ

นําไป เนตพฺพํ (พึง)

(อัน)
(อัน)

(อัน)

(พึง)
(พึง)
(พึง)

อยู วสติ

ประทุษราย ทุสฺสติ

กลาว วทติ

ทรมาน ทมิตพฺโพ

อาศัย

อาศัยอยู

นิสฺสาย

อาวสนฺติ
รู มฺญติ
ระลึก สรติ

นอน

ซ่ึงบาป
ซ่ึงฝ่ัง

ซ่ึงการงาน

โดยงาย
โดยปกติ

โดยยาก
กอน

ซ่ึงประโยชนเก้ือกูล

โกรธ

สยนฺติ

กุชฺฌติ

(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ)

(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ)

(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ)

(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ)

(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ)

(กัตตุ.กัตตุ.)

(กัตตุ.กัตตุ.)

(กัตตุ.กัตตุ.)

(กัตตุ.กัตตุ.)

(กัตตุ.กัตตุ.)

(กัตตุ.กัตตุ.)

(กัตตุ.กัตตุ.)

ณฺวุ

ตุ

ตุ

ตุ

ตุ

กโรตีติ กตฺตา 

วทตีติ วตฺตา 

ชานาตีติ ญาตา 

ธาเรตีติ ธาตา 

รู

รูวิชานาติ สีเลนาติ วิฺู 

ปารํ คจฺฉติ สีเลนาติ ปารคู

สุเขน ภริยตีติ สุภโร

ทุกฺเขน รกฺขิยตีตีิ ทุรกฺขํ

เนตพฺพนฺติ เนยฺยํ 

ทมิตพฺโพติ ทมฺโม

ครหิตพฺพนฺติ คารยฺหํ 

ทาตพฺพนฺติ เทยฺยํ 

(กัมม. กัมม.)

(กัมม. กัมม.)

(กัมม. กัมม.)

(กัมม. กัมม.)

(กัมม. กัมม.)

(กัมม. กัมม.)

(กัมม. กัมม.)

ผ ูใด อันเขา [กิริยา + สวนขยาย]  เหตุนัน้ ผนัูน้ ช่ือวา อันเขา [กิริยา + สวนขยาย]

า-ี

า-ี

-ก

ซอนหนา

ซอนหนา

ยดืเสยีง

ยดืเสยีง

ยดืเสยีง

ซอนหนา

ซอนหนา

ซอนหนา

-ติ

-ติ

-ติ

-น, -ณ

-น, -ณ

-น, -ณ

-ตา

-ตา

-ตา

-ตา

-อ,ู -อุ

-อ,ู -อุ

ติ

ติ

ติ

ยุ

ยุ

ยุ

อ

อ

อ

อ

อ

หิตํ กโรตีติ หิตกฺกโร

ธรรมชาตใิด อนัเขาศกึษา เหตนัุน้ ธรรมชาตนัิน้ ชื่อวา อนัเขาศกึษา
สิกฺขิยตีติ สิกฺขา

กุชฺฌติ สีเลนาติ โกธโน

กมฺมํ กโรตีติ กมฺมกาโร

[A] ยอม [กริยิา]  [คําเชื่อม] [B] นัน้ เหตนัุน้ [B] นัน้ ชื่อวา 
น่ัน,นี้ น่ัน,นี้

[คํานิยาม] [กิริยา] แหง [A]

ณ

ณ

ณ

ศษิย อาศยัซึง่อาจารยนัน้อย ูเหตนัุน้ อาจารยนัน้ ชือ่วา เป็นทีอ่าศยัอยขูองศษิย

บณัฑติ ยอมแนะนําดวยอบุายนัน้ เหตนัุน้ อบุายนัน้ ชือ่วา เป็นเครือ่งแนะนําของบณัฑติ

แมน้ํา ยอมเกดิกอนแตประเทศนัน่ เหตนัุน้ ประเทศนัน่ ชือ่วา เป็นแดนเกดิกอนแหงแมน้ํา

ภกิษ ุท. ยอมอาศยัอยใูนประเทศน้ี เหตนัุน้ ประเทศน้ี ชือ่วา เป็นทีอ่าศยัอยแูหงภกิษ ุท.

ชน ยอมรดูวยปัญญานัน่ เหตนัุน้ ปัญญานัน่ ชื่อวา เป็นเหตรุแูหงชน

ชน ยอมระลกึดวยธรรมชาตนัิน่ เหตุนัน้ ธรรมชาตนัิน่ ชื่อวา เป็นเหตรุะลกึแหงชน

ชน ท. ยอมไปในภมูน้ีิ เหตนัุน้ ภมูน้ีิ ชื่อวา เป็นทีไ่ปแหงชน ท.

ชน ท. ยอมนอนในทีน้ี่ เหตนัุน้ ทีน้ี่ ชื่อวา เป็นทีน่อนแหงชน ท.

ชน ยอมทําดวยสิง่นัน้ เหตนัุน้ สิง่นัน้ ชื่อวา เป็นเครื่องทําแหงชน

ชน ยอมประทษุรายดวยกเิลสนัน้ เหตนัุน้ กเิลสนัน้ ชือ่วา เป็นเหตปุระทษุรายแหงชน

นิสฺสาย นํ วสตีติ นิสฺสโย (กัตตุ. กัมม.)

คจฺฉนฺติ เอตฺถาติ คติ

กโรติ เตนาติ กรณํ

สรติ เอตายาติ สติ

มฺญติ เอตายาติ มติ

อาวสนฺติ เอตฺถาติ อาวาโส

ทุสฺสติ เตนาติ โทโส

ปฐมํ ภวติ เอตสฺมาติ ปภโว

วิเนติ เตนาติ วินโย (กัตตุ. กรณ.)

(กัตตุ. อปาทาน.)

(กัตตุ. กรณ.)

(กัตตุ. กรณ.)

(กัตตุ. กรณ.)

(กัตตุ. อธิกรณ.)

(กัตตุ. กรณ.)

(กัตตุ. อธิกรณ.)

(กัตตุ. อธิกรณ.)

สยนฺติ เอตฺถาติ สยนํ

วิภัตติ

ธาตุและศัพทท่ีควรรู

[คําเช่ือม] สาธนะสัพพนาม [คํานิยาม]

เตน / เอตาย กรณดวย...นัน้ / น่ัน เป็นเคร่ือง, เป็นเหตุ3
ตํ ํน กัมมซ่ึง...นัน้ เป็นท่ี2

ตสฺส สัมปทานแก...นัน้ เป็นท่ี4
เอตสฺมา อปาทานแต...น่ัน เป็นแดน5
เอตฺถ อธิกรณใน...นี้ เป็นท่ี7

ข

ข

ณฺย

ณฺย

ณฺย

ณฺย

ท-ุ , ส-ุ 

ท-ุ , ส-ุ 

ซอนหลงั

ซอนหลงั

ซอนหลงั

ซอนหลงั
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Designed. Puri

ผใูด ยอมทําซึง่บาปโดยปกต ิเหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผทูาํซึง่บาปโดยปกต ิ

ผใูด ยอมประพฤตซิึง่ธรรมโดยปกต ิเหตนัุน้ ผนัูน้ ชือ่วา ผปูระพฤติซึง่ธรรมโดยปกติ ิ

ผใูด ยอมถงึซึง่ฝ่ังโดยปกต ิเหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผถูงึซึง่ฝ่ังโดยปกติ ิ

ผใูด ยอมรวูเิศษโดยปกต ิเหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผรูวูเิศษโดยปกติ ิ

ผใูด ยอมโกรธโดยปกต ิเหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผโูกรธโดยปกติ ิ

ผใูด ยอมฟัง เหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผฟัูง

ผใูด ยอมทําซึง่ประโยชนเกื้อกลู เหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผทูําซึง่ประโยชนเกือ้กลู

ผใูด ยอมทํา เหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผทํูา

ผใูด ยอมกลาว เหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผกูลาว

ผใูด ยอมร ูเหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผรูู

ผใูด ยอมทําซึง่การงาน เหตนัุน้ ผนัูน้ ชือ่วา ผทูําซึง่การงาน

ผใูด ยอมทรงไว เหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา ผทูรงไว

ผใูด ยอม[กิริยา + สวนขยาย]  เหตุนัน้ ผนัูน้ ช่ือวา ผ ู[กิริยา + สวนขยาย]

ณี

ณีธมฺมํ จรติ สีเลนาติ ธมฺมจารี 

สุณาตีติ สาวโก 

ปาปํ กโรติ สีเลนาติ ปาปการีี (กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ)

(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ)

(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ)

(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ)

(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ)

(กัตตุ.กัตตุ.)

(กัตตุ.กัตตุ.)

(กัตตุ.กัตตุ.)

(กัตตุ.กัตตุ.)

(กัตตุ.กัตตุ.)

(กัตตุ.กัตตุ.)

(กัตตุ.กัตตุ.)

ณฺวุ

ตุ

ตุ

ตุ

ตุ

กโรตีติ กตฺตา 

วทตีติ วตฺตา 

ชานาตีติ ญาตา 

ธาเรตีติ ธาตา 

รู

รูวิชานาติ สีเลนาติ วิฺู 

ปารํ คจฺฉติ สีเลนาติ ปารคู

า-ี

า-ี

-ก

ซอนหนา

ยดืเสยีง

-น, -ณ

-ตา

-ตา

-ตา

-ตา

-อ,ู -อุ

-อ,ู -อุ

ยุ

อหิตํ กโรตีติ หิตกฺกโร

กุชฺฌติ สีเลนาติ โกธโน

กมฺมํ กโรตีติ กมฺมกาโร ณ

กรฺ 

กรฺ 

กรฺ 

กรฺ 

ญา

วิ-ญา

จรฺ

ธา

สุ

วทฺ

กุธฺ

ทํา

ทํา

ทํา

ทํา

รู

รูวิเศษ

ประพฤติ

ทรงไว

ฟัง

กลาว

โกรธ

คมฺ ไป,ถึง

ปาปํ

ปารํ

กมฺมํ

หิตํ

ซ่ึงบาป

ซ่ึงฝ่ัง

ซ่ึงการงาน

ซ่ึงประโยชนเก้ือกูล
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ผใูด อนัเขาเลีย้งไดโดยงาย เหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา อนัเขาเลีย้งไดโดยงาย

จติใด อนัเขารกัษาไดโดยยาก เหตุนัน้ จตินัน้ ชื่อวา อนัเขารกัษาไดโดยยาก

สิง่ใด อนัเขาพงึนําไป เหตนัุน้ สิง่นัน้ ชื่อวา อนัเขาพงึนําไป

ผใูด อนัเขาพงึทรมาน เหตนัุน้ ผนัูน้ ชื่อวา อนัเขาพงึทรมาน

กรรมใด อนัเขาพงึตเิตยีน เหตนัุน้ กรรมนัน้ ชื่อวา อนัเขาพงึตเิตยีน

สิง่ใด อนัเขาพงึให เหตนัุน้ สิง่นัน้ ชื่อวา อนัเขาพงึให

สุเขน ภริยตีติ สุภโร

ทุกฺเขน รกฺขิยตีตีิ ทุรกฺขํ

เนตพฺพนฺติ เนยฺยํ 

ทมิตพฺโพติ ทมฺโม

ครหิตพฺพนฺติ คารยฺหํ 

ทาตพฺพนฺติ เทยฺยํ 

(กัมม. กัมม.)

(กัมม. กัมม.)

(กัมม. กัมม.)

(กัมม. กัมม.)

(กัมม. กัมม.)

(กัมม. กัมม.)

(กัมม. กัมม.)

ผ ูใด อันเขา [กิริยา + สวนขยาย]  เหตุนัน้ ผนัูน้ ช่ือวา อันเขา [กิริยา + สวนขยาย]

ซอนหนาอ
ธรรมชาตใิด อนัเขาศกึษา เหตนัุน้ ธรรมชาตนัิน้ ชื่อวา อนัเขาศกึษา

กัตตุสาธนะ

กัมมสาธนะ

ภาวสาธนะ ศัพทบอกกิริยา คือ ความทําของผทํูา แปลวา ความ... หรือ การ...

ศัพทใด เป็นช่ือของผทํูา คือผปูระกอบกิริยานัน้  ช่ือวา กัตตุสาธนะ 
แปลวา ผ.ู..   ถาลงในอรรถคือตัสสีละ แปลวา ผ.ู..โดยปกติ

ผทํูา ๆ ซ่ึง ส่ิงใด ศัพทท่ีเป็นช่ือของส่ิงนัน้ ช่ือวา กัมมสาธนะ 

ผทํูา ๆ ดวย ส่ิงใด ศัพทท่ีเป็นช่ือของส่ิงนัน้ ช่ือวา กรณสาธณะ 
ท่ีเป็นกัตตุรูป แปลวา เป็นเคร่ือง... , เป็นเหตุ...   ท่ีเป็นกัมมรูป แปลวา เป็นเคร่ืองอันเขา... , เป็นเหตุอันเขา

ผทํูา ๆ ใหแก ผใูดหรือส่ิงใด ศัพทท่ีเป็นช่ือของผนัูน้ของส่ิงนัน้ ช่ือวา สัมปทานสาธนะ
ท่ีเป็นกัตตุรูป แปลวา เป็นท่ี...    ท่ีเป็นกัมมรูป แปลวา เป็นท่ีอันเขา... 

ท่ีเป็นกัตตุรูป แปลวา เป็นท่ี...    ท่ีเป็นกัมมรูป แปลวา เป็นท่ีอันเขา... 

ท่ีเป็นกัตตุรูป แปลวา เป็นท่ี...    ท่ีเป็นกัมมรูป แปลวา เป็นท่ีอันเขา... 

ผทํูา ๆ ใน ท่ีใด ศัพทท่ีเป็นช่ือของท่ีนัน้ ช่ือวา อธิกรนสาธนะ  

ผทํูา ไปปราศจาก ส่ิงใด ศัพทท่ีเป็นช่ือของส่ิงนัน้ ช่ือวา อปาทานสาธนะ
เป็นกัตตุรูปอยางเดียว แปลวา เป็นแดน.. 

กรณสาธนะ

สัมปทานสาธนะ

อธิกรณสาธนะ

อปาทานสาธนะ

สิกฺขิยตีติ สิกฺขา

ข

ข

ณฺย

ณฺย

ณฺย

ณฺย

ท-ุ , ส-ุ 

ท-ุ , ส-ุ 

ซอนหลงั

ซอนหลงั

ซอนหลงั

ซอนหลงั

ครหฺ

ภรฺ

รกฺข

ทา

สิกฺข

นี

ทมฺ

ติเตียน

เลีย้ง

รักษา

ให

ศึกษา

นําไป

ทรมาน

สุเขน

ทุเขน

โดยงาย

โดยยาก
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ยดืเสยีง

ยดืเสยีง

ซอนหนา

ซอนหนา

ซอนหนา

-ติ

-ติ

-ติ

-น, -ณ

-น, -ณ

ติ

ติ

ติ

ยุ

ยุ

อ

อ

อ

[A] ยอม [กริยิา]  [คําเชื่อม] [B] นัน้ เหตนัุน้ [B] นัน้ ชื่อวา 
น่ัน,นี้ น่ัน,นี้

[คํานิยาม] [กิริยา] แหง [A]

ณ

ณ

ศษิย อาศยัซึง่อาจารยนัน้อย ูเหตนัุน้ อาจารยนัน้ ชือ่วา เป็นทีอ่าศยัอยขูองศษิย

บณัฑติ ยอมแนะนําดวยอบุายนัน้ เหตุนัน้ อบุายนัน้ ชือ่วา เป็นเครือ่งแนะนําของบณัฑติ

แมน้ํา ยอมเกดิกอนแตประเทศนัน่ เหตนัุน้ ประเทศนัน่ ชือ่วา เป็นแดนเกดิกอนแหงแมน้ํา

ภกิษ ุท. ยอมอาศยัอยใูนประเทศน้ี เหตนัุน้ ประเทศน้ี ชือ่วา เป็นทีอ่าศยัอยแูหงภกิษ ุท.

ชน ยอมรดูวยปัญญานัน่ เหตนัุน้ ปัญญานัน่ ชื่อวา เป็นเหตรุแูหงชน

ชน ยอมระลกึดวยธรรมชาตนัิน่ เหตุนัน้ ธรรมชาตนัิน่ ชื่อวา เป็นเหตรุะลกึแหงชน

ชน ท. ยอมไปในภมูน้ีิ เหตนัุน้ ภูมน้ีิ ชื่อวา เป็นทีไ่ปแหงชน ท.

ชน ท. ยอมนอนในทีน้ี่ เหตนัุน้ ทีน้ี่ ชื่อวา เป็นทีน่อนแหงชน ท.

ชน ยอมทําดวยสิง่นัน้ เหตนัุน้ สิง่นัน้ ชื่อวา เป็นเครื่องทําแหงชน

ชน ยอมประทษุรายดวยกเิลสนัน้ เหตุนัน้ กเิลสนัน้ ชือ่วา เป็นเหตปุระทษุรายแหงชน

นิสฺสาย นํ วสตีติ นิสฺสโย (กัตตุ. กัมม.)

คจฺฉนฺติ เอตฺถาติ คติ

กโรติ เตนาติ กรณํ

สรติ เอตายาติ สติ

มฺญติ เอตายาติ มติ

อาวสนฺติ เอตฺถาติ อาวาโส

ทุสฺสติ เตนาติ โทโส

ปฐมํ ภวติ เอตสฺมาติ ปภโว

วิเนติ เตนาติ วินโย (กัตตุ. กรณ.)

(กัตตุ. อปาทาน.)

(กัตตุ. กรณ.)

(กัตตุ. กรณ.)

(กัตตุ. กรณ.)

(กัตตุ. อธิกรณ.)

(กัตตุ. กรณ.)

(กัตตุ. อธิกรณ.)

(กัตตุ. อธิกรณ.)

สยนฺติ เอตฺถาติ สยนํ

วิภัตติ [คําเช่ือม] สาธนะสัพพนาม [คํานิยาม]

เตน / เอตาย กรณดวย...นัน้ / น่ัน เป็นเคร่ือง, เป็นเหตุ3
ตํ ํน กัมมซ่ึง...นัน้ เป็นท่ี2

ตสฺส สัมปทานแก...นัน้ เป็นท่ี4
เอตสฺมา อปาทานแต...น่ัน เป็นแดน5
เอตฺถ อธิกรณใน...นี้ เป็นท่ี7

วสฺ
นิ-สี

อยู
อาศัย

วิ-นี

คมฺ

ภู

ทุสฺ

อา-วส

มนฺ

สรฺ

สี

แนะนํา

ไป,ถึง

เกิด

ประทุษราย

อาศัย

รู

ระลึก

นอน

กรฺ ทํา

ปฐมํ กอน
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ผใูด ยอม[กิริยา + สวนขยาย]  เหตุนัน้ ผนัูน้ ช่ือวา ผ ู[กิริยา + สวนขยาย]

ธมฺมํ จรติ สีเลนาติ ธมฺมจารี 

สุณาตีติ สาวโก 

ปาปํ กโรติ สีเลนาติ ปาปการีี

กโรตีติ กตฺตา 

วทตีติ วตฺตา 

ชานาตีติ ญาตา 

ธาเรตีติ ธาตา 

วิชานาติ สีเลนาติ วิฺู 

ปารํ คจฺฉติ สีเลนาติ ปารคู

หิตํ กโรตีติ หิตกฺกโร

กุชฺฌติ สีเลนาติ โกธโน

กมฺมํ กโรตีติ กมฺมกาโร
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สุเขน ภริยตีติ สุภโร

ทุกฺเขน รกฺขิยตีตีิ ทุรกฺขํ

เนตพฺพนฺติ เนยฺยํ 

ทมิตพฺโพติ ทมฺโม

ครหิตพฺพนฺติ คารยฺหํ 

ทาตพฺพนฺติ เทยฺยํ 

ผ ูใด อันเขา [กิริยา + สวนขยาย]  เหตุนัน้ ผนัูน้ ช่ือวา อันเขา [กิริยา + สวนขยาย]

สิกฺขิยตีติ สิกฺขา

กัตตุสาธนะ

กัมมสาธนะ

ภาวสาธนะ

กรณสาธนะ

สัมปทานสาธนะ

อธิกรณสาธนะ

อปาทานสาธนะ
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[A] ยอม [กริยิา]  [คําเชื่อม] [B] นัน้ เหตนัุน้ [B] นัน้ ชื่อวา 
น่ัน,นี้ น่ัน,นี้

[คํานิยาม] [กิริยา] แหง [A]

นิสฺสาย นํ วสตีติ นิสฺสโย

คจฺฉนฺติ เอตฺถาติ คติ

กโรติ เตนาติ กรณํ

สรติ เอตายาติ สติ

มฺญติ เอตายาติ มติ

อาวสนฺติ เอตฺถาติ อาวาโส

ทุสฺสติ เตนาติ โทโส

ปฐมํ ภวติ เอตสฺมาติ ปภโว

วิเนติ เตนาติ วินโย

สยนฺติ เอตฺถาติ สยนํ

วิภัตติ [คําเช่ือม] สาธนะสัพพนาม [คํานิยาม]

เตน / เอตาย กรณดวย...นัน้ / น่ัน เป็นเคร่ือง, เป็นเหตุ3
ตํ ํน กัมมซ่ึง...นัน้ เป็นท่ี2

ตสฺส สัมปทานแก...นัน้ เป็นท่ี4
เอตสฺมา อปาทานแต...น่ัน เป็นแดน5
เอตฺถ อธิกรณใน...นี้ เป็นท่ี7



ข

ณฺย

ตุ

รู
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ณี
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ณ

อ
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ตํุ
ตเว

ยุ
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อาจริยํ

ภูมินา

 วาจาย

 ฐาเน

อุปาเยน

ปเทเส

กิเลเสน

ปเทเส

 (แหงเน้ือความ) (กัมม. กรณ.) สํ-วณฺณฺ ‘พรรณนา’

รูปวิเคราะหนามกิตก

ทุกฺเขน กริยตีติ ทุกฺกรํ 
สุเขน ภริยตีติ สุภโร
ทุกฺเขน รกฺขิยตีติี ทุรกฺขํ
กาตพฺพนฺติ การิยํ 
เนตพฺพนฺติ เนยฺยํ 
วตฺตพฺพนฺติ วชฺชํ 
ทมิตพฺโพติ ทมฺโม 
ยุฺชิตพฺพนฺติ โยคฺคํ 
ครหิตพฺพนฺติ คารยฺหํ 
ทาตพฺพนฺติ เทยฺยํ 

สยํ ภวตีติ สยมฺภู
อุเรน คจฺฉตีติ อุรโค
สํ สุุ ขนตีติ สงฺโข

ธมฺมํ วทติ สีเลนาติ ธมฺมวาทีี
ปาป กโรติ สีเลนาติ ปาปการี ี
ธมฺมํ จรติ สีเลนาติ ธมฺมจารี 

เทตีติ ทายโก
เนตีติ นายโก 
อนุสาสตีติ อนุสาสโก 
สุณาตีติ สาวโก 

กโรตีติ กตฺตา 
วทตีติ วตฺตา 
ชานาตีติ ญาตา 
ธาเรตีติ ธาตา 

ปารํ คจฺฉติ สีเลนาติ ปารคู
วิชานาติ สีเลนาติ วิฺู 
ภิกฺขติ สีเลนาติ ภิกฺขุ 

อันเขาทําไดโดยยาก 
อันเขาเลี้ยงไดโดยงาย 
อันเขารักษาไดโดยยาก 
อันเขาพึงทํา 
อันเขาพึงนําไป
อันเขาพึงกลาว 
อันเขาพึงทรมาน 
อันเขาพึงประกอบ
อันเขาพึงติเตียน 
อันเขาพึงให 

ผูเปนเอง 
ผูไปดวยอก (สัตว)

(ศิษย)
(ธรรมชาติ)

(ธรรมชาติ)
(ธรรมชาติ)

(ธรรมชาติ)

(ธรรมชาติ)

(บัณฑิต)

(แมนํ้า)

(ประเทศ)

(วาจา)

(สมบัติ)

(อาพาธ)

(ภาระ)

(ชน)

(ภิกษุ ท.)

(ปญญา)

(ปญญา)

(ชน)

(ชน ท.)

(ชน)

(สัตว)

(กรรม)

(กรรม)

(กรรม)

(จิต)

(สิ่ง)

(ส่ิง)

(ชน)

(ชน ท.)

(เน้ือความ)

(สิ่ง)

(สิ่ง)

(คํา)

ผูขุดดี ี 

ผูกลาวซึ่งธรรมโดยปกติ  
ผูทําซึ่งบาปโดยปกติ 
ผูประพฤติซึ่งธรรมโดยปกติ ิ 

ผูให  
ผูนําไป 
ผูตามสอน 
ผูฟง

ผูกลาว 
ผูทํา 

ผูรู  
ผูทรงไว  

ผูถึงซึ่งฝงโดยปกติ  
ผูรูวิเศษโดยปกติ 
ผูขอโดยปกติ 

ปฏิ สํ ภิชฺชตีติ ปฏิสมฺภิทา
หิตํ กโรตีติ หิตกฺกโร
นิสฺสาย นํ วสตีติ นิสฺสโย
สิกฺขิยตีติ สิกฺขา
สิกฺขนํ สิกฺขา 

อันแตกฉานดีโดยตาง 
ผูทําซึ่งประโยชนเกื้อกูล 
เปนที่อาศัยอยู  
อันเขาศึกษา 
การศึกษา 

วิเนติ เตนาติ วินโย 
ปฐมํ ภวติ เอตสฺมาติ ปภโว
อุทกํ ทธาตีติ อุทธิ 
สนฺธิยตีติ สนฺธิ
นิธิยตีติ นิธิ
กมฺมํ กโรตีติ กมฺมกาโร 
รุชฺชตีติ โรโค
วหิตพฺโพติ วาโห
ปจนํ ปาโก 
ทุสฺสติ เตนาติ โทโส
อาวสนฺติ เอตฺถาติ อาวาโส
มฺญตีติ มติ
มฺญติ เอตายาติ มติ 
มนนํ มติ 
สรตีติ สติ
สรติ เอตายาติ สติ
สรณํ สติ 
สมฺปชฺชิตพฺพาติ สมฺปตฺติ
คจฺฉนฺติ เอตฺถาติ คติ
เจตยตีติ เจตนา
กุชฺฌติ สีเลนาติ โกธโน
ภุฺชิตพฺพนฺติ โภชนํ
คจฺฉิยเตติ คมนํ
กโรติ เตนาติ กรณํ

เปนเครื่องแนะนํา (ของบัณฑิต) 
เปนแดนเกิดกอน (แหงแมนํ้า) 
ผูทรงไวซึ่งนํ้า (ทะเล) 
อันเขาตอ 
อันเขาฝงไว  เปน ปุ. โดยมาก.

ผูทําซึ่งการงาน 
ผูเสียดแทง 
อันเขาพึงนําไป
ความหุง 
เปนเหตุประทุษราย (แหงชน) 
เปนที่อาศัยอยู (แหงภิกษุ ท.) 
ผูรู  
เปนเหตุรู (แหงชน) 
ความรู  
ผูระลึก 
เปนเหตุระลึก (แหงชน) 
ความระลึก 
อันเขาพึงถึงพรอม
เปนที่ไป (แหงชน ท.) 
ผูคิด 
ผูโกรธโดยปกติ  
อันเขาพึงกิน 
ความไป 
เปนเครื่องทํา (แหงชน) 

เปนที่นอน (แหงชน ท.)   (กัตตุ. อธิกรณ.)  สี ี ‘นอน’

 (กัมม. กัมม.) ทุ-กร ‘ทํา’
 (กัมม. กัมม.) สุ-ภร ‘เล้ียง’
 (กัมม. กัมม.) ทุ-รกฺข ‘รักษา’

(กัมม. กัมม.) กร ‘ทํา’
(กัมม. กัมม.) นี ‘นําไป’ 
(กัมม. กัมม.) วท ‘กลาว’

(กัมม. กัมม.) ทม ‘ฝก, ทรมาน’
(กัมม. กัมม.) ยุช ‘ประกอบ’

(กัมม. กัมม.) ครห ‘ติเตียน’
(กัมม. กัมม.) ทา ‘ให’

(กัตตุ. กัตตุ.) สยํ-ภู ‘เปน’
(กัตตุ. กัตตุ.) อุร-คม ‘ไป’

(กัตตุ. กัตตุ. ) สํ- ขน ‘ขุด’

(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ) ธมฺม-วท ‘กลาว’

(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ) ปาป-กร ‘ทํา’
(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ) ธมฺม-จร ‘ประพฤติ’

(กัตตุ. กัตตุ. ) ทา ‘ให’
(กัตตุ. กัตตุ.)  นี ‘นําไป’

(กัตตุ. กัตตุ.) อนุ-สาส ‘สอน’
(กัตตุ. กัตตุ.)  สุ ‘ฟง’

(กัตตุ. กัตตุ.)  วท ‘กลาว’

(กัตตุ. กัตตุ.)  กร ‘ทํา’

(กัตตุ. กัตตุ.)  ญา ‘รู’
(กัตตุ. กัตตุ.) ธร  ธา ‘ทรงไว’

(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ)  ปาร-คม ‘ถึง’
(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ)  วิ-ญา ‘รู’

(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ)  ภิกฺข ‘ขอ’

(กัตตุ. กัตตุ.)  ปฏิ- สํ- ภิท ‘แตก’
(กัตตุ. กัตตุ.)  หิต -กร ‘ทํา ’

(กัตตุ. กัมม.) นิ-สี ‘อาศัย’

(กัมม. กัมม.)  สิกฺข ‘ศึกษา,สําเหนียก’
(ภาว. ภาว.)  สิกฺข ‘ศึกษา,สําเหนียก’

(กัตตุ. กรณ.)  วิ-นี  ‘นําไป’

เตน เอตาย -> กรณ. นํ -> กมม. -ิย -> กมม. 
นํ,ณํ -> ภาว. 

-ย (อกัม) -> ภาว. สาธนะรูป เอตถ -> อธิกรณ. เอตสฺมา -> อปาทาน.ตพฺพ -> กมมฺ

(กัตตุ. อปาทาน.) ป-ภู ‘มี-เปน’
(กัตตุ. กัตตุ.) อุท-ธา‘ทรงไว’

สํ-ธา‘ตอ’
(กัมม. กัมม.)

(กัมม. กัมม.)

นิ-ธา ‘ฝง’
(กัตตุ. กัตตุ.) กมฺม -กร ‘ทํา ’

(กัตตุ. กัตตุ.) รุช ‘เสียดแทง’
(กัมม. กัมม.)  วห ‘นําไป’

(ภาว. ภาว.) ปจ ‘หุง , ตม’
(กัตตุ. กรณ.) ทุส ‘ประทุษราย’
(กัตตุ. อธิกรณ.) อา-วส ‘อยู’

(กัตตุ. กัตตุ. ) มน ‘รู’
(กัตตุ. กรณ.) มน ‘รู’

(ภาว. ภาว.) มน ‘รู’
(กัตตุ. กัตตุ.) สร‘ระลึก’

(กัตตุ. กรณ.) สร ‘ระลึก’
(ภาว. ภาว.) สร ‘ระลึก’

(กัมม. กัมม.) สํ-ปท ‘ถึง’
(กัตตุ. อธิกรณ.) คม ‘ไป, ถึง’

(กัตตุ. กัตตุ. )  จิต ‘คิด’
(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ)  กุธ ‘โกรธ’

(กัมม. กัมม.)  ภุช ‘กิน’
(ภาว. ภาว.)  คม ‘ไป’

(กัตตุ. กรณ.)  กร ‘ทํา’

กิตปจจัย

กิจจปจจัย

กิตกิจจปจจัย

 เปนเครือ่งอนัทานพรรณนาพรอมสํวณฺณิยติ เอตายาติ สํวณฺณนา
สยนฺติ เอตฺถาติ สยนํ
กาตุํ เพื่ออันทํา กร ‘ทํา’ คนฺตุํ เพื่ออันไป คม ‘ไป’
กาตเว เพื่ออันทํา กร ‘ทํา’ คนฺตเว เพื่ออันไป คม ‘ไป’ 

ปจจัยน้ีลงในปฐมาและจตุตถีวิภัตตินาม.
ปจจัยน้ีลงในจตุตถีวิภัตตินาม.



สมาส คือ นามศัพทตัง้แต ๒ ขึน้ไป ทานยอเขาเป็นบทเดียวกัน
โดยกิจ มี ๒

โดยช่ือ มี ๖

ลุตตสมาส
อลุตตสมาส

กัมมธารยสมาส  ๖

วิเสสนบุพพบท

สมาหาร
กัมมธารยสมาสท่ีมีสังขยาอยขูางหนา

นามนาม ตัง้แต ๒ ศัพทขึน้ไป
ทานยอเขาเป็นบทเดียวกัน

นามศัพท ๒ บท มีวิภัตติ และวจนะ เป็นอยางเดียวกัน บทหน่ึงเป็นประธาน
คือเป็น นามนาม  บทหน่ึงเป็นวิเสสนะ คือเป็น คุณนาม หรือเป็น คุณนาม 
ทัง้สองบท มีบทอ่ืนเป็นประธาน ทานยอเขาเป็นบทเดียวกัน

สมาสอยางหน่ึง มีบทอ่ืนเป็นประธาน

สมาส ท่ีมีอุปสัค หรือนิบาต อยหูนา
อุปสัคคปุพพกะ

นิปาตปุพพกะ

อสมาหาร

ทําใหเป็นเอกวจนะ นปุงสกลิงค

วิเสสนะอยหูนา ประธานอยหูลัง
มหนโฺต ปรุโิส  มหาปรุโิส  บรุษุใหญ

เชน กฐนิทสุสฺ ํผาเพื่อกฐนิ

เชน ทเูรนิทานํ วตัถมุนิีทานในทีไ่กล

สตโฺต วเิสโส  สตตฺวเิสโส  สตัววเิศษ

สตีจฺ สมฏฐฺจฺ สตีสมฏฐฺ ํ ทัง้เยน็ ทัง้เกลีย้ง

สงข ํอวิ ปณฑฺร ํ สงขฺปณฑฺร ํ ขาวเพยีงดงัสงัข

ขตตฺโิย อติ ิมาโน ขตตฺยิมาโน   มานะวาเราเป็นกษัตรยิ

ปญฺา เอว ปโชโต  ปญฺาปโชโต  อนัโพลงทัว่ คอื ปัญญา

ตโย โลกา ตโิลก ํ  โลก ๓

จตสโฺส ทสิา จตทุทฺสิา  ทศิ ๔ ทัง้หลาย

วิเสสนะอยหูลัง ประธานอยหูนา

วิเสสนะทัง้สองบท บทอ่ืนเป็นประธาน

วิเสสนะเป็นอุปมา

มีบทหนาอันทานประกอบดวย อิติ ศัพท

มีบทหนาอันทานประกอบดวย เอว ศัพท

ไมไดทําอยางนี้

สัมภาวนบุพพบท

อวธารณบุพพบท

วิเสสนุตตรบท

วิเสสโนภยบท

วิเสสโนปมบท

ทิคุสมาส  ๒

ทวันทวสมาส  ๒

อัพยยีภาวสมาส  ๒

พหุพพิหิสมาส  ๖

ลบวิภัตติเสียแลว
ยังไมไดลบวิภัตติ

นามศัพท มี อํ วิภัตติเป็นตนในท่ีสุด
ทานยอเขาดวยบทเบือ้งปลาย

ทุติิยา - สัตตมี

ทุติิยา - สัตตมี

ตัปปุริสสมาส  ๖

สมาหาร

อสมาหาร

ทําใหเป็นเอกวจนะ นปุงสกลิงค

อุปสัคอยขูางหนา

นิบาตอยขูางหนา

ปตโฺต จ จวีรจฺ ปตตฺจวีร ํบาตรดวย จวีรดวย ชื่อวาบาตรและจวีร

นครสสฺ สมปํี อปุนคร ํ ทีใ่กลเคยีงแหงเมอืง ชื่อใกลเมอืง

แกไข 21/02/68 8:40

ปพพฺตสสฺ ตโิร ตโิรปพพฺต ํ   ภายนอกแหงภเูขา

จนทฺมิา จ สรุโิย จ จนทฺมิสรุยิา พระจนัทรดวย พระอาทติยดวย ชื่อวา
พระจนัทรและพระอาทติย ท.

ไมไดทําอยางนี้

Designed. Puri
Ref. Pali Clinic



สัมภาวนบุพพบท
อวธารณบุพพบท

วิ.
น.

วิ.

อิว
อิว

อิติ
เอว

วิ.
วิ.

น.
น. นามศัพท

นามนาม
วิเสสนะ

น. (วิ.+น. / วิ.+วิ.)

น.

น.
น.

น.
น.

น.น.
น.น.

+
+

+
+

+

+

+

+

สห + น.3 +วตตฺตติี ส (เป็นไปกับดวย) + น.

สมาส ลุตฺต

กัมมธารย

น บุพพบท กัมมธารย
น บุพพบท พหุพพิหิ

วิเสสนบุพพบท มหนฺโต ปุริโส

จตสฺโส ทิสา

สมโถ จ วิปสฺสนา จ

นครสฺส สมีปํ

น  พฺราหฺมโณ

นครสฺส พหิ

นตฺถิ ตสฺส สโมติ

จตสฺโส ทิสา

สมโถ จ วิปสฺสนา จ

กฐินสฺส ทุสฺสํ
ทูเร นิทานํ

สตฺโต  วิเสโส
สีตฺ จ สมฏฐฺฺ  จ

ทิพฺพํ อิว จกฺขุ
ปฺญา ปาสาโท อิว

ขตฺติโย (อหํ) อิติ มาโน
สทฺธา เอว ธนํ

มหาปุริโส บุรุษใหญ

ทิศ ๔

สมถะและวิปัสสนา

ท่ีใกลเคียงแหงเมือง

มิใชพราหมณ

ภายนอกแหงเมือง

สัตววิเศษ

จตุทฺทิส        ํ

ํสมถวิปสฺสน

อุปนครํ

อพฺราหฺมโณ

พหินครํ

อสโม

จตุทฺทิสา  

สมถวิปสฺสนา

ทิศ ๔ ท.

สมถะและวิปัสสนา ท.

กฐินทุสฺสํ   ผาเพ่ือกฐิน
ทูเรนิทานํ   (วัตถุ)มีนิทานในท่ีไกล

สตฺตวิเสโส    
สีตสมฏฐํฺ  ทัง้เย็น ทัง้เกลีย้ง

ทิพฺพจกฺขุ จักษุ เพียงดัง ทิพย
ปฺญาปาสาโท   ปัญญา เพียงดัง ปราสาท
ขตฺติยมาโน มานะ วา (เรา)เป็นกษตัริย ...วา...

...และ...

มี...

มิใช...

มี...หามิได

...คือ...

...เพียงดัง...

ทัง้...ทัง้...

สทฺธาธนํ ทรัพย คือ ศรัทธา

ทุติยาพหุพพิหิ
ตุลยาธิกรณพหุพพิหิ

ฉัฏฐีอุปมาพหุพพิหิ

ภินนาธิกรณพหุพพิหิ

สหบุพพบท พหุพพิหิ
*วิภัตติตางกนั

*หมวดเดียวกนั

ตติยาพหุพพิหิ

จตุตถีพหุพพิหิ

ปัญจมีพหุพพิหิ

ฉัฏฐีพหุพพิหิ

สัตตมีพหุพพิหิ

วิเสสโนปมบท
อุปมาบุพพบท
อุปมานุตรบท

วิเสสนตรบทุ
วิเสสโนภยบท

ตัปปุริส นาม.

สมาหาร นปงุ. เอก.

นปุง. เอก.

นปุง. เอก.

นปุง. เอก.

สมาหาร

ปกติสังขยา

นาม

น
นตฺถิ

อัพยย.

ลบวิภัตติ
ไมลบวิภัตติ

อุปสัคคปุพพกะ
นิปาตปุพพกะ

นาม นาม

สมณะ ท. มาแลว   สอูารามใด     อารามนัน้ ชื่อวา  มสีมณะมาแลว

ยาพษิ อนัลกูศรใด ดื่มแลว     ลกูศรนัน้ ชื่อวา  มยีาพษิอนัดื่มแลว

สวย (อนัชน ท.) ถวายแลว  แดพระราชาใด    พระราชานัน้ ชื่อวา  มสีวยอนัชนถวายแลว

ชน ท. ออกไปแลว จากบานใด    บานนัน้ ชื่อวา  มชีนออกไปแลว

อาสวะ ท. ของภกิษใุด สิน้แลว    ภกิษนัุน้ ชื่อวา มอีาสวะสิน้แลว

ดาบมี ในมือ ของทหารใด      ทหารนัน้ ช่ือวา มีดาบในมือ

จติใด ยอมเป็นไป กบั ดวยความตระหน่ี เหตนัุน้  จตินัน้ ชื่อวา เป็นไปกบัดวยความตระหน่ี

วรรณะ ของพระผมูพีระภาคใด เพยีงดงัวรรณะทอง พระผมีูพระภาคนัน้ ชื่อวา มวีรรณะเพยีงดงัวรรณะแหงทอง

แมน้ํา ท. ในชนบทใด มาก    ชนบทนัน้ ชื่อวา มแีมน้ํามาก

ผเูสมอไมมี แกบุคคลนัน้ เหตุนัน้ บุคคลนัน้ ช่ือวา มีผเูสมอหามิได

ยํอาคตา อาคตสมโณ (อาราโม)สมณา โส

รถ(เทียมแลว) ดวยมาตติยาตัปปุริส อสฺเสน (ยุตฺโต)  รโถ อสสฺรโถ
ผา เพ่ือกฐินจตุตถีตัปปุริส กฐินสฺส  ทุสฺสํ กฐินทุสฺสํ
ภัย แตโจรปัญจมีตัปปุริส โจรมฺหา  ภยํ โจรภยํ
ก่ิง แหงตนไมฉัฏฐีตัปปุริส รุกฺขสฺส  สาขา รกฺุขสาขา
ทุกข ในสงสารสัตตมีตัปปุริส สํสาเร  ทุกฺขํ สสํารทกฺุขํ

(บุรุษ) ถึงแลว ซ่ึงสุขทุติยาตัปปุริส สขุปฺปตฺโต (ปรุโิส)สุขํ   ปตฺโต

เยนวิสํ วสิปีโต (สโร)ปีตํ โส

ยสฺสทินฺโน ทินฺนสุงโฺก (ราชา)สุงฺโก โส

ยสฺมานิคฺคตา นิคฺคตชโน (คาโม)ชนา โส

ยสฺสขีณา ขณีาสโว (ภิกขฺุ)อาสวา โส

ยสฺส

ยํ

อสิ

สห

อสหิตฺโถ

สมจฺเฉรํ

(โยโธ)

(จตฺิตํ)

หตฺเถ

มจฺเฉเรน

โส

วตฺตตติี

ยสฺสอิวสุวณฺณสฺส สวุณฺณวณฺโณ (ภควา)วณฺโณ วณฺโณ โส

ยสฺมึพหู พหุนทิโก (ชนปโท)นทิโย โส

นาม.

นาม.
ว.ิ

นาม

นาม
น. อิติต

น.

ย โส

อสมาหาร

อสมาหาร

บทหลัง2-7

1 1

2-7

6 1

1

1

1
2

2

3

4

5

6 1

+

+

+

+

+

+

+

อัพยยีภาว

อลุตฺต
แบงโดยกิจ มี 2

แบงโดยชื่อ ม ี6

ทิคุ

ทวันทว

พหุพพิหิ
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โคตต
โค ตะ รา ชา    สะ ฐา พะ เส    ตะ ปะ สัง ปู วิ

สมหุ

ราคาทิ พหลุ สงัขยา

ชาตาทิ เสฏฐ ปรูณ

ตรตัยาทิ ฐาน ปกติ

วภิาค

ตทสัสตัถิ

cr. สตูรจําสว่นใหญม่าจาก PaliClinic / ดัดแปลงเพิ�มเติมโดย Puri

ณิ ณิก ณว เณร
ณายน ณาน เณยฺยณ

ณิก

ณ

อิม กิยอิย

กณฺ ตาณ

อีย

อาลุ ก

ติย ถ ฐ ม อี

มย

ธา โส

ร วนฺตุ มนฺตุ ณ
ส สี อิก อีวี

อิยิสฺสก
ตร ตม

อิย อิฏฐฺ

สูตรจําปัจจัยในตัทธิตสามัญญตัทธิต

ภาวตทัธติ

การเกิดมัน อ๋ิม อึย๊ กึย๊

คนมีฐานะชอบเรียกคนอ่ืนวา อีย

คลองจองสลับกัน หุละ อาลุ

(สลับกับภาวตัทธิต ท่ี 3 ตัวลาง) 
ไปดวยกัน นะ หลวงตา (เณรกับหลวงตา)

ตด นะยะ ตดนะ (ภาวเวอ ของลมตด)
หลวงตา นําหนา เณร(ณ) ไปดวยกัน (กณฺ)

คนตกอัพ อนาถา มีแค ถา กับ ถัง

เศรษฐีคนุกับตํารวจ ตม
ท่ีเหลือ 3 อิ 

สังขยานากิน

คนปกติมีศีล มะยังภัณเต 

ติยะ ถุง ฐาน มะอี

ภาคะ คลองจองกับ ธา โส

เณรมีราคา

ยืม ณิก ของโคตต มา

ณ กับ เณยฺย เป็นเพ่ือนกัน นานๆ (ณายน ณาน)

อี เณร (ณ) อยหูลัง

ณิ เป็นคนใต, ณิก ตามมาติดๆ , ณ พูดไมเพราะ ณ วะ (ณว)

สระ(ผม) ซ่ี อีก (ส สี อีก) 
สระทุกวัน (วนฺตุ) ไมงัน้จะ เหม็นตุ (มนฺตุ)

เร่ิม ณ ปิดทายดวย เณร

วี ร คนกลา นําหนา2แถว

สูตรจํา โคตต

(สูตรอยดูานลาง) (สูตรอยดูานลาง)

สูตรจํา ตทัสสัตถิ

ณฺย ตฺตน
ตา ณ กณฺ
ตฺต

1

3

1

8

6 2

1

5

1

3

1

2

5

1

9

อพัยยตทัธติ
ถา ถํ

6+อปจจฺํ

7+ชาโต

7+ชาโต

7+ชาโต

6ท.+สมโุห

6+ฐานํ

1+อสสฺ พหุล

1+อสสฺ อตถฺตีิ

3+ปกตํ

1ท.+ปริมาณานิ อสฺสาติ

6ท.+ปรูโณ/ณี

3ท.+วภิาเคหิ

6+ภาโว 3+ปกาเรน
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เหลากอ ประชุม มีอยู

สําเร็จแลว

ปริมาณ

เป็นท่ีเต็ม

โดยสวน

ท่ีตัง้

มาก

เกิดแลว

เกิดแลว

เกิดแลว

ความเป็น
โดยประการ



ข

ณฺย

ตุ

รู

กฺวิ

ณี

ณฺวุ

ณ

อ

อิ

ติ
ชโน

ตํุ
ตเว

ยุ

• PaliDict ๒๐ ก.ย. ๖๔ •
modified by Puri 12.10.68

ชโน

สิสฺโส

ชนา

ชโน

อตฺโถ

ชนา

ปณฺฑิโต

นที

ชโน

ภิกฺขู

 (แหงเน้ือความ) (กัมม. กรณ.) สํ-วณฺณฺ ‘พรรณนา’

รูปวิเคราะหนามกิตก

ทุกฺเขน กริยตีติ ทุกฺกรํ 
สุเขน ภริยตีติ สุภโร
ทุกฺเขน รกฺขิยตีติี ทุรกฺขํ
กาตพฺพนฺติ การิยํ 
เนตพฺพนฺติ เนยฺยํ 
วตฺตพฺพนฺติ วชฺชํ 
ทมิตพฺโพติ ทมฺโม 
ยุฺชิตพฺพนฺติ โยคฺคํ 
ครหิตพฺพนฺติ คารยฺหํ 
ทาตพฺพนฺติ เทยฺยํ 

สยํ ภวตีติ สยมฺภู
อุเรน คจฺฉตีติ อุรโค
สํ สุุ ขนตีติ สงฺโข

ธมฺมํ วทติ สีเลนาติ ธมฺมวาทีี
ปาป กโรติ สีเลนาติ ปาปการี ี
ธมฺมํ จรติ สีเลนาติ ธมฺมจารี 

เทตีติ ทายโก
เนตีติ นายโก 
อนุสาสตีติ อนุสาสโก 
สุณาตีติ สาวโก 

กโรตีติ กตฺตา 
วทตีติ วตฺตา 
ชานาตีติ ญาตา 
ธาเรตีติ ธาตา 

ปารํ คจฺฉติ สีเลนาติ ปารคู
วิชานาติ สีเลนาติ วิฺู 
ภิกฺขติ สีเลนาติ ภิกฺขุ 

อันเขาทําไดโดยยาก 
อันเขาเลี้ยงไดโดยงาย 
อันเขารักษาไดโดยยาก 
อันเขาพึงทํา 
อันเขาพึงนําไป
อันเขาพึงกลาว 
อันเขาพึงทรมาน 
อันเขาพึงประกอบ
อันเขาพึงติเตียน 
อันเขาพึงให 

ผูเปนเอง 
ผูไปดวยอก 
ผูขุดดี ี 

ผูกลาวซึ่งธรรมโดยปกติ  
ผูทําซึ่งบาปโดยปกติ 
ผูประพฤติซึ่งธรรมโดยปกติ ิ 

ผูให  
ผูนําไป 
ผูตามสอน 
ผูฟง

ผูกลาว 
ผูทํา 

ผูรู  
ผูทรงไว  

ผูถึงซึ่งฝงโดยปกติ  
ผูรูวิเศษโดยปกติ 
ผูขอโดยปกติ 

ปฏิ สํ ภิชฺชตีติ ปฏิสมฺภิทา
หิตํ กโรตีติ หิตกฺกโร
นิสฺสาย นํ วสตีติ นิสฺสโย
สิกฺขิยตีติ สิกฺขา
สิกฺขนํ สิกฺขา 

อันแตกฉานดีโดยตาง 
ผูทําซึ่งประโยชนเกื้อกูล 
เปนที่อาศัยอยู  
อันเขาศึกษา 
การศึกษา 

วิเนติ เตนาติ วินโย 
ปฐมํ ภวติ เอตสฺมาติ ปภโว
อุทกํ ทธาตีติ อุทธิ 
สนฺธิยตีติ สนฺธิ
นิธิยตีติ นิธิ
กมฺมํ กโรตีติ กมฺมกาโร 
รุชฺชตีติ โรโค
วหิตพฺโพติ วาโห
ปจนํ ปาโก 
ทุสฺสติ เตนาติ โทโส
อาวสนฺติ เอตฺถาติ อาวาโส
มฺญตีติ มติ
มฺญติ เอตายาติ มติ 
มนนํ มติ 
สรตีติ สติ
สรติ เอตายาติ สติ
สรณํ สติ 
สมฺปชฺชิตพฺพาติ สมฺปตฺติ
คจฺฉนฺติ เอตฺถาติ คติ
เจตยตีติ เจตนา
กุชฺฌติ สีเลนาติ โกธโน
ภุฺชิตพฺพนฺติ โภชนํ
คจฺฉิยเตติ คมนํ
กโรติ เตนาติ กรณํ

เปนเครื่องแนะนํา (ของบัณฑิต) 
เปนแดนเกิดกอน (แหงแมนํ้า) 
ผูทรงไวซึ่งนํ้า, ทะเล 
อันเขาตอ 
อันเขาฝงไว  เปน ปุ. โดยมาก.

ผูทําซึ่งการงาน 
ผูเสียดแทง 
อันเขาพึงนําไป
การหุง 
เปนเหตุประทุษราย (แหงชน) 
เปนที่อาศัยอยู (แหงภิกษุ ท.) 
ผูรู  
เปนเหตุรู (แหงชน) 
การรู  
ผูระลึก 
เปนเหตุระลึก (แหงชน) 
การระลึก 
อันเขาพึงถึงพรอม
เปนที่ไป (แหงชน ท.) 
ผูคิด 
ผูโกรธโดยปกติ  
อันเขาพึงกิน 
การไป 
เปนเครื่องทํา (แหงชน) 

เปนที่นอน (แหง ชน ท.)   (กัตตุ. อธิกรณ.)  สี ี ‘นอน’

 (กัมม. กัมม.) ทุ-กร ‘ทํา’
 (กัมม. กัมม.) สุ-ภร ‘เล้ียง’
 (กัมม. กัมม.) ทุ-รกฺข ‘รักษา’

(กัมม. กัมม.) กร ‘ทํา’
(กัมม. กัมม.) นี ‘นําไป’ 
(กัมม. กัมม.) วท ‘กลาว’

(กัมม. กัมม.) ทม ‘ฝก, ทรมาน’
(กัมม. กัมม.) ยุช ‘ประกอบ’

(กัมม. กัมม.) ครห ‘ติเตียน’
(กัมม. กัมม.) ทา ‘ให’

(กัตตุ. กัตตุ.) สยํ-ภู ‘เปน’
(กัตตุ. กัตตุ.) อุร-คม ‘ไป’

(กัตตุ. กัตตุ. ) สํ- ขน ‘ขุด’

(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ) ธมฺม-วท ‘กลาว’

(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ) ปาป-กร ‘ทํา’
(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ) ธมฺม-จร ‘ประพฤติ’

(กัตตุ. กัตตุ. ) ทา ‘ให’
(กัตตุ. กัตตุ.)  นี ‘นําไป’

(กัตตุ. กัตตุ.) อนุ-สาส ‘สอน’
(กัตตุ. กัตตุ.)  สุ ‘ฟง’

(กัตตุ. กัตตุ.)  วท ‘กลาว’

(กัตตุ. กัตตุ.)  กร ‘ทํา’

(กัตตุ. กัตตุ.)  ญา ‘รู’
(กัตตุ. กัตตุ.) ธร  ธา ‘ทรงไว’

(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ)  ปาร-คม ‘ถึง’
(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ)  วิ-ญา ‘รู’

(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ)  ภิกฺข ‘ขอ’

(กัตตุ. กัตตุ.)  ปฏิ- สํ- ภิท ‘แตก’
(กัตตุ. กัตตุ.)  หิต -กร ‘ทํา ’

(กัตตุ. กัมม.) นิ-สี ‘อาศัย’

(กัมม. กัมม.)  สิกฺข ‘ศึกษา,สําเหนียก’
(ภาว. ภาว.)  สิกฺข ‘ศึกษา,สําเหนียก’

(กัตตุ. กรณ.)  วิ-นี  ‘นําไป’

เตน เอตาย -> กรณ. นํ -> กมม. -ิย -> กมม. 
นํ,ณํ -> ภาว. 

-ย (อกัม) -> ภาว. สาธนะรูป เอตถ -> อธิกรณ. เอตสฺมา -> อปาทาน.ตพฺพ -> กมมฺ

(กัตตุ. อปาทาน.) ป-ภู ‘มี-เปน’
(กัตตุ. กัตตุ.) อุท-ธา‘ทรงไว’

สํ-ธา‘ตอ’
(กัมม. กัมม.)

(กัมม. กัมม.)

นิ-ธา ‘ฝง’
(กัตตุ. กัตตุ.) กมฺม -กร ‘ทํา ’

(กัตตุ. กัตตุ.) รุช ‘เสียดแทง’
(กัมม. กัมม.)  วห ‘นําไป’

(ภาว. ภาว.) ปจ ‘หุง , ตม’
(กัตตุ. กรณ.) ทุส ‘ประทุษราย’
(กัตตุ. อธิกรณ.) อา-วส ‘อยู’

(กัตตุ. กัตตุ. ) มน ‘รู’
(กัตตุ. กรณ.) มน ‘รู’

(ภาว. ภาว.) มน ‘รู’
(กัตตุ. กัตตุ.) สร‘ระลึก’

(กัตตุ. กรณ.) สร ‘ระลึก’
(ภาว. ภาว.) สร ‘ระลึก’

(กัมม. กัมม.) สํ-ปท ‘ถึง’
(กัตตุ. อธิกรณ.) คม ‘ไป, ถึง’

(กัตตุ. กัตตุ. )  จิต ‘คิด’
(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ)  กุธ ‘โกรธ’

(กัมม. กัมม.)  ภุช ‘กิน’
(ภาว. ภาว.)  คม ‘ไป’

(กัตตุ. กรณ.)  กร ‘ทํา’

กิตปจจัย

กิจจปจจัย

กิตกิจจปจจัย

 เปนเครือ่งอนัทานพรรณนาพรอมสํวณฺณิยติ เอตายาติ สํวณฺณนา
สยนฺติ เอตฺถาติ สยนํ
กาตุํ เพื่ออันทํา กร ‘ทํา’ คนฺตุํ เพื่ออันไป คม ‘ไป’
กาตเว เพื่ออันทํา กร ‘ทํา’ คนฺตเว เพื่ออันไป คม ‘ไป’ 

ปจจัยน้ีลงในปฐมาและจตุตถีวิภัตตินาม.
ปจจัยน้ีลงในจตุตถีวิภัตตินาม.



ทารกสฺส  โรทนฺตสฺส,  ปิตา  ปพฺพชิ
ประธานวิภัตติ 6 

ประโยคท่ีแทรกมาดานหนา หรือภายในประโยคหลัก 

(ประโยคอนาธร )

(ประโยคลักขณ )

กิริยากิตก 
วิภัตติเดียวกับประธาน

ประธานวิภัตติ 7

การแปล ประโยคแทรก

เม่ือเด็ก รองไหอย ูอ.บิดา บวชแลว

ประธาน 
เม่ือ 
ครัน้เม่ือ

+
อนฺต , มาน (อย)ู ต (แลว)

วิภัตติ 6 , 7

วภิตัต ิ6 

วภิตัต ิ7

วิภัตติ 6

วิภัตติ 6 , 7

กิริยากิตก วิภัตติ 6

ทารเก  โรทนฺตสฺมึ,  มาตา ตํ ขรํ ปาเยติ
ครัน้เม่ือเด็ก รองไหอย ูอ.มารดา ยังเด็กนัน้ ยอมใหด่ืม ซ่ึงน้ํานม

วิภัตติ 7 กิริยากิตก วิภัตติ 7

เอวํ (วจเน) (ปุคฺคเลน) วุตฺเต,  ปุริโส ปฏิวจนํ น เทติ
ครัน้เม่ือคํา อยางนัน้ อันบุคคล กลาวแลว อ.บุรุษ ยอมไมให ซ่ึงคําตอบ

วิภัตติ 7

วภิตัต ิ7

กิริยากิตก วิภัตติ 7

กริยิากติก วภิตัต ิ7

วิภัตติ 3

ขอควรระวัง
ถากิริยากิตกเขาสมาส จะไมสามารถใชเป็น กิรยิาประโยคแทรกได
ตองโยค สนเฺต  (แปลวา มีอย)ู  มาคมุประโยคแทน โดยทําเป็นวกิตกัิตตา
(หรือ สนฺตินาย กรณีอติถลีงิค)

ครัน้เมื่อบิดา เป็นผมีูกาละอันกระทําแลว มีอยู
 ปิตริ กาลกเต สนฺเต
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ประโยคอุปมา          ราวกะ

อุปมาลิงคัตถะ

อุปมาวิเสสนะ

อุปมาวิกติกัตตา

อุปมาวิกติกัมมะ

ราวกะ

ราวกะ

ราวกะ

ราวกะ

อ. .....  อย ู   

ผ/ูตัว/อัน

เป็น

ใหเป็น

เป็น

กระทํา

วา .....

วา .....

วา .....

วิย

วิย

วิย

1.

2.

3.

4.

วิย

วิย

วภิตัต1ิ

วภิตัต1ิ

วภิตัต1ิ

วภิตัต2ิ

วิภัตติ1 (โยคเอง) กิริยาคุมพากย

วิภัตติ1

วิภัตติ1

วิภัตติ2

วิภัตติ1

วิภัตติ1-7

วิภัตติ1

วิภัตติ2

หุตฺวา

กตฺวา

ธาตุ

ธาตุ

ธาตุ

ธาตุ

ธาตุ

หุ
ภู
อสฺ

กรฺ
จรฺ

กิริยาคุมพากย

วิภัตติ1-7

วิภัตติ1

วิภัตติ2

เทวฺ อกฺขีนิ    (วิชฺฌายนฺตี) ทีปสิขา  วิย วิชฺฌายึสุ

เต ชนา  อปสฺสนฺตา  วิย อตฺตโน กมฺมเมว กโรนฺติ

นิโคฺรธรุกฺขสฺส  สาขาวิฏปปลาสานิ โสวณฺณมยานิ วิย อเหสุํ

วิสาขา สกลนครวาสิโน  (ชเน) ญาตเก วิย อกาสิ

อ. ตา ท. สอง ดับแลว ราวกะ อ. เปลวแหงประทีป ดับอยู

อ. ชน ท. เหลานัน้ ผรูาวกะวาไมเห็นอย ูกระทําอย ูซ่ึงการงานของตน น่ันเทียว

อ. ก่ิงและคาคบ ท. ของตนไทร เป็นราวกะวาสําเร็จแลวดวยทอง ไดเป็นแลว

อ. นางวิสาขา ไดกระทําแลว ซ่ึงชน ท. ผอูยใูนพระนครทัง้สิน้โดยปกติ ใหเป็นราวกะวาญาติ

+

+

+

+

หรอื

หรอื

อุปมาเนนวิภัตติ 2

อุปมาเนนวิภัตติ 1

อุปมาเป็นบทขยายคํานาม แปลตอจากคํานัน้

อุปมาทัง้ประโยค แปลหลังคุมพากย
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อตฺตโน  คมนกาเล

อตฺตโน  คมนฐาเน

การแปลบท สมาส
กาล - ฐาน - ศัพทเวลาสถานท่ี1.

อตฺตโน  คตกาเล

อตฺตโน  คตฐาเน

อตฺตโน มหลฺลกกาเล

ตสฺส ปุตฺตสฺส โสฬสวสฺสกาเล

ในกาล เป็นท่ีไป แหงตน

ในท่ี เป็นท่ีไป แหงตน

ในกาล แหงตน ไปแลว 

ในท่ี แหงตน ไปแลว 

ในกาล แหงตน เป็นคนแก

ในกาล แหงบุตรนัน้ มีกาลฝนสิบหก

นามกิตก-กาล

กิริยากิตก-กาล

คุณนาม-กาล

ย ุปัจจยั (ลงทาย ณ , น)

ย ุปัจจยั (ลงทาย ณ , น)

ต ปัจจยั

ต ปัจจยั

คณุนาม

คณุนาม
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การแปลบท

ภาว ศัพท - ภาวตัทธิต 2.
( ความเป็น แหง นามนาม )นามนาม-ภาว
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 (ตฺต ณฺย ตฺตน ตา ณ กณฺ) 

ย ุปัจจยั (ลงทาย ณ , น)คมนภาวํ
ความเป็นคืออันไป

( ความเป็น คือ อนั ธาต ุ)นามกิตก-ภาว

คุณนาม      ต-ภาว ( ความท่ี แหง... เป็นผ ูคณุนาม หรือ ต )

ความท่ีแหงตนเป็นผไูปแลว
อตฺตโน คตภาวํ

อตฺถิ      นตฺถิ-ภาว ( ความท่ี แหง... มอีย ูหรอื ไมมอีย ู)

ภิกฺขูนํ อตฺถิภาวํ
ความท่ีแหงภิกษุ ท . มีอยู

ปุตฺตภาวํ
ความเป็นแหงบุตร

อรหตฺตํ
ซ่ึงความเป็นแหงพระอรหันต

ภาวตทัธติ 

 ( สกัมมธาตุ + ต-กัมมวาจก )

 กิจฺจานํ ( อตฺตนา ) กตตฺตา
เพราะความท่ี แหงกิจ ท. เป็นกิจ อันตน กระทําแลว

( ความท่ี แหง... เป็น... )กิริยากิตก-ภาว

 กมฺมานํ ( อตฺตนา ) การิตตาย
 ( ธาตุ + เหตุปัจจัย + ต-เหตุกัมมวาจก )

เพราะความท่ี แหงกรรม ท. เป็นกรรม อันตน ใหกระทําแลว

วภิตัต ิ6

วภิตัต ิ6

ต ปัจจยั

วภิตัต ิ6

วภิตัต ิ6

หรือ

หรือ

สมาส



ท่ีนาสนใจศัพทสมาส
สํานวนท่ีมักจะเป็นประโยค วิกตกัิตตา สวนใหญไมมคุีมพากย 

 ตองโยค ธาตุทีแ่ปลวา มี หรอื เป็น  
ศัพทท่ีมี ปุพฺพ อยดูานหลัง แปลวา เคย... 

 มยา เอวรูโป นาม ปพฺพชิโต น ทิฏฺฐปุพฺโพ ( โหติ )  ฯ    
อ.บรรพชิต ช่ือ ผมีูอยางนีเ้ป็นรูป เป็นผอัูนเราไมเคยเห็นแลว ยอมเป็น ฯ    

ต ปัจจยั
สกัมมธาตุวิภัตติ 3 กิริยาคุมพากย

ศัพทท่ีมี สทิส อยดูานหลัง แปลวา เชนกับดวย...

ปาปกมฺมํ นาม เอตํ ขีรสทิสํ ( โหติ ) ฯ    
ช่ือ อ.กรรมอันลามกน่ัน เป็นเชนกับดวยน้ํานม ยอมเป็น  ฯ   

กิริยาคุมพากย

ศัพทท่ีมี กาม อยดูานหลัง แปลวา ผใูคร... 

 อหํ โถกํ ธมฺมกถํ โสตุกาโม อมฺหิ  ฯ    
อ.กระผม เป็นผใูครเพ่ืออันฟัง ซ่ึงธรรมกถา หนอยหน่ึง ยอมเป็น ฯ    

กิริยาคุมพากย

ศัพทท่ีมี อภิมุข อยดูานหลัง แปลวา ผมีูหนาเฉพาะตอ...

 ชมฺพุโก อุทฺธวาตาภิมุโข ( โหติ )  ฯ    
อ.ชัมพุกะ เป็นผมีูหนาเฉพาะตอลมในเบือ้งบน ยอมเป็น ฯ    

กิริยาคุมพากย

ศัพทท่ีมี อนุจฺฉวิก อยดูานหลัง แปลวา สมควร

 เอวรูปา อยํ สมฺปตฺติ เอติสสา วิสาขาย อนุจฺฉวิกา  ( โหติ )  ฯ    
อ.สมบัติ นี ้อันมีอยางนีเ้ป็นรูป เป็นสมบัติสมควร แกนางวิสาขา น่ัน ยอมเป็น ฯ    

กิริยาคุมพากย

*คําวา เป็นสมบัติ เกิดจากการนําตัวประธานมาแปลหนุนใหเป็นวิกตกัิตตา คลายๆ เป็นผ ูเป็นตัว เป็นอัน
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หลักการแปลประโยค ย ต แกไข 30/07/68 20:23
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Ref. PM.Supanat

มีวิธีการใช 3 แบบ                         
ย..... , ต.....  ...ใด   ...นัน้

ต..... , ย.....

 โย ทุกฺขา มุจฺจิตุกาโม, โส มยา สทฺธึ อาคจฺฉตุ ฯ
  อ.บุคคลใด เป็นผใูครเพื่อการพน จากทกุข ยอมเป็น, อ.บุคคลนัน้ จงมา กบั ดวยเรา ฯ

หากมี ย ศัพท มาประโยคท่ี 1 ตองแปล ต ศัพท มารับในประโยคท่ี 2 เสมอ
เวลาแปล ใหเรียง

 น ตํ ชิตํ สาธุ ชิตํ      ยํ ชิตํ อวชียติ

  อ.ความชนะใด ยอมกลบัแพ อ.ความชนะ นัน้ เป็นความชนะ อันด ี(ยอมเป็น) หามไิด
อ.ความชนะใด ยอมไมกลับแพ อ.ความชนะนัน้แล เป็นความชนะ อนัด ี(ยอมเป็น) ดงันี ้ฯ

ใหแปลประโยค ย ศัพท กอน ต ศัพท

เอวํ ตาว วฑฺเฒสิ; ยาว โส “เตนหิ อิมํ สหสฺสํ คณฺหาหีติ ภณฺฑิกํ
อุปเนสิ. ฯ

อ. บุรุษนัน้ (กลาวแลว) วา ถาอยางนัน้ อ. ทาน จงรบั ซึง่พนัแหงทรัพย นี ้ดงันี ้นอมเขาไป
แลว ซ่ึงหอมภีณัฑะ เพยีงใด (อ.มนุษย ในชนบทนัน้ ยงัราคา) ใหเจรญิแลว เพยีงนัน้ 

ดวยประการฉะนี ้ฯ

ตํ โข ชิตํ สาธุ ชิตํ      ยํ ชิตํ นาวชียตีติ ฯ

“เสโล ยถา เอกฆโน วาเตน น สมีรติ, เอวํ นินฺทาปสํสาสุ น สมิฺชนฺติ
ปณฺฑิตาติ.ฯ

 อ.ภูเขาหิน อันเป็นแทงทบึอนัเดียว ยอมไมสะเทือน ดวยลม ฉันใด, อ. บณัฑิต ท. ยอม
ไมเอนเอยีง ในเพราะอันนินทาและ อนัสรรเสรญิ ท. ฉันนัน้ ดังนี ้ฯ

 ...ใด   ...นัน้เวลาแปล ใหเรียง
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ต..... ย..... ต.....

 สา(มลฺลิกา), ยทา สพฺเพ (รถา) เอโก วิย หุตฺวา ปญญายึสุ, ตทา
“เอกเมว สามิ รถสีสํ ปญญายตีติ อาห ฯ

  อ.นางมัลลกิา นัน้ ในกาลใด อ.รถ ท. ทัง้ปวง ยอมปรากฎ เป็นราวกะวา เป็นคนัเดยีวกนั
ในกาลนัน้ กลาวแลว วา ขาแตนาย อ.งอนแหงรถ อนัเดยีวกัน น่ันเทียว ยอมปรากฏ ดงันีฯ้

ใหแปลประโยค ต ดานหนาประโยค ย จนหมด, แลวแปลประโยค ย ใหจบ,
จากนัน้แปลประโยค ต ท่ีวางไวหลังประโยค ย จนจบ 

ลักษณะการแปลคลายๆ ประโยคแทรก 

...นัน้  ...ใด   ...นัน้เวลาแปล ใหเรียง

โส ตโต ปฏฺฐาย ยทา ปานียํ น ลภติ, ตทา ตตฺเถว คจฺฉติ. ฯ
(อ.ภิกษ)ุ นัน้ ยอมไมได ซึง่น้ําอนับคุคลพงึดื่ม ในกาลใด, ยอมไป (ในที)่ นัน้น่ันเทยีว 

ในกาลนัน้ จําเดมิ (แตกาล) นัน้ ฯ

หลักการแปลประโยค ย ต



ลหุเบา

อ+อิ

อ+อุ

โฆ
สาโ

ฆส
วิมุ

ตติ

เอ

โอ

ทีต่ัง้ทีเ่กดิของอกัขระ

คอ

ปลายลิน้ฟัน

รมิฝีปาก

นิคฺคหิต
นาสิกฏฺฺานชา

ลวว

ผังสมัญญาภิธาน

ฺ

กณฺฺชา สกฏฺฺานํกณฺโฺ

กณฺโฺ

โอฏฺฺชา สกฏฺฺานํ

สกฏฺฺานํ

โอฏฺโฺ

โอฏโฺฺ

ว  เกิดท่ี ฟัน และ ริมฝีปาก เรียกวา ทนฺโตฏฺฺโช

พยัญชนะท่ี ๑ ซอนหนาพยัญชนะท่ี ๑ และท่ี ๒ ในวรรคของตนได

พยัญชนะท่ี ๑ ท่ี ๒ ในวรรคทัง้ ๕ คือ ก ข จ ฉ ฏ ฺ ต ถ ป ผ และ ส   ๑๑ ตัวน้ี เป็น อโฆสะ มีเสียงไมกอง
พยัญชนะท่ี ๓ ท่ี ๔ ท่ี ๕ ในวรรคทัง้ ๕ คือ ค ฆ ง ช ฌ ฺ ฑ ฒ ณ  ท ธ น พ ภ ม และ  ย ร ล ว ฬ ห  ๒๑ ตัวน้ี เป็น โฆสะ มีเสียงกอง

พยัญชนะท่ี ๕ ซอนหนาพยัญชนะในวรรคของตนไดทัง้ ๕ ตัว ยกเวน ง ซอนหนาตัวเองไมได

ง ฺ ณ น ม  เกิดท่ีฐานของตน และ จมูก เรียกวา สกฺฺานนาสิกฺานชา

เอ เกิดท่ี คอ และ เพดาน เรียกวา กณฺฺตาลุโช
โอ เกิดท่ี คอ และ ริมฝีปาก เรียกวา กณฺโฺฏฺฺโช

ฺ

สระ ๘ พยัญชนะ ๓๓

อโฆสะ

นาสิก

ศรีษะ/ปมุเหงอืก

สมัญญาภิธาน
บาลีไวยากรณ แบงเป็น ๔ ภาค คือ อักขรวิธี ๑ วจวิีภาค ๑ วากยสัมพันธ ๑ ฉันทลักษณะ ๑ ฯ

วจีวิภาค แบงคําพูดออกเป็น ๖ สวน คือ นาม ๑ อัพยยศพัท ๑ สมาส ๑ ตทัธิต ๑ อาขยาต ๑ กิตก ๑ ฯ

นิคคหิต แปลวา กดสระ หรือ กรณ คือ อวัยวะท่ีทําเสียง ฯ

พยัญชนะอวรรค มี ๘ ตัว คือ ย ร ล ว ส ห ฬ  ํฯ เพราะ เป็นไมพวกเป็นหมกัูน ตามฐานกรณท่ีเกิด ฯ
พยัญชนะวรรค มี ๒๕ ตัว คือ ก ข .(เขยีนใหครบ) ภ ม ฯ เรียกวา วรรค เพราะ เป็นพวกเป็นหมกูนั ตามฐานกรณทีเ่กิด ฯ

ออ วณฺโณ

อิ วณฺโณ

อุ วณฺโณ

๑ ๒ ๓ ๔ ๕
รัสสะ ทีฆะ

ทฆีะลวนรสัสะลวน
รสัสะทีม่พียญัชนะสงัโยค
และนิคคหติอยเูบื้องหลงั+ อโฆสะ

ไมกอง ไมกอง

สัน้

ครุ

ยาว

กอง

สิถิล สิถิลธนิต ธนิต

โฆสะ
หนัก

อิ

อุ

จ
ฏ
ต
ป

อา
อี

อู

ฉ

ถ
ผ

ช
ฑ
ท
พ

ฌ
ฒ
ธ
ภ

ก ข ค ฆ ง ห
ฐาน ๖

ทีท่ําอกัขระ

วรรค ๒๕ อวรรค ๘

กรณ ๔

ฐานของตน

ทามกลางลิน้

ถดัปลายลิน้เขามา

ฐานของตน

ฐานของตน

เพดาน

จมกู

ตาลุชา ชิวฺหามชฺฌํ

ชวิหฺามชฌฺํ

ตาลุ

ตาลุ

มุทฺธชา ชิวฺโหปคฺคํ

ชวิโฺหปคคฺํ

มุทฺธา

มุทฺธา

ทนฺตชา ชิวฺหคฺคํ

ชวิหฺคคฺํ

ทนฺโต

ทนฺโต

o นาสิกา

นาสกิา

พยัญชนะท่ี ๓ ซอนหนาพยัญชนะท่ี ๓ และท่ี ๔ ในวรรคของตนได

( สตูร หา-โห-หค ฺ)( สตูร ทศกณัฐ 
ทะลเุพดาน

มดุลงมาทีเ่หงอืก )

ย
ร ฬณ

น ส
ม

เสียงก็ดี ตัวหนังสือก็ดี ช่ือ อักขระ แปลวา ไมรจัูกสิน้อยาง ๑ ไมเป็นของแข็งอยาง ๑ ฯ
อักขระเบือ้งตน ๘ ตัว ตัง้แต อ จนถึง โอ ช่ือวา สระ ฯ
สระ ออกเสียงไดตามลําพังตนเอง และทําพยัญชนะใหออกเสียงได ฯ
สระ ๘ ตัวน้ี ช่ือวา นิสสัย  เพราะเป็นท่ีอาศยัของพยัญชนะ ฯ
อักขระท่ีเหลือจากสระนัน้ ๓๓ ตัว  มี ก เป็นตน มีนิคคหิต เป็นทีสุ่ด ช่ือ พยัญชนะ ฯ
คําวา พยัญชนะ แปลวา ทําเน้ือความใหปรากฏ ฯ
อักขระเหลาน้ี ช่ือวา นิสสิต  เพราะตองอาศัยสระจงึออกเสียงได ฯ

อักขรวิธี วาดวยอักษร  จัดเป็น ๒  คือ 
   สมัญญาภิธาน แสดงช่ืออักษร ท่ีเป็นสระและพยัญชนะ พรอมทัง้ฐานกรณ ๑ 
   สนธิ ตออักษรท่ีอยใูนคําอ่ืน ใหเน่ืองเป็นอันเดียวกัน ๑ ฯ
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เบา

ทีต่ัง้ทีเ่กดิของอกัขระ

ผังสมัญญาภิธาน

กณฺโฺ

โอฏโฺฺ

...... เกิดท่ี ....... และ ............. เรียกวา .....................

พยัญชนะท่ี ๑ ซอนหนาพยัญชนะท่ี ..... และท่ี ..... ในวรรคของตนได

พยัญชนะท่ี ๑ ท่ี ๒ ในวรรคทัง้ ๕ คือ .......................................... และ .......... ฯ  .......... ตัวน้ี เป็น .................... มีเสียง....................
พยัญชนะท่ี ๓ ท่ี ๔ ท่ี ๕ ในวรรคทัง้ ๕ คือ ................................................................. และ ..........................................  ฯ ......... ตัวน้ี เป็น ........... มีเสียง...........

พยัญชนะท่ี ๕ ซอนหนาพยัญชนะในวรรคของตนไดทัง้ ..... ตัว ยกเวน .....  ซอนหนาตัวเองไมได

.....................  เกิดท่ีฐานของตน และ จมูก เรียกวา ...............................

เอ เกิดท่ี ....... และ ............. เรียกวา .....................
โอ เกิดท่ี ....... และ ............. เรียกวา .....................

สมัญญาภิธาน (แบบฝึกหัด)
บาลีไวยากรณ แบงเป็น .....  ภาค คือ ..............................................................................................................................  ฯ

วจีวิภาค แบงคําพูดออกเป็น ....... สวน คือ ........................................................................................................................ ฯ

นิคคหิต แปลวา ................................................................................................. ฯ

พยัญชนะอวรรค มี ........ ตัว คือ ...........................................................  ฯ เพราะ .................................................................. ฯ
พยัญชนะวรรค มี ........ ตัว คือ ........................................ ฯ เรียกวา วรรค เพราะ ..................................................................ฯ

๑ ๒ ๓ ๔ ๕

+
ไมกอง ไมกอง

สัน้ ยาว

กอง

หนัก

ทีท่ําอกัขระ

ชวิหฺามชฌฺํ
ตาลุ

ชวิโฺหปคคฺํ

มุทฺธา

ชวิหฺคคฺํ

ทนฺโตนาสกิา

พยัญชนะท่ี ๓  ซอนหนาพยัญชนะท่ี ..... และท่ี .....  ในวรรคของตนได

( สตูร หา-โห-หค ฺ)( สตูร ทศกณัฐ 
ทะลเุพดาน

มดุลงมาทีเ่หงอืก )

...........ก็ดี ......................กดี็ ชื่อ อักขระ แปลวา ....................................... ๑ ................................................. ๑ ฯ
อักขระเบือ้งตน ............ ตัว ตัง้แต .......................... ช่ือวา ............ ฯ
สระ ................................................... และ......................................................... ฯ
สระ ......... ตัวน้ี ช่ือวา ................  เพราะ................................................................. ฯ
อักขระท่ีเหลือจากสระนัน้ ....... ตัว  มี ......................................................................... ช่ือ .................. ฯ
คําวา พยัญชนะ แปลวา .................................................................................... ฯ
อักขระเหลาน้ี ช่ือวา ................  เพราะ...................................................................................... ฯ

อักขรวิธี วาดวย................  จัดเป็น .......  คือ 
   ....................    แสดงช่ือ..................................................................................................................................................
   ....................    ตอ................................................................................................................... ฯ
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พยัญชนะ นิคคหิต
ลบ
แปลง
ลงตัวอักษรใหม
ทําใหผิดจากของเดิม
ปรกติ
ทําใหยาว
ทําใหสัน้

สฺโญโค ซอนตัวอักษร

โลโป
สระสนธิกิริโยปกรณ มี ๘ อยาง

อาเทโส
อาคโม 
วิกาโร
ปกติ
ทีโฆ
รสฺสํ

สนธิ แกไข 25/01/69 23:20
Designed. Puri & NNคือ  การตอศัพทและอักขระใหเน่ืองกันดวยอักขระ

เพ่ือจะยนอักขระใหนอยลง เป็นอุปการะในการแตงฉันท และทําคําพูดใหสละสลวย
การตอม ี๒ คอื ๑. ตอศพัททีม่วีภิตัตใิหเน่ืองดวยศพัททีม่วิีภตัต ิ เชน จตตฺาโร-อเิม  จตตฺาโรเม 
                      ๒. ตอบทสมาส ยนอกัขระใหนอยลง                 เชน กต-อปุกาโร  กโตปกาโร

โลป ลบ

อาคม ลงตัวอักษรใหม

อาเทส แปลง

สระสนธิ

สระสนธิ

สระสนธิ

พยญัชนะ

พยัญชนะสนธิิ

สนธิ

พยัญชนะสนธิ

นิคคหติ
สนธิ

นิคคหิตสนธิ

นิคคหิตสนธิ

นิคคหติสนธ ิ(ตอ)

ลบสระหนา

ลง อ หรือ โอ อาคม

แปลงสระหนา เป็นพยัญชนะ

ลบสระหลัง

แปลงสระหลัง  เป็นพยัญชนะ

ลบพยัญชนะท่ีซอนกัน

ลงพยัญชนะอาคม ๘ ตัว ซอนพยัญชนะท่ีมีรูปเหมือนกัน

ซอนพยัญชนะท่ีมีรูปไมเหมือนกัน

แปลง ติ เป็น จฺจ

พยัญชนะอยหูลัง แปลง  ํ เป็นพยัญชนะท่ีสุดวรรค

เอ , ห อยหูลัง แปลง  ํ เป็น ญ 

ย อยหูลัง แปลง  ํ กับ ย เป็น ฺฺ สระอยหูลัง แปลง ํเป็น ม หรือ ท

เอวํ – อสฺส  เอวํส

ย
ว
ม
ท
น
ต
ร
ฬ

โนหิ – เอตํ  โนเหตํ

โส – สีลวา  สสีลวา
ปร – สหสฺสํ  ปโรสหสฺสํ

อิ , เอ

อิ , เอ

ลบ โอ ลง อ
ลบ อ ลง โอ

ติ

อุ , โอ

เอ , ห

ยม ท

ย

ริ

จฺจ
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ญ

ฬ

ณ
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กินฺนุ – อิมา  กินฺนุมา

จกฺขุ – อาปาถํ  จกฺขฺวาปาถํ

ปจฺจตฺตํ – เอว  ปจฺจตฺตฺเญว

สํ – โยโค  สฺโฺโคตํ–อหํ  ตมหํ เอตํ–อโวจ  เอตทโวจ

อถโข – อสฺส  อถขฺวสฺส

อคฺคิ – อาคารํ  อคฺยาคารํ

ตถา – อิว  ตถริว

อิติ – เอวํ  อิจฺเจวํ

เอวํ – โข  เอวงฺโข

ยถา – อิทํ  ยถายิทํ

ธมฺมํ – จเร  ธมฺมฺจเร

ฉ – อายตนํ  ฉฬายตนํ

สํ – ิฺติ  สณฺิฺติ

สพฺภิ – เอว  สพฺภิเรว
จกฺขุ – อุทปาทิ  จกฺขุํอุทปาทิ

ตํ – นิพฺพุตํ  ตนฺนิพฺพุตํ
จิรํ – ปวาสึ  จิรมฺปวาสึ

เม – อยํ  มฺยายํ

ตาสํ – อหํ  ตาสาหํ
ลบนิคคหิต

วิการ ทําใหผิดจากของเดิม

สฺโฺค ซอนตัวอักษร

สระสนธ ิเทานัน้

พยญัชนะสนธ ิเทานัน้

อิ
อุ

เอ
โอ สุ – อตฺถี  โสตฺถี

มุนิ – อาลโย  มุเนลโย

อิธ – ปโมทติ  อิธปฺปโมทติ

เอาอกัขระที ่๑ ซอนหนา ๒ หรอืเอา ๓ ซอนหนา ๔
จตฺตาริ – ฺานานิ  จตฺตาริฏฺฺานานิ
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	ตฺวา
	Ref. เทคนิคการแปลธรรมบท
	หลักการแปล        (ตูนาทิ) ปัจจัย
	(หน้า 1/2)
	Designed. LP’Puri & NN


	หน้าที่ของ ตฺวา ปัจจัย
	ในประโยค มีชื่อเรียก 7 อย่าง
	1. ปุพฺพกาลกิริยา
	แปลว่า “ แล้ว ” โดยแปลไปตามลำดับของกิริยา ตามปกติ
	วิภัตติ 1 ท.


	เต (มนุสฺสา ) ปุนปฺปุนํ ยาจิตฺวา เตสํ คมนฉนฺทเมว ญตฺวา อนุคนฺตฺวา ปริเทวิตฺวา นิวตฺตึสุ  ฯ
	กิริยาคุมพากย์
	อ.มนุษย์ ท. เหล่านั้น อ้อนวอนแล้ว บ่อยๆ  รู้แล้ว ซึ่งความพอใจในการไปนั่นเทียว ของภิกษุ ท. เหล่านั้น ตามส่งแล้ว คร่ำครวญแล้ว กลับแล้ว ฯ
	2. สมานกาลกิริยา
	แปลไม่ออกสำเนียง “ แล้ว ” โดยจะ แปลก่อน หรือ แปลพร้อมกับกิริยาตัวหลัง
	2.1 แปลก่อนกิริยาตัวหลัง  มี  2  ศัพท์ คือ

	อารพฺภ
	หุตฺวา
	ปรารภ   ,                       เป็น
	วิภัตติ 1


	น หิ เวเรน เวรานีติ อิมํ ธมฺมเทสนํ สตฺถา เชตวเน วิหรนฺโต อญฺญตรํ วญฺฌิตฺถึ อารพฺภ กเถสิ  ฯ
	กิริยาคุมพากย์
	อ.พระศาสดา เมิื่อประทับอยู่ ในพระวิหารชื่อว่าเชตวัน ทรงปรารภ ซึ่งหญิงหมัน คนใดคนหนึ่ง ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี้ว่า  น หิ เวเรน เวรานิ ดังนี้เป็นต้น ฯ
	กิริยาคุมพากย์


	โส สตฺถารํ ปูชิตุกาโม หุตฺวา ...  จินฺเตสิ ฯ
	อ.พราหมณ์ นั้น เป็นผู้ใคร่เพื่ออันบูชา ซึ่งพระศาสดา เป็น ... คิดแล้ว ฯ
	2.2 แปลพร้อมกิริยาตัวหลัง โดยจะเอา กาลเวลาของ กิริยาตัวหลัง มาใช้ ซึ่งจะใช้ในกรณีที่กิริยาทั้งคู่ สามารถกระทำไปพร้อมกันได้
	วิภัตติ 1
	กิริยาคุมพากย์


	สตฺถา ... อนุสนฺธึ ฆเฏตฺวา ธมฺมํ เทเสนฺโต อิมา คาถา อภาสิ  ฯ
	อ.พระศาสดา ... เมื่อทรงสืบต่อ ซึ่งอนุสนธิ แสดง ซึ่งธรรม ได้ทรงภาษิตแล้ว ซึ่งพระคาถา ท. เหล่านั้น ฯ


	ตฺวา
	หลักการแปล        (ตูนาทิ) ปัจจัย
	(หน้า 2/2)
	3. อปรกาลกริยา
	แปลว่า “ แล้ว ”  โดยแปลหลังกิริยาคุมพากย์ กรณีที่เหตุการณ์นั้นต้องเกิดทีหลัง
	กิริยาคุมพากย์
	วิภัตติ 1


	เตนสฺสา  ทกฺขิณปาทตลํ ปูเรตฺวา จนฺทลกฺขณํ นิพฺพตฺติ ฯ
	เพราะเหตุนั้น อ.ลักษณะแห่งพระจันทร์ บังเกิดแล้ว ยังพื้นแห่งเท้าข้างขวา  ของภรรยาของเศรษฐีนั้น ให้เต็มแล้ว ฯ
	4. เหตุ (เหตุกาลกิริยา)
	แปลว่า “ เพราะ ”  แปลหลังกิริยาคุมพากย์ สังเกตุจากประธานมักไม่ได้เป็นผู้ทำกิริยานี้
	วิภัตติ 1
	วิภัตติ 1
	กิริยาคุมพากย์


	ตสฺส  ปริยตฺตึ นิสฺสาย มหาปริวาโร, ปริวารํ นิสฺสาย ลาโภ อุทปาทิ ฯ
	อ.บริวารหมู่ใหญ่ ได้เกิดขึ้นแล้ว เพราะอาศัย ซึ่งปริยัติ ของน้องชายผู้น้อยที่สุดนั้น, อ.ลาภ ได้เกิดขึ้นแล้ว เพราะอาศัย ซึ่งบริวาร ฯ
	5. ปริโยสานกาลกิริยา
	แปลว่า “ ครั้น - แล้ว ” กรณีที่ใช้ ธาตุซ้ำกับธาตุของกิริยาคุมพากย์ประโยคหน้า
	วิภัตติ 1
	กิริยาคุมพากย์
	กิริยาคุมพากย์
	อ.พระราชา  เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึ่งพระศาสดา, ก็แล อ.พระราชานั้น ครั้นเข้าไปเฝ้าแล้ว  ถวายบังคมแล้ว ประทับนั่งแล้ว ณ ที่สุดส่วนข้างหนึ่งฯ


	ราชา ... สตฺถารํ อุปสงฺกมิ, อุปสงฺกมิตฺวา จ ปน วนฺทิตฺวา เอกมนฺตํ นิสีทิ  ฯ
	*หมายเหตุ. ประโยคที่มีนิบาต โดยเฉพาะ หิ จ ปน ตุ ที่แปลว่า ก็ ตามหลักการแปล ต้องขึ้นประธานมาใหม่
	6. วิเสสน
	แปลไม่ออกสำเนียง “ แล้ว ”  แปลหลังนามนามและสัพพนาม
	กิริยาคุมพากย์
	วิภัตติ 1


	อิทานิสฺส มํ ฐเปตฺวา อญฺญํ ปฏิสรณํ นตฺถิ ฯ
	ในกาลนี้ อ.ที่พึ่งอื่น เว้น ซึ่งเรา ย่อมไม่มี แก่ภิกษุนั้นฯ
	7. กิริยาวิเสสน
	แปลไม่ออกสำเนียง “ แล้ว ”  เรียงอยู่หน้ากิริยา แต่แปลหลังกิริยา
	กิริยาคุมพากย์
	วิภัตติ 1


	อถ สตฺถา ตํ พฺยาธินา อภิภูตํ กตฺวา ทสฺเสสิ ฯ
	ครั้งนั้น อ.พระศาสดา ทรงแสดงแล้ว ซึ่งรูปนั้น กระทำ ให้เป็นรูปอันพยาธิครอบงำแล้ว ฯ


	หลักการแปล      ปัจจัย (หน้า 1/4)
	พิจารณาจากธาตุที่ ต ปัจจัย เข้าไปประกอบด้วย มี 2 กรณี
	กัมม ธาตุ
	อกัมมธาตุ คือ ธาตุไม่ต้องการกรรม เช่น เดิน นั่ง นอน ไป
	แปลตามปกติได้เลย ( ... แล้ว)

	คมฺ  +  ต = คโต
	ไปแล้ว
	กัมม ธาตุ
	สกัมมธาตุ คือ ธาตุต้องการกรรม เช่น กระทำ ได้ ให้ กิน
	แปลเป็นกัมมวาจก ต้องหานามวิภัตติ 3 มาประกอบด้วย เสมอ ถ้าไม่มีต้องโยคเอง (อัน ... ... แล้ว)


	ภุชฺ  +  ต = ภุตฺโต
	อันเขา กินแล้ว


	หน้าที่ของ      ปัจจัย ในประโยค มีได้ 6 อย่าง
	1.
	ใช้เป็น กิริยาในระหว่าง
	4.
	ใช้เป็น วิกติกัตตา
	2.
	ใช้เป็น กิริยาคุมพากย์
	5.
	ใช้เป็น นามนาม
	3.
	ใช้เป็น วิเสสนะ
	6.
	ใช้เป็น กิริยาในประโยคแทรก
	(รายละเอียดอยู่ในการ์ดประโยคแทรก)


	ใช้เป็น กิริยาในระหว่าง
	เงื่อนไข    ต้องเป็นวิภัตติ 1 วางอยู่หลังประธาน และอยู่หน้ากิริยาคุมพากย์
	( เหมือนการวางกิริยาในระหว่าง )
	วิภัตติ 1
	วิภัตติ 1
	กิริยาคุมพากย์

	สตฺถา มคฺเค ฐิโต ปุริสํ โอโลเกติ ฯ
	อ.พระศาสดา ประทับยืนแล้ว ที่หนทาง ย่อมทรงแลดู  ซึ่งบุรุษ


	ใช้เป็น กิริยาคุมพากย์
	เงื่อนไข    ต้องเป็นวิภัตติ 1 ในประโยคต้องไม่มีกิริยาอาขยาต
	วางอยู่ท้ายประโยค และประธานต้องเป็นปฐมบุรุษ เท่านั้น
	วิภัตติ 1
	วิภัตติ 1

	สตฺถา มคฺเค ฐิโต  ฯ
	อ.พระศาสดา ประทับยืนแล้ว ที่หนทาง
	Ref. บาลีเบื้องต้น 1



	หลักการแปล      ปัจจัย (หน้า 2/4)
	Designed. Puri & NN
	การนำ ต ปัจจัย ไปใช้คุมพากย์ ในวาจกต่างๆ
	กัตตุวาจก
	( โดยมากเป็น อกัมมธาตุ )
	วิภัตติ 1
	วิภัตติ 1


	ภิกขุ อาสเน นิสินฺโน ฯ
	อ.ภิกขุ นั่งแล้ว บนอาสนะ ฯ

	กัมมวาจก
	( ต้องเป็น สกัมมธาตุ เท่านั้น )
	วิภัตติ 1
	วิภัตติ 3
	วิภัตติ 1


	กลฺยาณํ กมฺมํ ปณฺฑิเตน กตํ ฯ
	อ.กรรม อันงาม อันบัณฑิต กระทำแล้ว  ฯ

	ภาววาจก
	(  อกัมมธาตุ นปุํ เอก เท่านั้น )
	วิภัตติ 3
	วิภัตติ 1

	ปุคเลน มตํ ฯ
	อันบุคคล ตายแล้ว ฯ

	เหตุกัตตุวาจก
	( ไม่ปรากฎที่ใช้ )

	เหตุกัมมวาจก
	ใช้ได้ทั้งสกัมมธาตุ และ อกัมมธาตุ
	ต้องลง เณ หรือ ณาเป ปัจจัย และลง อิ อาคม มีรูปเป็น อาอิต หรือ อาปิต
	อาอิต  เช่น  กร + เณ + อิ  + ต   การิโต      อัน...ยัง...ให้กระทำแล้ว
	อาปิต เช่น  กร + ณาเป + อิ + ต การาปิโต  อัน...ยัง...ให้กระทำแล้ว
	วิภัตติ 1
	วิภัตติ 3
	วิภัตติ 2
	วิภัตติ 1

	มหาชเนน วฑฺฒกึ เจติยํ การาปิตํ ฯ
	วิภัตติ 1
	วิภัตติ 3
	วิภัตติ 1

	ปุริเสน หตฺถี มาริโต ฯ
	อ.ช้าง อันบุรุษ ให้ตายแล้ว ฯ
	*ไม่มียัง...... เนื่องจาก ตัวประธานเป็นผู้ถูกกระทำ

	อ.เจดีย์ อันมหาชน ยังนายช่าง ให้กระทำแล้วฯ



	หลักการแปล      ปัจจัย (หน้า 3/4)
	ใช้เป็น วิเสสนะ
	ต ปัจจัยที่เป็นวิเสสนะต้องแปลออกสำเนียงว่า ผู้ ตัว อัน เหมือนคุณนาม
	เงื่อนไข
	ในประโยคต้อง มีกิริยาอาขยาต หรือ คุมพากย์อยู่แล้ว
	จะต้องใช้วิภัตติเหมือนกับนามที่ไปขยาย เช่น คตํ  ปุริสํ
	ถ้าเป็นวิภัตติ 1 จะวางไว้หน้าประธาน เช่น คโต ปุริโส
	หากเป็นวิภัตติ 2-7 จะวางไว้หน้าหรือหลังก็ได้ เป็นวิเสสนะทั้งหมด

	การนำ ต ปัจจัย ไปใช้เป็นวิเสสนะ ในวาจกต่างๆ
	ต ปัจจัย วิเสสนะ ที่เป็น กัตตุวาจก
	( โดยมากเป็น อกัมมธาตุ )
	ปุริโส เถรํ อรญฺญํ คตํ ปสฺสติ ฯ
	อ.บุรุษ เห็นอยู่ ซึ่งพระเถระ ผู้ไปแล้ว สู่ป่า ฯ


	ต ปัจจัย วิเสสนะ ที่เป็น กัมมวาจก
	( ต้องเป็น สกัมมธาตุ  )
	อยํ ปุริโส มยา ปุจฺฉิโต กเถติ ฯ
	อ.บรุษ นี้ ผู้อันเราถามแล้ว ย่อมกล่าว ฯ


	กตํ
	ปุริโส กมฺมํ กญฺญาย       ปสฺสติ ฯ
	อ.บุรุษ ย่อมเห็น ซึ่งกรรม อันอันนางสาวน้อยกระทำแล้ว   ฯ


	ต ปัจจัย วิเสสนะ ที่เป็น เหตุกัมมวาจก
	ยกฺขินี เอเตสุ ฐาเนสุ อิตฺถิยา ปติฏฺฐาปิตา กิลมติฯ
	อ.ยักษิณี ผู้อันหญิง ให้ตั้งอยู่เฉพาะแล้ว ในที่ ท. เหล่านั่น ย่อมลำบาก ฯ
	Ref. บาลีเบื้องต้น 1



	หลักการแปล      ปัจจัย (หน้า 4/4)
	Designed. Puri & NN

	ใช้เป็น วิกติกัตตา
	เงื่อนไข    ต้องเป็นวิภัตติ 1 วางอยู่หลังประธาน
	อยู่หน้ากิริยา ที่มีธาตุที่แปลว่า มี หรือ เป็น เช่น โหติ, หุตฺวา ถ้าไม่มีก็ให้โยคมา
	การนำ ต ปัจจัย ไปใช้เป็นวิกติกัตตา ในวาจกต่างๆ
	ต ปัจจัย วิกติกัตตา ที่เป็น กัตตุวาจก
	( โดยมากเป็น อกัมมธาตุ )
	กิริยาคุมพากย์
	วิภัตติ 1
	วิภัตติ 1


	สตฺถา มคฺเค ฐิโต โหติ ฯ
	อ.พระศาสดา  เป็นผู้ประทับยืนแล้ว ที่หนทาง ย่อมเป็น ฯ

	ต ปัจจัย วิกติกัตตา ที่เป็น กัมมวาจก
	( ต้องเป็น สกัมมธาตุ  )
	วิภัตติ 1
	วิภัตติ 1
	กิริยาคุมพากย์
	อ.เศรษฐี เป็นผู้ไม่เห็นแล้ว ซึ่งพระเถระ เป็น ย่อมบริโภค ซึ่งข้าวมธุปายาส ฯ

	เสฏฺฐี เถรํ อทิฏฺโฐ หุตฺวา มธุปายาสํ ปริภุญฺชติ ฯ
	วิภัตติ 1
	วิภัตติ 3
	วิภัตติ1
	กิริยาคุมพากย์


	อิทํ กมฺมํ สิสฺเสหิ กตํ โหติ ฯ
	อ.กรรม นี้ เป็นกรรมอันศิษย์ ท. กระทำแล้ว ย่อมเป็น ฯ
	*คำว่า เป็นกรรม เกิดจากการนำตัวประธานมาแปลหนุนให้เป็นวิกติกัตตา



	ใช้เป็น นามนามบางศัพท์
	พุทฺโธ ( พุธฺ + ต)
	อ.พระพุทธเจ้า
	ชีวิตํ ( ชีว + ต)
	อ.ชีวิต
	จริตํ ( จร + ต)
	อ.ความประพฤติ
	ชิตํ  ( ชิ + ต)
	อ.ความชนะ
	ปัจจัยในนามกิตก์  14 ตัว

	กฺวิ
	ณี
	ณฺวุ
	ตุ
	รู

	กิต
	กัตตุรูป
	กัตตุสาธนะ
	ณฺย

	กิจจ
	กัมมรูป  ภาวรูป
	อิ
	ตเว
	ติ
	ตุํ
	ยุ
	กิตกิจจ
	ได้ทุกรูป
	ได้ทั้ง 7 สาธนะ
	ปัจจัยในกิริยากิตก์  10 ตัว
	อยู่ , เมื่อ
	แล้ว , ครั้นแล้ว



	กิต
	อนฺต
	มาน
	ตวนฺตุ
	ตาวี
	ควร , พึง


	กิจจ
	อนีย
	ตพฺพ
	แล้ว , ครั้นแล้ว

	ตูน
	ตฺวา
	ตฺวาน
	กิตกิจจ

	สูตรอธิบายการแปลงที่สุดธาตุในกิริยากิตก์
	สูตรอธิบาย
	ต ปัจจัย
	ลทฺโธ   แปลว่า  อันเขาได้แล้ว
	สำเร็จรูปมาจาก   ลภฺ   ธาตุ ในความ   ได้
	ต ปัจจัย
	ธาตุ มี  มฺ  นฺ  เป็นที่สุดอยู่หน้า  ลบที่สุดธาตุ
	ธาตุ มี  จฺ ชฺ ปฺ  เป็นที่สุดอยู่หน้า  เอาที่สุดธาตุเป็น ต
	ธาตุ มี    ทฺ    รฺ     สฺ   ภฺ/ธฺ  มฺ    หฺ   เป็นที่สุดอยู่หน้า
	แปลง ต เป็น
	นฺน ณฺณ ฏฺฐ  ทฺธ   นฺต  ฬฺห แล้วลบที่สุดธาตุ
	คโต
	ไปแล้ว

	คมฺ
	ไป
	รโต
	ยินดีแล้ว

	รมฺ
	ยินดี
	ขโต
	อันเขาขุดแล้ว

	ขนฺ
	ขุด
	หโต
	อันเขาฆ่าแล้ว

	หนฺ
	ฆ่า
	สิตฺโต
	อันเขารดแล้ว

	สิจฺ
	รด
	วิวิตฺโต
	สงัดแล้ว

	วิ+วิจฺ
	สงัด
	ภุตฺโต
	อันเขากินแล้ว

	ภุชฺ
	กิน
	จตฺโต
	อันเขาสละแล้ว

	จชฺ
	สละ
	คุตฺโต
	อันเขาคุ้มครองแล้ว

	คุปฺ
	คุ้มครอง
	ตตฺโต
	ร้อนแล้ว

	ตปฺ
	ร้อน
	ฉนฺโน
	อันเขามุงแล้ว

	ฉทฺ
	ปิด
	ลทฺโธ
	อันเขาได้แล้ว

	ลภฺ
	ได้


	ทฺ
	ภฺ
	สนฺโน
	จมแล้ว

	สทฺ
	จม
	อารทฺโธ
	อันเขาปรารภแล้ว

	อา+รภฺ
	เริ่ม

	นฺน
	ทฺธ
	รุนฺโน
	ร้องไห้แล้ว

	รุทฺ
	ร้องไห้
	พุทฺโธ
	รู้แล้ว

	พุธฺ
	รู้
	ฉินฺโน
	อันเขาตัดแล้ว

	ฉิทฺ
	ตัด
	กุทฺโธ
	โกรธแล้ว

	กุธฺ
	โกรธ
	ภินฺโน
	แตกแล้ว

	ภิทฺ
	แตก
	ทินฺโน
	อันเขาให้แล้ว

	ทา
	ให้
	รุทฺโธ
	ปิดแล้ว

	รุธฺ
	กั้น

	รฺ
	มฺ
	ชิณฺโณ
	แก่แล้ว

	ชิรฺ
	คร่ำคร่า
	ปกฺกนฺโต
	หลีกไปแล้ว

	ป+กมฺ
	ก้าวไป
	ติณฺโณ
	ข้ามแล้ว

	ตรฺ
	ข้าม
	ทนฺโต
	ทรมานแล้ว

	ทมฺ
	ทรมาน

	ณฺณ
	นฺต
	ปุณฺโณ
	เต็มแล้ว

	ปูรฺ
	เต็ม
	สนฺโต
	ระงับแล้ว

	สมฺ
	ระงับ

	สฺ
	หฺ
	ตุฏฺโฐ
	ยินดีแล้ว

	ตุสฺ
	ยินดี
	รุฬฺโห
	งอกแล้ว

	รุหฺ
	งอก
	มุฬฺโห
	หลงแล้ว

	มุหฺ
	หลง
	หฏฺโฐ
	ร่าเริงแล้ว

	หสฺ
	หัวเราะ

	ฏฺฐ
	ฬฺห
	ปวิฏฺโฐ
	เข้าไปแล้ว

	ป+วิสฺ
	เข้าไป
	วุฬฺโห
	อันน้ำพัดไปแล้ว

	วุหฺ
	ลอย

	ธฺ

	สูตรอธิบาย
	ตูนาทิ ปัจจัย
	อาคมฺม   แปลว่า   มาแล้ว
	สำเร็จรูปมาจาก  อา  บทหน้า  คม  ธาตุ ในความ  ไป
	ตูนาทิ ปัจจัย คือ ตูน ตฺวา ตฺวาน
	อุปสัคอยู่หน้า แปลงปัจจัยทั้ง ๓  เป็น ย
	ธาตุ มี

	มฺ    ทฺ   ธฺ   ภฺ     หฺ
	เป็นที่สุดอยู่หน้า
	แปลง ย  กับที่สุดธาตุเป็น

	มฺม  ชฺช ทฺธา พภฺ ยฺห
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	ถือเอาแล้ว
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	ละ
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	นิกฺขมฺม
	อภิรมฺม
	มาแล้ว
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	ยินดียิ่งแล้ว
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	ออก
	ยินดี

	มฺ
	มฺม
	อุปฺปชฺช
	เกิดขึ้นแล้ว

	อุ + ปทฺ
	เกิด

	ทฺ
	ปมชฺช
	อจฺฉิชฺช
	ประมาทแล้ว
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	ชิงเอาแล้ว
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	ประมาท
	ชิงเอา
	วิทฺธา
	ลทฺธา
	แทงแล้ว
	ได้แล้ว

	วิธฺ
	ลภฺ
	แทง
	ได้

	ธฺ
	ภฺ
	ทฺธา
	อารพฺภ
	ปรารภแล้ว

	อา + รภฺ
	เริ่ม

	ภฺ
	พฺภ
	ปคฺคยฺห
	สนฺนยฺห
	อารุยฺห
	ประคองแล้ว

	ป + คหฺ
	ผูกแล้ว

	สํ + นหฺ
	ขึ้นแล้ว

	อา + รุหฺ
	ประคอง
	ผูก
	ขึ้น

	หฺ
	ยฺห


	สูตรแปลรูปวิเคราะห์ในนามกิตก์
	สูตร 1
	กัตตุรูป
	กัตตุสาธนะ
	ผู้ [กิริยา + ส่วนขยาย]
	ผู้ใด ย่อม[กิริยา + ส่วนขยาย]  เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า
	ลงในอรรถแห่ง ตัสสีละ
	โดยปกติ
	โดยปกติ

	คำนาม
	ผู้
	ในรูปวิเคราะห์ เปลี่ยนเป็น               อื่นได้ ตามแต่บริบท
	ถ้ารูปวิเคราะห์ มีคำว่า สีเลน

	สูตร 2

	กัมมรูป
	กัมมสาธนะ
	สังเกตุจาก กิริยา + -ิย   หรือใช้ กิริยา ตพฺพ (พึง)

	ผู้ ใด อันเขา [กิริยา + ส่วนขยาย]  เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า
	อันเขา [กิริยา + ส่วนขยาย]
	คำนาม
	ผู้
	ในรูปวิเคราะห์ เปลี่ยนเป็น               อื่นได้ ตามแต่บริบท
	สูตร 3

	กัตตุรูป
	กัมมรูป
	สาธนะ อื่นๆ
	สังเกตุจาก มี ต, เอต สัพพนาม ในประโยค

	[A] ย่อม [กิริยา]  [คำเชื่อม]  [B] นั้น เหตุนั้น [B] นั้น ชื่อว่า
	[คำนิยาม] [กิริยา] แห่ง [A]
	[B] = คน, สิ่งของ, สถานที่
	[A] = ประธาน
	สูตร 4
	ภาวรูป
	ภาวสาธนะ
	สังเกตุจาก กิริยา(อกัม) + ย  หรือใช้ ยุ ในนามกิตก์ ( นํ​ , ณํ )

	[บาลี]
	ความ[กิริยา]  ชื่อว่า
	ความ
	การ
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	ผู้ [กิริยา + ส่วนขยาย]
	ผู้ใด ย่อม[กิริยา + ส่วนขยาย]  เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า
	[A] ย่อม [กิริยา]  [คำเชื่อม] [B] นั้น เหตุนั้น [B] นั้น ชื่อว่า
	[คำนิยาม] [กิริยา] แห่ง [A]

	วิภัตติ
	สัพพนาม
	[คำเชื่อม]
	[คำนิยาม]
	สาธนะ
	ณี
	ปาปํ กโรติ สีเลนาติ ปาปการีี
	(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ)

	ซึ่ง...นั้น
	เป็นที่

	กัมม
	ผู้ใด ย่อมทำซึ่งบาปโดยปกติ เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้ทําซึ่งบาปโดยปกติ
	เตน /
	เอตาย

	ด้วย...นั้น / นั่น
	เป็นเครื่อง, เป็นเหตุ

	กรณ
	ตสฺส

	แก่...นั้น
	เป็นที่

	สัมปทาน
	ณี
	ธมฺมํ จรติ สีเลนาติ ธมฺมจารี
	(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ)
	เอตสฺมา

	แต่...นั่น
	เป็นแดน

	อปาทาน
	ผู้ใด ย่อมประพฤติซึ่งธรรมโดยปกติ เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้ประพฤติซึ่งธรรมโดยปกติิ
	เอตฺถ

	ใน...นี้
	เป็นที่

	อธิกรณ
	รู
	ปารํ คจฺฉติ สีเลนาติ ปารคู
	(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ)
	(กัตตุ. กัมม.)
	นิสฺสาย นํ วสตีติ นิสฺสโย
	ผู้ใด ย่อมถึงซึ่งฝั่งโดยปกติ เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้ถึงซึ่งฝั่งโดยปกติิ
	ศิษย์ อาศัยซึ่งอาจารย์นั้นอยู่ เหตุนั้น อาจารย์นั้น ชื่อว่า เป็นที่อาศัยอยู่ของศิษย์

	รู
	วิชานาติ สีเลนาติ วิญฺญู
	(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ)
	วิเนติ เตนาติ วินโย
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	ผู้ใด ย่อมรู้วิเศษโดยปกติ เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้รู้วิเศษโดยปกติิ
	บัณฑิต ย่อมแนะนำด้วยอุบายนั้น เหตุนั้น อุบายนั้น ชื่อว่า เป็นเครื่องแนะนำของบัณฑิต

	ยุ
	กุชฺฌติ สีเลนาติ โกธโน
	(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ)
	ปฐมํ ภวติ เอตสฺมาติ ปภโว
	(กัตตุ. อปาทาน.)
	ผู้ใด ย่อมโกรธโดยปกติ เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้โกรธโดยปกติิ
	แม่น้ำ ย่อมเกิดก่อนแต่ประเทศนั่น เหตุนั้น ประเทศนั่น ชื่อว่า เป็นแดนเกิดก่อนแห่งแม่น้ำ

	ณฺวุ
	สุณาตีติ สาวโก
	(กัตตุ.กัตตุ.)
	ทุสฺสติ เตนาติ โทโส
	(กัตตุ. กรณ.)
	ผู้ใด ย่อมฟัง เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้ฟัง
	ชน ย่อมประทุษร้ายด้วยกิเลสนั้น เหตุนั้น กิเลสนั้น ชื่อว่า เป็นเหตุประทุษร้ายแห่งชน

	ตุ
	กโรตีติ กตฺตา
	(กัตตุ.กัตตุ.)
	อาวสนฺติ เอตฺถาติ อาวาโส
	(กัตตุ. อธิกรณ.)
	ผู้ใด ย่อมทำ เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้ทำ
	ภิกษุ ท. ย่อมอาศัยอยู่ในประเทศนี้ เหตุนั้น ประเทศนี้ ชื่อว่า เป็นที่อาศัยอยู่แห่งภิกษุ ท.

	ตุ
	ติ
	วทตีติ วตฺตา
	(กัตตุ.กัตตุ.)
	มญฺญติ เอตายาติ มติ
	(กัตตุ. กรณ.)
	ผู้ใด ย่อมกล่าว เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้กล่าว
	ชน ย่อมรู้ด้วยปัญญานั่น เหตุนั้น ปัญญานั่น ชื่อว่า เป็นเหตุรู้แห่งชน

	ตุ
	ติ
	ชานาตีติ ญาตา
	(กัตตุ.กัตตุ.)
	สรติ เอตายาติ สติ
	(กัตตุ. กรณ.)
	ผู้ใด ย่อมรู้ เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้รู้
	ชน ย่อมระลึกด้วยธรรมชาตินั่น เหตุนั้น ธรรมชาตินั่น ชื่อว่า เป็นเหตุระลึกแห่งชน

	ตุ
	ติ
	ธาเรตีติ ธาตา
	(กัตตุ.กัตตุ.)
	คจฺฉนฺติ เอตฺถาติ คติ
	(กัตตุ. อธิกรณ.)
	ผู้ใด ย่อมทรงไว้ เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้ทรงไว้
	ชน ท. ย่อมไปในภูมินี้ เหตุนั้น ภูมินี้ ชื่อว่า เป็นที่ไปแห่งชน ท.
	หิตํ กโรตีติ หิตกฺกโร
	(กัตตุ.กัตตุ.)
	กโรติ เตนาติ กรณํ
	(กัตตุ. กรณ.)

	ยุ
	ผู้ใด ย่อมทำซึ่งประโยชน์เกื้อกูล เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้ทำซึ่งประโยชน์เกื้อกูล
	ชน ย่อมทำด้วยสิ่งนั้น เหตุนั้น สิ่งนั้น ชื่อว่า เป็นเครื่องทำแห่งชน
	(กัตตุ.กัตตุ.)
	สยนฺติ เอตฺถาติ สยนํ
	(กัตตุ. อธิกรณ.)

	ยุ
	กมฺมํ กโรตีติ กมฺมกาโร
	ผู้ใด ย่อมทำซึ่งการงาน เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้ทำซึ่งการงาน
	ชน ท. ย่อมนอนในที่นี้ เหตุนั้น ที่นี้ ชื่อว่า เป็นที่นอนแห่งชน ท.

	ธาตุและศัพท์ที่ควรรู้
	กรฺ
	ทำ

	กโรติ
	วิ-นี
	แนะนำ

	วิเนติ
	จรฺ
	ประพฤติ

	จรติ
	ภู
	มี,เป็น(เกิด)

	ภวติ
	สุเขน ภริยตีติ สุภโร
	(กัมม. กัมม.)
	วิ-ญา
	รู้วิเศษ

	วิชานาติ
	ทุสฺ
	ประทุษร้าย

	ทุสฺสติ
	ผู้ใด อันเขาเลี้ยงได้โดยง่าย เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า อันเขาเลี้ยงได้โดยง่าย

	กุธฺ
	โกรธ

	กุชฺฌติ
	อา-วส
	อาศัยอยู่

	อาวสนฺติ
	ทุกฺเขน รกฺขิยตีตีิ ทุรกฺขํ
	(กัมม. กัมม.)

	สุ
	ฟัง

	สุณาติ
	มนฺ
	รู้

	มญฺญติ
	จิตใด อันเขารักษาได้โดยยาก เหตุนั้น จิตนั้น ชื่อว่า อันเขารักษาได้โดยยาก
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	วทติ
	สรฺ
	ระลึก
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	เนตพฺพนฺติ เนยฺยํ
	(กัมม. กัมม.)

	ณฺย
	ญา
	รู้

	ชานาติ
	คมฺ
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	คจฺฉนฺติ
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	ทรงไว้

	ธาเรติ
	สี
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	สยนฺติ
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	เลี้ยง
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	นำไป

	เนตพฺพํ
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	ซึ่งฝั่ง
	ครหิตพฺพนฺติ คารยฺหํ
	(กัมม. กัมม.)


	ณฺย
	(พึง)

	หิตํ
	ซึ่งประโยชน์เกื้อกูล

	ทมฺ
	ทรมาน

	ทมิตพฺโพ
	กรรมใด อันเขาพึงติเตียน เหตุนั้น กรรมนั้น ชื่อว่า อันเขาพึงติเตียน

	กมฺมํ
	ซึ่งการงาน
	(พึง)

	ครหฺ
	ติเตียน

	ครหิตพฺพํ
	ทาตพฺพนฺติ เทยฺยํ
	(กัมม. กัมม.)

	ณฺย
	สีเลน
	โดยปกติ
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	ให้

	ทาตพฺพํ
	(พึง)
	สิ่งใด อันเขาพึงให้ เหตุนั้น สิ่งนั้น ชื่อว่า อันเขาพึงให้

	(อัน)

	สุเขน
	โดยง่าย
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	ศึกษา

	สิกฺขิยติ
	สิกฺขิยตีติ สิกฺขา
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	อยู่

	วสติ
	ทุเขน
	โดยยาก

	ปฐมํ
	ก่อน
	ธรรมชาติใด อันเขาศึกษา เหตุนั้น ธรรมชาตินั้น ชื่อว่า อันเขาศึกษา

	นิ-สี
	อาศัย

	นิสฺสาย
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	ผู้ [กิริยา + ส่วนขยาย]
	ผู้ใด ย่อม[กิริยา + ส่วนขยาย]  เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า
	ปาปํ กโรติ สีเลนาติ ปาปการีี
	(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ)


	ณี
	ผู้ใด ย่อมทำซึ่งบาปโดยปกติ เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้ทําซึ่งบาปโดยปกติ
	า-ี

	กรฺ
	ทำ
	ปาปํ
	ซึ่งบาป
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	ปารํ คจฺฉติ สีเลนาติ ปารคู
	(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ)
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	ผู้ใด ย่อมถึงซึ่งฝั่งโดยปกติ เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้ถึงซึ่งฝั่งโดยปกติิ
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	กุชฺฌติ สีเลนาติ โกธโน
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	กุธฺ
	โกรธ
	ผู้ใด ย่อมโกรธโดยปกติ เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้โกรธโดยปกติิ
	สุณาตีติ สาวโก
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	ณฺวุ
	-ก
	สุ
	ฟัง
	ผู้ใด ย่อมฟัง เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้ฟัง
	กโรตีติ กตฺตา
	(กัตตุ.กัตตุ.)


	ตุ
	-ตา
	กรฺ
	ทำ
	ผู้ใด ย่อมทำ เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้ทำ
	วทตีติ วตฺตา
	(กัตตุ.กัตตุ.)


	ตุ
	-ตา
	วทฺ
	กล่าว
	ผู้ใด ย่อมกล่าว เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้กล่าว
	ชานาตีติ ญาตา
	(กัตตุ.กัตตุ.)


	ตุ
	-ตา
	ญา
	รู้
	ผู้ใด ย่อมรู้ เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้รู้
	ธาเรตีติ ธาตา
	(กัตตุ.กัตตุ.)


	ตุ
	-ตา
	ธา
	ทรงไว้
	ผู้ใด ย่อมทรงไว้ เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้ทรงไว้
	หิตํ กโรตีติ หิตกฺกโร
	(กัตตุ.กัตตุ.)

	กรฺ
	ซ้อนหน้า
	ทำ
	ผู้ใด ย่อมทำซึ่งประโยชน์เกื้อกูล เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้ทำซึ่งประโยชน์เกื้อกูล
	หิตํ
	ซึ่งประโยชน์เกื้อกูล


	กมฺมํ กโรตีติ กมฺมกาโร
	(กัตตุ.กัตตุ.)

	กรฺ
	ยืดเสียง
	ทำ
	ผู้ใด ย่อมทำซึ่งการงาน เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า ผู้ทำซึ่งการงาน
	กมฺมํ
	ซึ่งการงาน
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	ผู้ ใด อันเขา [กิริยา + ส่วนขยาย]  เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า
	อันเขา [กิริยา + ส่วนขยาย]
	สุเขน ภริยตีติ สุภโร
	(กัมม. กัมม.)
	ผู้ใด อันเขาเลี้ยงได้โดยง่าย เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า อันเขาเลี้ยงได้โดยง่าย
	ทุ- , สุ-
	ภรฺ
	เลี้ยง
	สุเขน
	โดยง่าย




	ทุกฺเขน รกฺขิยตีตีิ ทุรกฺขํ
	(กัมม. กัมม.)
	ทุ- , สุ-

	จิตใด อันเขารักษาได้โดยยาก เหตุนั้น จิตนั้น ชื่อว่า อันเขารักษาได้โดยยาก
	รกฺข
	รักษา
	ทุเขน
	โดยยาก




	เนตพฺพนฺติ เนยฺยํ
	(กัมม. กัมม.)

	ณฺย
	ซ้อนหลัง
	นี
	นำไป

	สิ่งใด อันเขาพึงนำไป เหตุนั้น สิ่งนั้น ชื่อว่า อันเขาพึงนำไป
	ทมิตพฺโพติ ทมฺโม
	(กัมม. กัมม.)

	ณฺย
	ซ้อนหลัง
	ทมฺ
	ทรมาน

	ผู้ใด อันเขาพึงทรมาน เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า อันเขาพึงทรมาน
	ครหิตพฺพนฺติ คารยฺหํ
	(กัมม. กัมม.)

	ณฺย
	ซ้อนหลัง
	ครหฺ
	ติเตียน

	กรรมใด อันเขาพึงติเตียน เหตุนั้น กรรมนั้น ชื่อว่า อันเขาพึงติเตียน
	ทาตพฺพนฺติ เทยฺยํ
	(กัมม. กัมม.)

	ณฺย
	ซ้อนหลัง
	ทา
	ให้

	สิ่งใด อันเขาพึงให้ เหตุนั้น สิ่งนั้น ชื่อว่า อันเขาพึงให้
	สิกฺขิยตีติ สิกฺขา
	(กัมม. กัมม.)
	ซ้อนหน้า
	สิกฺข
	ศึกษา


	ธรรมชาติใด อันเขาศึกษา เหตุนั้น ธรรมชาตินั้น ชื่อว่า อันเขาศึกษา
	ภาวสาธนะ
	ศัพท์บอกกิริยา คือ ความทำของผู้ทำ

	กัตตุสาธนะ
	ศัพท์ใด เป็นชื่อของผู้ทำ คือผู้ประกอบกิริยานั้น  ชื่อว่า กัตตุสาธนะ

	กัมมสาธนะ
	ผู้ทำ ๆ ซึ่ง สิ่งใด ศัพท์ที่เป็นชื่อของสิ่งนั้น ชื่อว่า กัมมสาธนะ

	กรณสาธนะ
	ผู้ทำ ๆ ด้วย สิ่งใด ศัพท์ที่เป็นชื่อของสิ่งนั้น ชื่อว่า กรณสาธณะ

	สัมปทานสาธนะ
	อปาทานสาธนะ
	อธิกรณสาธนะ
	ผู้ทำ ๆ ให้แก่ ผู้ใดหรือสิ่งใด ศัพท์ที่เป็นชื่อของผู้นั้นของสิ่งนั้น ชื่อว่า สัมปทานสาธนะ
	ผู้ทำ ไปปราศจาก สิ่งใด ศัพท์ที่เป็นชื่อของสิ่งนั้น ชื่อว่า อปาทานสาธนะ
	ผู้ทำ ๆ ใน ที่ใด ศัพท์ที่เป็นชื่อของที่นั้น ชื่อว่า อธิกรนสาธนะ
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	[A] ย่อม [กิริยา]  [คำเชื่อม] [B] นั้น เหตุนั้น [B] นั้น ชื่อว่า
	[คำนิยาม] [กิริยา] แห่ง [A]

	วิภัตติ
	สัพพนาม
	[คำเชื่อม]
	[คำนิยาม]
	สาธนะ
	ซึ่ง...นั้น
	เป็นที่

	กัมม
	เตน /
	เอตาย

	ด้วย...นั้น / นั่น
	เป็นเครื่อง, เป็นเหตุ

	กรณ
	ตสฺส

	แก่...นั้น
	เป็นที่

	สัมปทาน
	เอตสฺมา

	แต่...นั่น
	เป็นแดน

	อปาทาน
	เอตฺถ

	ใน...นี้
	เป็นที่

	อธิกรณ
	นิสฺสาย นํ วสตีติ นิสฺสโย
	(กัตตุ. กัมม.)
	ซ้อนหน้า

	ศิษย์ อาศัยซึ่งอาจารย์นั้นอยู่ เหตุนั้น อาจารย์นั้น ชื่อว่า เป็นที่อาศัยอยู่ของศิษย์
	วสฺ
	อยู่
	นิ-สี
	อาศัย


	วิเนติ เตนาติ วินโย
	(กัตตุ. กรณ.)
	ซ้อนหน้า
	วิ-นี
	แนะนำ

	บัณฑิต ย่อมแนะนำด้วยอุบายนั้น เหตุนั้น อุบายนั้น ชื่อว่า เป็นเครื่องแนะนำของบัณฑิต
	ปฐมํ ภวติ เอตสฺมาติ ปภโว
	(กัตตุ. อปาทาน.)
	ซ้อนหน้า

	แม่น้ำ ย่อมเกิดก่อนแต่ประเทศนั่น เหตุนั้น ประเทศนั่น ชื่อว่า เป็นแดนเกิดก่อนแห่งแม่น้ำ
	ภู
	เกิด
	ปฐมํ



	ทุสฺสติ เตนาติ โทโส
	(กัตตุ. กรณ.)
	ยืดเสียง
	ทุสฺ
	ประทุษร้าย


	ชน ย่อมประทุษร้ายด้วยกิเลสนั้น เหตุนั้น กิเลสนั้น ชื่อว่า เป็นเหตุประทุษร้ายแห่งชน
	อาวสนฺติ เอตฺถาติ อาวาโส
	(กัตตุ. อธิกรณ.)
	ยืดเสียง
	อา-วส
	อาศัย

	ภิกษุ ท. ย่อมอาศัยอยู่ในประเทศนี้ เหตุนั้น ประเทศนี้ ชื่อว่า เป็นที่อาศัยอยู่แห่งภิกษุ ท.
	มญฺญติ เอตายาติ มติ
	(กัตตุ. กรณ.)

	ติ
	-ติ
	มนฺ
	รู้

	ชน ย่อมรู้ด้วยปัญญานั่น เหตุนั้น ปัญญานั่น ชื่อว่า เป็นเหตุรู้แห่งชน
	สรติ เอตายาติ สติ
	(กัตตุ. กรณ.)

	ติ
	-ติ
	สรฺ
	ระลึก

	ชน ย่อมระลึกด้วยธรรมชาตินั่น เหตุนั้น ธรรมชาตินั่น ชื่อว่า เป็นเหตุระลึกแห่งชน
	คจฺฉนฺติ เอตฺถาติ คติ
	(กัตตุ. อธิกรณ.)

	ติ
	-ติ
	คมฺ
	ไป,ถึง

	ชน ท. ย่อมไปในภูมินี้ เหตุนั้น ภูมินี้ ชื่อว่า เป็นที่ไปแห่งชน ท.
	กโรติ เตนาติ กรณํ
	(กัตตุ. กรณ.)

	ยุ
	-น, -ณ
	กรฺ
	ทำ

	ชน ย่อมทำด้วยสิ่งนั้น เหตุนั้น สิ่งนั้น ชื่อว่า เป็นเครื่องทำแห่งชน
	สยนฺติ เอตฺถาติ สยนํ
	(กัตตุ. อธิกรณ.)

	ยุ
	-น, -ณ
	สี
	นอน

	ชน ท. ย่อมนอนในที่นี้ เหตุนั้น ที่นี้ ชื่อว่า เป็นที่นอนแห่งชน ท.
	Designed. Puri
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	ผู้ [กิริยา + ส่วนขยาย]
	ผู้ใด ย่อม[กิริยา + ส่วนขยาย]  เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า
	ปาปํ กโรติ สีเลนาติ ปาปการีี
	ธมฺมํ จรติ สีเลนาติ ธมฺมจารี
	ปารํ คจฺฉติ สีเลนาติ ปารคู
	วิชานาติ สีเลนาติ วิญฺญู
	กุชฺฌติ สีเลนาติ โกธโน
	สุณาตีติ สาวโก
	กโรตีติ กตฺตา
	วทตีติ วตฺตา
	ชานาตีติ ญาตา
	ธาเรตีติ ธาตา
	หิตํ กโรตีติ หิตกฺกโร
	กมฺมํ กโรตีติ กมฺมกาโร
	Designed. Puri
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	ผู้ ใด อันเขา [กิริยา + ส่วนขยาย]  เหตุนั้น ผู้นั้น ชื่อว่า
	อันเขา [กิริยา + ส่วนขยาย]
	สุเขน ภริยตีติ สุภโร
	ทุกฺเขน รกฺขิยตีตีิ ทุรกฺขํ
	เนตพฺพนฺติ เนยฺยํ
	ทมิตพฺโพติ ทมฺโม
	ครหิตพฺพนฺติ คารยฺหํ
	ทาตพฺพนฺติ เทยฺยํ
	สิกฺขิยตีติ สิกฺขา
	ภาวสาธนะ
	กัตตุสาธนะ
	กัมมสาธนะ
	กรณสาธนะ
	สัมปทานสาธนะ
	อปาทานสาธนะ
	อธิกรณสาธนะ
	Designed. Puri
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	แก้ไข 2/11/68 19:50
	[A] ย่อม [กิริยา]  [คำเชื่อม] [B] นั้น เหตุนั้น [B] นั้น ชื่อว่า
	[คำนิยาม] [กิริยา] แห่ง [A]

	วิภัตติ
	สัพพนาม
	[คำเชื่อม]
	[คำนิยาม]
	สาธนะ
	เตน /
	เอตาย

	ซึ่ง...นั้น
	เป็นที่

	กัมม
	ด้วย...นั้น / นั่น
	เป็นเครื่อง, เป็นเหตุ

	กรณ
	ตสฺส

	แก่...นั้น
	เป็นที่

	สัมปทาน
	เอตสฺมา

	แต่...นั่น
	เป็นแดน

	อปาทาน
	เอตฺถ

	ใน...นี้
	เป็นที่

	อธิกรณ
	นิสฺสาย นํ วสตีติ นิสฺสโย
	วิเนติ เตนาติ วินโย
	ปฐมํ ภวติ เอตสฺมาติ ปภโว
	ทุสฺสติ เตนาติ โทโส
	อาวสนฺติ เอตฺถาติ อาวาโส
	มญฺญติ เอตายาติ มติ
	สรติ เอตายาติ สติ
	คจฺฉนฺติ เอตฺถาติ คติ
	กโรติ เตนาติ กรณํ
	สยนฺติ เอตฺถาติ สยนํ

	รูปวิเคราะห์นามกิตก์
	กิตปัจจัย
	กิตกิจจปัจจัย

	กฺวิ
	ผู้เป็นเอง
	ปฏิ สํ ภิชฺชตีติ ปฏิสมฺภิทา หิตํ กโรตีติ หิตกฺกโร นิสฺสาย นํ วสตีติ นิสฺสโย สิกฺขิยตีติ สิกฺขา สิกฺขนํ สิกฺขา

	อันแตกฉานดีโดยต่าง
	สยํ ภวตีติ สยมฺภู อุเรน คจฺฉตีติ อุรโค สํ สุฏฺฐุ ขนตีติ สงฺโข
	(กัตตุ. กัตตุ.)
	สยํ-ภู ‘เป็น’
	(กัตตุ. กัตตุ.)  ปฏิ- สํ- ภิท ‘แตก’

	ผู้ไปด้วยอก
	ผู้ทําซึ่งประโยชน์เกื้อกูล  เป็นที่อาศัยอยู่   อันเขาศึกษา  การศึกษา
	(สัตว์)
	(กัตตุ. กัตตุ.)
	อุร-คม ‘ไป’
	(กัตตุ. กัตตุ.)  หิต -กร ‘ทํา ’
	ผู้ขุดดีี
	(สัตว์)
	(ศิษย์)
	นิ-สี ‘อาศัย’
	(กัตตุ. กัตตุ. ) สํ- ขน ‘ขุด’
	(กัตตุ. กัมม.)
	(กัมม. กัมม.)  สิกฺข ‘ศึกษา,สําเหนียก’


	ณี
	ธมฺมํ วทติ สีเลนาติ ธมฺมวาทีี
	ผู้กล่าวซึ่งธรรมโดยปกติ
	(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ) ธมฺม-วท ‘กล่าว’
	(ภาว. ภาว.)  สิกฺข ‘ศึกษา,สําเหนียก’
	ปาปํ กโรติ สีเลนาติ ปาปการีี

	ผู้ทําซึ่งบาปโดยปกติ
	(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ) ปาป-กร ‘ทํา’
	วิเนติ เตนาติ วินโย  ปฐมํ ภวติ เอตสฺมาติ ปภโว อุทกํ ทธาตีติ อุทธิ  สนฺธิยตีติ สนฺธิ นิธิยตีติ นิธิ กมฺมํ กโรตีติ กมฺมกาโร  รุชฺชตีติ โรโค วหิตพฺโพติ วาโห ปจนํ ปาโก  ทุสฺสติ เตนาติ โทโส อาวสนฺติ เอตฺถาติ อาวาโส มญฺญตีติ มติ มญฺญติ เอตายาติ มติ  มนนํ มติ  สรตีติ สติ สรติ เอตายาติ สติ สรณํ สติ  สมฺปชฺชิตพฺพาติ สมฺปตฺติ คจฺฉนฺติ เอตฺถาติ คติ เจตยตีติ เจตนา กุชฺฌติ สีเลนาติ โกธโน ภุญฺชิตพฺพนฺติ โภชนํ คจฺฉิยเตติ คมนํ กโรติ เตนาติ กรณํ
	เป็นเครื่องแนะนํา (ของบัณฑิต)  เป็นแดนเกิดก่อน (แห่งแม่นํ้า)  ผู้ทรงไว้ซึ่งนํ้า (ทะเล)
	(กัตตุ. กรณ.)  วิ-นี  ‘นําไป’
	ธมฺมํ จรติ สีเลนาติ ธมฺมจารี
	ผู้ประพฤติซึ่งธรรมโดยปกติิ
	(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ) ธมฺม-จร ‘ประพฤติ’
	(กัตตุ. อปาทาน.)
	ป-ภู ‘มี-เป็น’


	ณฺวุ
	เทตีติ ทายโก เนตีติ นายโก  อนุสาสตีติ อนุสาสโก  สุณาตีติ สาวโก
	ผู้ให้
	(กัตตุ. กัตตุ. ) ทา ‘ให้’


	อิ
	(กัตตุ. กัตตุ.)
	อุท-ธา‘ทรงไว้’
	ผู้นําไป
	(กัตตุ. กัตตุ.)  นี ‘นําไป’

	อันเขาต่อ
	(กัมม. กัมม.)
	สํ-ธา‘ต่อ’

	ผู้ตามสอน  ผู้ฟัง
	(กัตตุ. กัตตุ.)
	อนุ-สาส ‘สอน’

	อันเขาฝังไว้
	(กัมม. กัมม.)
	นิ-ธา ‘ฝัง’
	(กัตตุ. กัตตุ.)  สุ ‘ฟัง’

	ผู้ทําซึ่งการงาน
	(กัตตุ. กัตตุ.) กมฺม -กร ‘ทํา ’


	ตุ
	ผู้เสียดแทง
	กโรตีติ กตฺตา

	ผู้ทํา
	(กัตตุ. กัตตุ.) รุช ‘เสียดแทง’
	(กัตตุ. กัตตุ.)  กร ‘ทํา’

	อันเขาพึงนําไป ความหุง
	วทตีติ วตฺตา

	ผู้กล่าว
	(กัมม. กัมม.)  วห ‘นําไป’
	(กัตตุ. กัตตุ.)  วท ‘กล่าว’
	ชานาตีติ ญาตา

	ผู้รู้
	(ภาว. ภาว.) ปจ ‘หุง , ต้ม’
	(กัตตุ. กัตตุ.)  ญา ‘รู้’
	เป็นเหตุประทุษร้าย (แห่งชน)  เป็นที่อาศัยอยู่ (แห่งภิกษุ ท.)  ผู้รู้
	ธาเรตีติ ธาตา
	ผู้ทรงไว้้
	(กัตตุ. กรณ.) ทุส ‘ประทุษร้าย’
	(กัตตุ. กัตตุ.)
	ธร  ธา ‘ทรงไว้’
	(กัตตุ. อธิกรณ.) อา-วส ‘อยู่’


	รู
	ปารํ คจฺฉติ สีเลนาติ ปารคู วิชานาติ สีเลนาติ วิญฺญู
	ผู้ถึงซึ่งฝั่งโดยปกติ   ผู้รู้วิเศษโดยปกติ
	(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ)  ปาร-คม ‘ถึง’


	ติ
	(กัตตุ. กัตตุ. ) มน ‘รู้’
	(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ)  วิ-ญา ‘รู้’
	เป็นเหตุรู้ (แห่งชน)
	(กัตตุ. กรณ.) มน ‘รู้’
	ภิกฺขติ สีเลนาติ ภิกฺขุ
	ผู้ขอโดยปกติ
	(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ)  ภิกฺข ‘ขอ’
	ความรู้้
	(ภาว. ภาว.) มน ‘รู้’

	ผู้ระลึก
	(กัตตุ. กัตตุ.)
	สร‘ระลึก’

	กิจจปัจจัย
	เป็นเหตุระลึก (แห่งชน)
	(กัตตุ. กรณ.) สร ‘ระลึก’
	ทุกฺเขน กริยตีติ ทุกฺกรํ
	(กรรม)
	อันเขาทําได้โดยยาก
	(กัมม. กัมม.) ทุ-กร ‘ทํา’

	ความระลึก
	(ภาว. ภาว.) สร ‘ระลึก’
	สุเขน ภริยตีติ สุภโร

	อันเขาเลี้ยงได้โดยง่าย
	(กัมม. กัมม.) สุ-ภร ‘เลี้ยง’
	อันเขาพึงถึงพร้อม เป็นที่ไป (แห่งชน ท.)
	(กัมม. กัมม.) สํ-ปท ‘ถึง’
	ทุกฺเขน รกฺขิยตีตีิ ทุรกฺขํ

	อันเขารักษาได้โดยยาก
	(จิต)
	(กัมม. กัมม.) ทุ-รกฺข ‘รักษา’
	(กัตตุ. อธิกรณ.) คม ‘ไป, ถึง’



	ณฺย
	(กรรม)
	กาตพฺพนฺติ การิยํ
	อันเขาพึงทํา

	ยุ
	(กัมม. กัมม.) กร ‘ทํา’
	ผู้คิด
	(กัตตุ. กัตตุ. )  จิต ‘คิด’
	เนตพฺพนฺติ เนยฺยํ

	อันเขาพึงนําไป อันเขาพึงกล่าว
	(สิ่ง)
	(กัมม. กัมม.) นี ‘นําไป’  (กัมม. กัมม.) วท ‘กล่าว’

	ผู้โกรธโดยปกติ
	(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ)  กุธ ‘โกรธ’
	(คำ)
	วตฺตพฺพนฺติ วชฺชํ

	อันเขาพึงกิน
	(กัมม. กัมม.)  ภุช ‘กิน’
	ทมิตพฺโพติ ทมฺโม  ยุญฺชิตพฺพนฺติ โยคฺคํ

	อันเขาพึงทรมาน
	(กัมม. กัมม.) ทม ‘ฝึก, ทรมาน’

	ความไป
	(ภาว. ภาว.)  คม ‘ไป’
	(สิ่ง)

	อันเขาพึงประกอบ อันเขาพึงติเตียน
	(กัมม. กัมม.) ยุช ‘ประกอบ’
	เป็นเครื่องทํา (แห่งชน)
	(กัตตุ. กรณ.)  กร ‘ทํา’
	(กรรม)
	ครหิตพฺพนฺติ คารยฺหํ
	(กัมม. กัมม.) ครห ‘ติเตียน’

	เป็นเครื่องอันท่่านพรรณนาพร้้อม
	สํวณฺณิยติ เอตายาติ สํวณฺณนา
	ทาตพฺพนฺติ เทยฺยํ
	(สิ่ง)

	อันเขาพึงให้
	(กัมม. กัมม.) ทา ‘ให้’
	สยนฺติ เอตฺถาติ สยนํ
	เป็นที่นอน (แห่งชน ท.)   (กัตตุ. อธิกรณ.)  สีี ‘นอน’

	ตุํ ตเว
	กาตุํ เพื่ออันทํา กร ‘ทํา’ คนฺตุํ เพื่ออันไป คม ‘ไป’ กาตเว เพื่ออันทํา กร ‘ทํา’ คนฺตเว เพื่ออันไป คม ‘ไป’
	ปัจจัยนี้ลงในปฐมาและจตุตถีวิภัตตินาม. ปัจจัยนี้ลงในจตุตถีวิภัตตินาม.
	สาธนะ
	นํ -> กมม.
	เตน เอตาย -> กรณ.
	รูป
	-ิย -> กมม.
	-ย (อกัม) -> ภาว.
	เอตสฺมา -> อปาทาน.
	เอตถ -> อธิกรณ.
	ตพฺพ -> กมมฺ
	นํ,ณํ -> ภาว.


	สมาส คือ นามศัพท์ตั้งแต่ ๒ ขึ้นไป ท่านย่อเข้าเป็นบทเดียวกัน

	ลุตตสมาส
	โดยกิจ มี ๒

	อลุตตสมาส
	ลบวิภัตติเสียแล้ว
	เช่น กฐินทุสฺสํ ผ้าเพื่อกฐิน
	ยังไม่ได้ลบวิภัตติ
	เช่น ทูเรนิทานํ วัตถุมีนิทานในที่ไกล

	โดยชื่อ มี ๖


	กัมมธารยสมาส  ๖
	นามศัพท์ ๒ บท มีวิภัตติ และวจนะ เป็นอย่างเดียวกัน บทหนึ่งเป็นประธาน คือเป็น นามนาม  บทหนึ่งเป็นวิเสสนะ คือเป็น คุณนาม หรือเป็น คุณนาม  ทั้งสองบท มีบทอื่นเป็นประธาน ท่านย่อเข้าเป็นบทเดียวกัน
	วิเสสนบุพพบท

	ตัปปุริสสมาส  ๖
	วิเสสนะอยู่หน้า ประธานอยู่หลัง
	นามศัพท์ มี อํ วิภัตติเป็นต้นในที่สุด ท่านย่อเข้าด้วยบทเบื้องปลาย
	มหนฺโต ปุริโส  มหาปุริโส  บุรุษใหญ่

	วิเสสนุตตรบท
	ทุติิยา - สัตตมี
	วิเสสนะอยู่หลัง ประธานอยู่หน้า
	สตฺโต วิเสโส  สตฺตวิเสโส  สัตว์วิเศษ



	ทวันทวสมาส  ๒
	วิเสสโนภยบท
	วิเสสนะทั้งสองบท บทอื่นเป็นประธาน
	นามนาม ตั้งแต่ ๒ ศัพท์ขึ้นไป ท่านย่อเข้าเป็นบทเดียวกัน
	สีตญฺจ สมฏฺฐญฺจ สีตสมฏฺฐํ  ทั้งเย็น ทั้งเกลี้ยง


	วิเสสโนปมบท
	สมาหาร
	ทำให้เป็นเอกวจนะ นปุงสกลิงค์
	วิเสสนะเป็นอุปมา
	ปตฺโต จ จีวรญฺจ ปตฺตจีวรํ บาตรด้วย จีวรด้วย ชื่อว่าบาตรและจีวร
	สงขํ อิว ปณฺฑรํ  สงฺขปณฺฑรํ  ขาวเพียงดังสังข์


	อสมาหาร
	ไม่ได้ทำอย่างนี้


	สัมภาวนบุพพบท
	จนฺทิมา จ สุริโย จ จนฺทิมสุริยา พระจันทร์ด้วย พระอาทิตย์ด้วย ชื่อว่าพระจันทร์และพระอาทิตย์ ท.
	มีบทหน้าอันท่านประกอบด้วย อิติ ศัพท์
	ขตฺติโย อิติ มาโน ขตฺติยมาโน   มานะว่าเราเป็นกษัตริย์



	อัพยยีภาวสมาส  ๒
	อวธารณบุพพบท
	มีบทหน้าอันท่านประกอบด้วย เอว ศัพท์
	สมาส ที่มีอุปสัค หรือนิบาต อยู่หน้า
	ปญฺญา เอว ปโชโต  ปญฺญาปโชโต  อันโพลงทั่ว คือ ปัญญา

	อุปสัคคปุพพกะ
	อุปสัคอยู่ข้างหน้า
	นครสฺส สมีปํ อุปนครํ  ที่ใกล้เคียงแห่งเมือง ชื่อใกล้เมือง




	ทิคุสมาส  ๒
	นิปาตปุพพกะ
	นิบาตอยู่ข้างหน้า
	ปพฺพตสฺส ติโร ติโรปพฺพตํ    ภายนอกแห่งภูเขา


	กัมมธารยสมาสที่มีสังขยาอยู่ข้างหน้า

	พหุพพิหิสมาส  ๖
	สมาหาร
	ทำให้เป็นเอกวจนะ นปุงสกลิงค์
	ตโย โลกา ติโลกํ   โลก ๓


	สมาสอย่างหนึ่ง มีบทอื่นเป็นประธาน
	อสมาหาร
	ไม่ได้ทำอย่างนี้

	ทุติิยา - สัตตมี
	จตสฺโส ทิสา จตุทฺทิสา  ทิศ ๔ ทั้งหลาย


	สมาส
	ลุตฺต
	ลบวิภัตติ
	กฐินสฺส ทุสฺสํ
	กฐินทุสฺสํ   ผ้าเพื่อกฐิน

	แบ่งโดยกิจ มี 2
	อลุตฺต
	ไม่ลบวิภัตติ
	ทูเร นิทานํ
	ทูเรนิทานํ   (วัตถุ)มีนิทานในที่ไกล

	แบ่งโดยชื่อ มี 6
	น.
	น.
	(วิ.+น. / วิ.+วิ.)
	กัมมธารย
	วิ.
	น.
	วิเสสนบุพพบท
	มหนฺโต ปุริโส
	มหาปุริโส
	บุรุษใหญ่


	วิเสสนตรบท
	น.
	วิ.

	สตฺโต  วิเสโส
	สตฺตวิเสโส
	สัตว์วิเศษ


	วิเสสโนภยบท
	วิ.
	วิ.

	สีตญฺ จ สมฏฺฐญฺ  จ
	สีตสมฏฺฐํ
	ทั้งเย็น ทั้งเกลี้ยง

	ทั้ง...ทั้ง...
	วิเสสโนปมบท
	อุปมาบุพพบท

	น.
	อิว
	น.

	ทิพฺพํ อิว จกฺขุ
	ทิพฺพจกฺขุ
	จักษุ เพียงดัง ทิพย์


	...เพียงดัง...
	อุปมานุตรบท
	น.
	น.
	อิว

	ปญฺญา ปาสาโท อิว
	ปญฺญาปาสาโท   ปัญญา เพียงดัง ปราสาท
	สัมภาวนบุพพบท
	น.
	อิติ
	น.
	ขตฺติโย (อหํ) อิติ มาโน

	ขตฺติยมาโน
	มานะ ว่า (เรา)เป็นกษัตริย์

	...ว่า...
	อวธารณบุพพบท
	น.
	เอว
	น.
	สทฺธา เอว ธนํ
	สทฺธาธนํ
	ทรัพย์ คือ ศรัทธา



	ทิคุ
	ปกติสังขยา
	นาม.
	สมาหาร
	จตสฺโส ทิสา
	จตุทฺทิส
	ทิศ ๔


	...คือ...
	นาม.
	บทหลัง

	ตัปปุริส
	อสมาหาร
	จตสฺโส ทิสา

	จตุทฺทิสา
	ทิศ ๔ ท.

	ทุติยาตัปปุริส
	สุขํ   ปตฺโต
	สุขปฺปตฺโต
	(ปุริโส)
	(บุรุษ) ถึงแล้ว ซึ่งสุข

	ตติยาตัปปุริส
	อสฺเสน (ยุตฺโต)  รโถ
	อสฺสรโถ
	รถ(เทียมแล้ว) ด้วยม้า

	จตุตถีตัปปุริส
	กฐินสฺส  ทุสฺสํ
	กฐินทุสฺสํ
	ผ้า เพื่อกฐิน

	ปัญจมีตัปปุริส
	โจรมฺหา  ภยํ
	โจรภยํ
	ภัย แต่โจร

	ฉัฏฐีตัปปุริส
	รุกฺขสฺส  สาขา
	รุกฺขสาขา
	กิ่ง แห่งต้นไม้

	สัตตมีตัปปุริส
	สํสาเร  ทุกฺขํ
	สํสารทุกฺขํ
	ทุกข์ ในสงสาร


	ทวันทว
	นาม
	นาม
	สมาหาร
	สมโถ จ วิปสฺสนา จ
	สมถวิปสฺสน
	สมถะและวิปัสสนา

	อสมาหาร
	สมโถ จ วิปสฺสนา จ
	สมถวิปสฺสนา
	สมถะและวิปัสสนา ท.


	อัพยยีภาว
	อัพยย.
	น.
	อุปสัคคปุพพกะ
	นครสฺส สมีปํ
	นิปาตปุพพกะ
	นครสฺส พหิ
	อุปนครํ
	พหินครํ
	ที่ใกล้เคียงแห่งเมือง
	ภายนอกแห่งเมือง


	พหุพพิหิ
	นาม
	นาม
	โส
	ตุลยาธิกรณพหุพพิหิ
	ทุติยาพหุพพิหิ
	อาคตา
	สมณา
	ยํ
	โส
	อาคตสมโณ
	(อาราโม)
	...และ...
	มี...
	ตติยาพหุพพิหิ
	วิสํ
	ปีตํ
	เยน
	โส
	วิสปีโต
	(สโร)
	จตุตถีพหุพพิหิ
	ทินฺโน
	สุงฺโก
	ยสฺส
	โส
	ทินฺนสุงฺโก
	(ราชา)
	ปัญจมีพหุพพิหิ
	นิคฺคตา
	ชนา
	ยสฺมา
	โส
	นิคฺคตชโน
	(คาโม)
	ฉัฏฐีพหุพพิหิ
	ขีณา
	อาสวา
	ยสฺส
	โส
	ขีณาสโว
	(ภิกฺขุ)
	สัตตมีพหุพพิหิ
	พหู
	นทิโย
	ยสฺมึ
	โส
	พหุนทิโก
	(ชนปโท)
	ฉัฏฐีอุปมาพหุพพิหิ
	สุวณฺณสฺส
	วณฺโณ
	อิว
	วณฺโณ
	ยสฺส
	โส
	สุวณฺณวณฺโณ
	(ภควา)
	ภินนาธิกรณพหุพพิหิ
	อสิ
	หตฺเถ
	ยสฺส
	โส
	อสิหตฺโถ
	(โยโธ)
	สหบุพพบท พหุพพิหิ
	สห
	มจฺเฉเรน
	ยํ
	วตฺตตีติ
	สมจฺเฉรํ

	(จิตฺตํ)
	น บุพพบท กัมมธารย
	นาม
	น  พฺราหฺมโณ
	อพฺราหฺมโณ
	มิใช่พราหมณ์

	มิใช่...
	น บุพพบท พหุพพิหิ
	นตฺถิ
	น.
	อิติ
	นตฺถิ ตสฺส สโมติ
	อสโม
	มี...หามิได้


	สามัญญตัทธิต
	โคตต
	6+อปจฺจํ
	โค ตะ รา ชา    สะ ฐา พะ เส    ตะ ปะ สัง ปู วิ
	เหล่ากอ


	สมุห
	6ท.+สมุโห
	ประชุม


	สูตรจำปัจจัยในตัทธิต
	Designed. LP’Puri

	ตทัสสัตถิ
	1+อสฺส อตฺถีติ
	มีอยู่


	ณายน
	ณาน
	เณยฺย
	กณฺ
	ตา
	วี
	สี
	อิก
	อี
	ณิ
	ณิก
	ณว
	เณร
	ตรัตยาทิ
	7+ชาโต
	(สูตรอยู่ด้านล่าง)
	เกิดแล้ว
	ไปด้วยกัน นะ หลวงตา (เณรกับหลวงตา)


	วนฺตุ
	มนฺตุ
	(สลับกับภาวตัทธิต ที่ 3 ตัวล่าง)

	ฐาน
	6+ฐานํ
	ที่ตั้ง


	ปกติ
	3+ปกตํ
	(สูตรอยู่ด้านล่าง)
	สำเร็จแล้ว


	ณิก
	ยืม ณิก ของโคตต มา

	ราคาทิ
	7+ชาโต
	เกิดแล้ว
	เณรมีราคา


	อีย
	คนมีฐานะชอบเรียกคนอื่นว่า อีย

	มย
	คนปกติมีศีล มะยังภัณเต

	พหุล
	1+อสฺส พหุล
	มาก


	สังขยา
	1ท.+ปริมาณานิ อสฺสาติ

	อาลุ
	ปริมาณ
	สังขยาน่ากิน

	ชาตาทิ
	7+ชาโต
	เกิดแล้ว


	เสฏฐ
	คล้องจองสลับกัน หุละ อาลุ

	ปูรณ
	6ท.+ปูรโณ/ณี
	เป็นที่เต็ม


	อิม
	อิย
	กิย
	การเกิดมัน อิ๋ม อึ๊ย กึ๊ย
	สูตรจำ โคตต
	เริ่ม ณ ปิดท้ายด้วย เณร
	ณ กับ เณยฺย เป็นเพื่อนกัน นานๆ (ณายน ณาน)
	ณิ เป็นคนใต้, ณิก ตามมาติดๆ , ณ พูดไม่เพราะ ณ วะ (ณว)

	ตร
	ตม
	ติย
	อี
	อิยิสฺสก
	อิย
	อิฏฺฐ
	วิภาค
	ติยะ ถุง ฐาน มะอี
	3ท.+วิภาเคหิ
	โดยส่วน
	เศรษฐีคุ้นกับตำรวจ ตม
	ที่เหลือ 3 อิ


	ธา
	โส
	ภาคะ คล้องจองกับ ธา โส
	สูตรจำ ตทัสสัตถิ

	ภาวตัทธิต
	อัพยยตัทธิต
	6+ภาโว
	3+ปกาเรน
	ความเป็น
	วี ร คนกล้า นำหน้า2แถว
	อี เณร (ณ) อยู่หลัง
	โดยประการ


	ตฺต
	ณฺย
	ตฺตน
	ถา
	ถํ
	สระ(ผม) ซี่ อีก (ส สี อีก)
	ตด นะยะ ตดนะ (ภาวเว่อ ของลมตด)
	คนตกอัพ อนาถา มีแค่ ถา กับ ถัง
	สระทุกวัน (วนฺตุ) ไม่งั้นจะ เหม็นตุ (มนฺตุ)

	ตา
	กณฺ
	หลวงตา นำหน้า เณร(ณ) ไปด้วยกัน (กณฺ)
	cr. สูตรจำส่วนใหญ่มาจาก PaliClinic / ดัดแปลงเพิ่มเติมโดย Puri


	รูปวิเคราะห์นามกิตก์
	กิตปัจจัย
	กิตกิจจปัจจัย

	กฺวิ
	ผู้เป็นเอง
	ปฏิ สํ ภิชฺชตีติ ปฏิสมฺภิทา หิตํ กโรตีติ หิตกฺกโร นิสฺสาย นํ วสตีติ นิสฺสโย สิกฺขิยตีติ สิกฺขา สิกฺขนํ สิกฺขา

	อันแตกฉานดีโดยต่าง
	สยํ ภวตีติ สยมฺภู อุเรน คจฺฉตีติ อุรโค สํ สุฏฺฐุ ขนตีติ สงฺโข
	(กัตตุ. กัตตุ.)
	สยํ-ภู ‘เป็น’
	(กัตตุ. กัตตุ.)  ปฏิ- สํ- ภิท ‘แตก’

	ผู้ไปด้วยอก
	ผู้ทําซึ่งประโยชน์เกื้อกูล  เป็นที่อาศัยอยู่   อันเขาศึกษา  การศึกษา
	(กัตตุ. กัตตุ.)
	อุร-คม ‘ไป’
	(กัตตุ. กัตตุ.)  หิต -กร ‘ทํา ’
	ผู้ขุดดีี
	นิ-สี ‘อาศัย’
	(กัตตุ. กัตตุ. ) สํ- ขน ‘ขุด’
	(กัตตุ. กัมม.)
	(กัมม. กัมม.)  สิกฺข ‘ศึกษา,สําเหนียก’


	ณี
	ธมฺมํ วทติ สีเลนาติ ธมฺมวาทีี
	ผู้กล่าวซึ่งธรรมโดยปกติ
	(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ) ธมฺม-วท ‘กล่าว’
	(ภาว. ภาว.)  สิกฺข ‘ศึกษา,สําเหนียก’
	ปาปํ กโรติ สีเลนาติ ปาปการีี

	ผู้ทําซึ่งบาปโดยปกติ
	(กัตตุ.กัตตุ. ตัสสีละ) ปาป-กร ‘ทํา’
	วิเนติ เตนาติ วินโย  ปฐมํ ภวติ เอตสฺมาติ ปภโว อุทกํ ทธาตีติ อุทธิ  สนฺธิยตีติ สนฺธิ นิธิยตีติ นิธิ กมฺมํ กโรตีติ กมฺมกาโร  รุชฺชตีติ โรโค วหิตพฺโพติ วาโห ปจนํ ปาโก  ทุสฺสติ เตนาติ โทโส อาวสนฺติ เอตฺถาติ อาวาโส มญฺญตีติ มติ มญฺญติ เอตายาติ มติ  มนนํ มติ  สรตีติ สติ สรติ เอตายาติ สติ สรณํ สติ  สมฺปชฺชิตพฺพาติ สมฺปตฺติ คจฺฉนฺติ เอตฺถาติ คติ เจตยตีติ เจตนา กุชฺฌติ สีเลนาติ โกธโน ภุญฺชิตพฺพนฺติ โภชนํ คจฺฉิยเตติ คมนํ กโรติ เตนาติ กรณํ
	เป็นเครื่องแนะนํา (ของบัณฑิต)  เป็นแดนเกิดก่อน (แห่งแม่นํ้า)  ผู้ทรงไว้ซึ่งนํ้า, ทะเล
	(กัตตุ. กรณ.)  วิ-นี  ‘นําไป’
	ธมฺมํ จรติ สีเลนาติ ธมฺมจารี
	ผู้ประพฤติซึ่งธรรมโดยปกติิ
	(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ) ธมฺม-จร ‘ประพฤติ’
	(กัตตุ. อปาทาน.)
	ป-ภู ‘มี-เป็น’


	ณฺวุ
	เทตีติ ทายโก เนตีติ นายโก  อนุสาสตีติ อนุสาสโก  สุณาตีติ สาวโก
	ผู้ให้
	(กัตตุ. กัตตุ. ) ทา ‘ให้’


	อิ
	(กัตตุ. กัตตุ.)
	อุท-ธา‘ทรงไว้’
	ผู้นําไป
	(กัตตุ. กัตตุ.)  นี ‘นําไป’

	อันเขาต่อ
	(กัมม. กัมม.)
	สํ-ธา‘ต่อ’

	ผู้ตามสอน  ผู้ฟัง
	(กัตตุ. กัตตุ.)
	อนุ-สาส ‘สอน’

	อันเขาฝังไว้
	(กัมม. กัมม.)
	นิ-ธา ‘ฝัง’
	(กัตตุ. กัตตุ.)  สุ ‘ฟัง’

	ผู้ทําซึ่งการงาน
	(กัตตุ. กัตตุ.) กมฺม -กร ‘ทํา ’


	ตุ
	ผู้เสียดแทง
	กโรตีติ กตฺตา

	ผู้ทํา
	(กัตตุ. กัตตุ.) รุช ‘เสียดแทง’
	(กัตตุ. กัตตุ.)  กร ‘ทํา’

	อันเขาพึงนําไป การหุง
	วทตีติ วตฺตา

	ผู้กล่าว
	(กัมม. กัมม.)  วห ‘นําไป’
	(กัตตุ. กัตตุ.)  วท ‘กล่าว’
	ชานาตีติ ญาตา

	ผู้รู้
	(ภาว. ภาว.) ปจ ‘หุง , ต้ม’
	(กัตตุ. กัตตุ.)  ญา ‘รู้’
	เป็นเหตุประทุษร้าย (แห่งชน)  เป็นที่อาศัยอยู่ (แห่งภิกษุ ท.)  ผู้รู้
	ธาเรตีติ ธาตา
	ผู้ทรงไว้้
	(กัตตุ. กรณ.) ทุส ‘ประทุษร้าย’
	(กัตตุ. กัตตุ.)
	ธร  ธา ‘ทรงไว้’
	(กัตตุ. อธิกรณ.) อา-วส ‘อยู่’


	รู
	ปารํ คจฺฉติ สีเลนาติ ปารคู วิชานาติ สีเลนาติ วิญฺญู
	ผู้ถึงซึ่งฝั่งโดยปกติ   ผู้รู้วิเศษโดยปกติ
	(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ)  ปาร-คม ‘ถึง’


	ติ
	(กัตตุ. กัตตุ. ) มน ‘รู้’
	(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ)  วิ-ญา ‘รู้’
	เป็นเหตุรู้ (แห่งชน)
	(กัตตุ. กรณ.) มน ‘รู้’
	ภิกฺขติ สีเลนาติ ภิกฺขุ
	ผู้ขอโดยปกติ
	(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ)  ภิกฺข ‘ขอ’
	การรู้้
	(ภาว. ภาว.) มน ‘รู้’

	ผู้ระลึก
	(กัตตุ. กัตตุ.)
	สร‘ระลึก’

	กิจจปัจจัย
	เป็นเหตุระลึก (แห่งชน)
	(กัตตุ. กรณ.) สร ‘ระลึก’
	ทุกฺเขน กริยตีติ ทุกฺกรํ
	อันเขาทําได้โดยยาก
	(กัมม. กัมม.) ทุ-กร ‘ทํา’

	การระลึก
	(ภาว. ภาว.) สร ‘ระลึก’
	สุเขน ภริยตีติ สุภโร

	อันเขาเลี้ยงได้โดยง่าย
	(กัมม. กัมม.) สุ-ภร ‘เลี้ยง’
	อันเขาพึงถึงพร้อม เป็นที่ไป (แห่งชน ท.)
	(กัมม. กัมม.) สํ-ปท ‘ถึง’
	ทุกฺเขน รกฺขิยตีตีิ ทุรกฺขํ

	อันเขารักษาได้โดยยาก
	(กัมม. กัมม.) ทุ-รกฺข ‘รักษา’
	(กัตตุ. อธิกรณ.) คม ‘ไป, ถึง’



	ณฺย
	กาตพฺพนฺติ การิยํ
	อันเขาพึงทํา

	ยุ
	(กัมม. กัมม.) กร ‘ทํา’
	ผู้คิด
	(กัตตุ. กัตตุ. )  จิต ‘คิด’
	เนตพฺพนฺติ เนยฺยํ

	อันเขาพึงนําไป อันเขาพึงกล่าว
	(กัมม. กัมม.) นี ‘นําไป’  (กัมม. กัมม.) วท ‘กล่าว’

	ผู้โกรธโดยปกติ
	(กัตตุ. กัตตุ. ตัสสีละ)  กุธ ‘โกรธ’
	วตฺตพฺพนฺติ วชฺชํ

	อันเขาพึงกิน
	(กัมม. กัมม.)  ภุช ‘กิน’
	ทมิตพฺโพติ ทมฺโม  ยุญฺชิตพฺพนฺติ โยคฺคํ

	อันเขาพึงทรมาน
	(กัมม. กัมม.) ทม ‘ฝึก, ทรมาน’

	การไป
	(ภาว. ภาว.)  คม ‘ไป’

	อันเขาพึงประกอบ อันเขาพึงติเตียน
	(กัมม. กัมม.) ยุช ‘ประกอบ’
	เป็นเครื่องทํา (แห่งชน)
	(กัตตุ. กรณ.)  กร ‘ทํา’
	ครหิตพฺพนฺติ คารยฺหํ
	(กัมม. กัมม.) ครห ‘ติเตียน’

	เป็นเครื่องอันท่่านพรรณนาพร้้อม
	สํวณฺณิยติ เอตายาติ สํวณฺณนา
	ทาตพฺพนฺติ เทยฺยํ

	อันเขาพึงให้
	(กัมม. กัมม.) ทา ‘ให้’
	สยนฺติ เอตฺถาติ สยนํ
	เป็นที่นอน (แห่ง ชน ท.)   (กัตตุ. อธิกรณ.)  สีี ‘นอน’

	ตุํ ตเว
	กาตุํ เพื่ออันทํา กร ‘ทํา’ คนฺตุํ เพื่ออันไป คม ‘ไป’ กาตเว เพื่ออันทํา กร ‘ทํา’ คนฺตเว เพื่ออันไป คม ‘ไป’
	ปัจจัยนี้ลงในปฐมาและจตุตถีวิภัตตินาม. ปัจจัยนี้ลงในจตุตถีวิภัตตินาม.
	สาธนะ
	นํ -> กมม.
	เตน เอตาย -> กรณ.
	รูป
	-ิย -> กมม.
	-ย (อกัม) -> ภาว.
	เอตสฺมา -> อปาทาน.
	เอตถ -> อธิกรณ.
	ตพฺพ -> กมมฺ
	นํ,ณํ -> ภาว.



	ประโยคแทรก
	การแปล
	ประธาน
	กิริยากิตก์
	ประธานวิภัตติ 6
	ทารกสฺส  โรทนฺตสฺส,  ปิตา  ปพฺพชิ
	เมื่อเด็ก ร้องไห้อยู่ อ.บิดา บวชแล้ว


	ประธานวิภัตติ 7
	ทารเก  โรทนฺตสฺมึ,  มาตา ตํ ขรํ ปาเยติ
	ครั้นเมื่อเด็ก ร้องไห้อยู่ อ.มารดา ยังเด็กนั้น ย่อมให้ดื่ม ซึ่งน้ำนม

	เอวํ (วจเน) (ปุคฺคเลน) วุตฺเต,  ปุริโส ปฏิวจนํ น เทติ
	ครั้นเมื่อคำ อย่างนั้น อันบุคคล กล่าวแล้ว อ.บุรุษ ย่อมไม่ให้ ซึ่งคำตอบ

	ข้อควรระวัง
	ถ้ากิริยากิตก์เข้าสมาส จะไม่สามารถใช้เป็น กิริยาประโยคแทรกได้
	ต้องโยค สนฺเต  (แปลว่า มีอยู่)  มาคุมประโยคแทน โดยทำเป็นวิกติกัตตา

	ปิตริ กาลกเต สนฺเต
	ครั้นเมื่อบิดา เป็นผู้มีกาละอันกระทำแล้ว มีอยู่




	วิย
	ประโยคอุปมา          ราวกะ
	อุปมาลิงคัตถะ
	1.
	อุปมาทั้งประโยค แปลหลังคุมพากย์

	วิย
	วิภัตติ1
	กิริยาคุมพากย์
	ราวกะ
	อ. .....  อยู่
	เทวฺ อกฺขีนิ    (วิชฺฌายนฺตี) ทีปสิขา  วิย วิชฺฌายึสุ
	อ. ตา ท. สอง ดับแล้ว ราวกะ อ. เปลวแห่งประทีป ดับอยู่



	อุปมาวิเสสนะ
	2.
	อุปมาเป็นบทขยายคำนาม แปลต่อจากคำนั้น
	วิภัตติ1-7
	วิภัตติ1-7

	วิย
	ว่า .....
	ผู้/ตัว/อัน
	ราวกะ
	วิภัตติ1
	วิภัตติ1
	เต ชนา  อปสฺสนฺตา  วิย อตฺตโน กมฺมเมว กโรนฺติ
	อ. ชน ท. เหล่านั้น ผู้ราวกะว่าไม่เห็นอยู่ กระทำอยู่ ซึ่งการงานของตน นั่นเทียว


	อุปมาวิกติกัตตา
	3.
	อุปมาเน้นวิภัตติ 1
	วิภัตติ1

	วิย
	หุตฺวา
	วิภัตติ1
	หรือ
	หุ ภู อสฺ

	เป็น
	ราวกะ
	ว่า .....
	เป็น
	วิภัตติ1
	วิภัตติ1
	นิโคฺรธรุกฺขสฺส  สาขาวิฏปปลาสานิ โสวณฺณมยานิ วิย อเหสุํ
	อ. กิ่งและคาคบ ท. ของต้นไทร เป็นราวกะว่าสำเร็จแล้วด้วยทอง ได้เป็นแล้ว


	อุปมาวิกติกัมมะ
	4.
	อุปมาเน้นวิภัตติ 2
	วิภัตติ2

	วิย
	กตฺวา
	วิภัตติ2
	หรือ
	กรฺ จรฺ

	กระทำ
	ให้เป็น
	ราวกะ
	ว่า .....
	วิภัตติ2
	วิภัตติ2
	วิสาขา สกลนครวาสิโน ​(ชเน) ญาตเก วิย อกาสิ
	อ. นางวิสาขา ได้กระทำแล้ว ซึ่งชน ท. ผู้อยู่ในพระนครทั้งสิ้นโดยปกติ ให้เป็นราวกะว่าญาติ




	สมาส
	การแปลบท
	กาล - ฐาน - ศัพท์เวลาสถานที่
	1.
	นามกิตก์-กาล
	ยุ ปัจจัย (ลงท้าย ณ , น)


	อตฺตโน  คมนกาเล
	ในกาล เป็นที่ไป แห่งตน
	ยุ ปัจจัย (ลงท้าย ณ , น)


	อตฺตโน  คมนฐาเน
	ในที่ เป็นที่ไป แห่งตน
	กิริยากิตก์-กาล
	ต ปัจจัย



	อตฺตโน  คตกาเล
	ในกาล แห่งตน ไปแล้ว
	ต ปัจจัย


	อตฺตโน  คตฐาเน
	ในที่ แห่งตน ไปแล้ว
	คุณนาม-กาล
	คุณนาม



	อตฺตโน มหลฺลกกาเล
	ในกาล แห่งตน เป็นคนแก่
	คุณนาม


	ตสฺส ปุตฺตสฺส โสฬสวสฺสกาเล
	ในกาล แห่งบุตรนั้น มีกาลฝนสิบหก


	สมาส
	การแปลบท
	ภาว ศัพท์ - ภาวตัทธิต
	2.
	(ตฺต ณฺย ตฺตน ตา ณ กณฺ)
	นามนาม-ภาว
	( ความเป็น แห่ง นามนาม )


	ปุตฺตภาวํ
	ภาวตัทธิต

	อรหตฺตํ
	ความเป็นแห่งบุตร
	ซึ่งความเป็นแห่งพระอรหันต์
	นามกิตก์-ภาว
	( ความเป็น คือ อัน ธาตุ )
	ยุ ปัจจัย (ลงท้าย ณ , น)



	คมนภาวํ
	ความเป็นคืออันไป
	คุณนาม      ต-ภาว
	หรือ
	( ความที่ แห่ง... เป็นผู้ คุณนาม หรือ ต )
	วิภัตติ 6
	ต ปัจจัย



	อตฺตโน คตภาวํ
	ความที่แห่งตนเป็นผู้ไปแล้ว
	อตฺถิ      นตฺถิ-ภาว
	หรือ
	( ความที่ แห่ง... มีอยู่ หรือ ไม่มีอยู่ )
	วิภัตติ 6



	ภิกฺขูนํ อตฺถิภาวํ
	ความที่แห่งภิกษุ ท . มีอยู่
	กิริยากิตก์-ภาว
	( ความที่ แห่ง... เป็น... )
	( สกัมมธาตุ + ต-กัมมวาจก )
	วิภัตติ 6



	กิจฺจานํ ( อตฺตนา ) กตตฺตา
	เพราะความที่ แห่งกิจ ท. เป็นกิจ อันตน กระทำแล้ว
	( ธาตุ + เหตุปัจจัย + ต-เหตุกัมมวาจก )
	วิภัตติ 6


	กมฺมานํ ( อตฺตนา ) การิตตาย
	เพราะความที่ แห่งกรรม ท. เป็นกรรม อันตน ให้กระทำแล้ว


	ศัพท์สมาส
	Ref. Pali Clinic
	Designed. Puri &NN
	ที่น่าสนใจ
	สำนวนที่มักจะเป็นประโยค วิกติกัตตา ส่วนใหญ่ไม่มีคุมพากย์
	ต้องโยค ธาตุที่แปลว่า มี หรือ เป็น

	ศัพท์ที่มี ปุพฺพ อยู่ด้านหลัง แปลว่า เคย...
	กิริยาคุมพากย์
	สกัมมธาตุ
	วิภัตติ 3
	มยา เอวรูโป นาม ปพฺพชิโต น ทิฏฺฐปุพฺโพ ( โหติ )  ฯ
	อ.บรรพชิต ชื่อ ผู้มีอย่างนี้เป็นรูป เป็นผู้อันเราไม่เคยเห็นแล้ว ย่อมเป็น ฯ

	ศัพท์ที่มี สทิส อยู่ด้านหลัง แปลว่า เช่นกับด้วย...
	กิริยาคุมพากย์
	ปาปกมฺมํ นาม เอตํ ขีรสทิสํ ( โหติ ) ฯ
	ชื่อ อ.กรรมอันลามกนั่น เป็นเช่นกับด้วยน้ำนม ย่อมเป็น  ฯ


	ศัพท์ที่มี กาม อยู่ด้านหลัง แปลว่า ผู้ใคร่...
	กิริยาคุมพากย์
	อหํ โถกํ ธมฺมกถํ โสตุกาโม อมฺหิ  ฯ
	อ.กระผม เป็นผู้ใคร่เพื่ออันฟัง ซึ่งธรรมกถา หน่อยหนึ่ง ย่อมเป็น ฯ

	ศัพท์ที่มี อภิมุข อยู่ด้านหลัง แปลว่า ผู้มีหน้าเฉพาะต่อ...
	กิริยาคุมพากย์
	ชมฺพุโก อุทฺธวาตาภิมุโข ( โหติ )  ฯ
	อ.ชัมพุกะ เป็นผู้มีหน้าเฉพาะต่อลมในเบื้องบน ย่อมเป็น ฯ

	ศัพท์ที่มี อนุจฺฉวิก อยู่ด้านหลัง แปลว่า สมควร
	กิริยาคุมพากย์
	เอวรูปา อยํ สมฺปตฺติ เอติสสา วิสาขาย อนุจฺฉวิกา  ( โหติ )  ฯ
	อ.สมบัติ นี้ อันมีอย่างนี้เป็นรูป เป็นสมบัติสมควร แก่นางวิสาขา นั่น ย่อมเป็น ฯ
	*คำว่า เป็นสมบัติ เกิดจากการนำตัวประธานมาแปลหนุนให้เป็นวิกติกัตตา คล้ายๆ เป็นผู้ เป็นตัว เป็นอัน



	ย ต
	Ref. PM.Supanat
	หลักการแปลประโยค
	Designed. LP’Puri & NN

	มีวิธีการใช้ 3 แบบ
	ย..... , ต.....
	เวลาแปล ให้เรียง

	...ใด   ...นั้น
	หากมี ย ศัพท์ มาประโยคที่ 1 ต้องแปล ต ศัพท์ มารับในประโยคที่ 2 เสมอ
	โย ทุกฺขา มุจฺจิตุกาโม, โส มยา สทฺธึ อาคจฺฉตุ ฯ
	อ.บุคคลใด เป็นผู้ใคร่เพื่อการพ้น จากทุกข์ ย่อมเป็น, อ.บุคคลนั้น จงมา กับ ด้วยเรา ฯ

	“เสโล ยถา เอกฆโน วาเตน น สมีรติ, เอวํ นินฺทาปสํสาสุ น สมิญฺชนฺติ ปณฺฑิตาติ.ฯ
	อ.ภูเขาหิน อันเป็นแท่งทึบอันเดียว ย่อมไม่สะเทือน ด้วยลม ฉันใด, อ. บัณฑิต ท. ย่อมไม่เอนเอียง ในเพราะอันนินทาและ อันสรรเสริญ ท. ฉันนั้น ดังนี้ ฯ


	ต..... , ย.....
	เวลาแปล ให้เรียง

	...ใด   ...นั้น
	ให้แปลประโยค ย ศัพท์ ก่อน ต ศัพท์
	น ตํ ชิตํ สาธุ ชิตํ      ยํ ชิตํ อวชียติ
	ตํ โข ชิตํ สาธุ ชิตํ      ยํ ชิตํ นาวชียตีติ ฯ
	อ.ความชนะใด ย่อมกลับแพ้ อ.ความชนะ นั้น เป็นความชนะ อันดี (ย่อมเป็น) หามิได้  อ.ความชนะใด ย่อมไม่กลับแพ้ อ.ความชนะนั้นแล เป็นความชนะ อันดี (ย่อมเป็น) ดังนี้ ฯ

	เอวํ ตาว วฑฺเฒสิ; ยาว โส “เตนหิ อิมํ สหสฺสํ คณฺหาหีติ ภณฺฑิกํ อุปเนสิ. ฯ
	อ. บุรุษนั้น (กล่าวแล้ว) ว่า ถ้าอย่างนั้น อ. ท่าน จงรับ ซึ่งพันแห่งทรัพย์ นี้ ดังนี้ น้อมเข้าไปแล้ว ซึ่งห่อมีภัณฑะ เพียงใด (อ.มนุษย์ ในชนบทนั้น ยังราคา) ให้เจริญแล้ว เพียงนั้น  ด้วยประการฉะนี้ ฯ



	ย ต
	Ref. PM.Supanat
	หลักการแปลประโยค
	Designed. LP’Puri & NN

	ต..... ย..... ต.....
	เวลาแปล ให้เรียง

	...นั้น  ...ใด   ...นั้น
	ให้แปลประโยค ต ด้านหน้าประโยค ย จนหมด, แล้วแปลประโยค ย ให้จบ, จากนั้นแปลประโยค ต ที่วางไว้หลังประโยค ย จนจบ  ลักษณะการแปลคล้ายๆ ประโยคแทรก
	สา(มลฺลิกา), ยทา สพฺเพ (รถา) เอโก วิย หุตฺวา ปญญายึสุ, ตทา  “เอกเมว สามิ รถสีสํ ปญญายตีติ อาห ฯ
	อ.นางมัลลิกา นั้น ในกาลใด อ.รถ ท. ทั้งปวง ย่อมปรากฎ เป็นราวกะว่า เป็นคันเดียวกัน ในกาลนั้น กล่าวแล้ว ว่า ข้าแต่นาย อ.งอนแห่งรถ อันเดียวกัน นั่นเทียว ย่อมปรากฏ ดังนี้ฯ

	โส ตโต ปฏฺฐาย ยทา ปานียํ น ลภติ, ตทา ตตฺเถว คจฺฉติ. ฯ
	(อ.ภิกษุ) นั้น ย่อมไม่ได้ ซึ่งน้ำอันบุคคลพึงดื่ม ในกาลใด, ย่อมไป (ในที่) นั้นนั่นเทียว  ในกาลนั้น จำเดิม (แต่กาล) นั้น ฯ


	สมัญญาภิธาน
	บาลีไวยากรณ์ แบ่งเป็น ๔ ภาค คือ อักขรวิธี ๑ วจีวิภาค ๑ วากยสัมพันธ์ ๑ ฉันทลักษณะ ๑ ฯ
	อักขรวิธี ว่าด้วยอักษร  จัดเป็น ๒  คือ     สมัญญาภิธาน แสดงชื่ออักษร ที่เป็นสระและพยัญชนะ พร้อมทั้งฐานกรณ์ ๑     สนธิ ต่ออักษรที่อยู่ในคำอื่น ให้เนื่องเป็นอันเดียวกัน ๑ ฯ
	วจีวิภาค แบ่งคำพูดออกเป็น ๖ ส่วน คือ นาม ๑ อัพยยศัพท์ ๑ สมาส ๑ ตัทธิต ๑ อาขยาต ๑ กิตก์ ๑ ฯ
	เสียงก็ดี ตัวหนังสือก็ดี ชื่อ อักขระ แปลว่า ไม่รู้จักสิ้นอย่าง ๑ ไม่เป็นของแข็งอย่าง ๑ ฯ
	อักขระเบื้องต้น ๘ ตัว ตั้งแต่ อ จนถึง โอ ชื่อว่า สระ ฯ
	สระ ออกเสียงได้ตามลำพังตนเอง และทำพยัญชนะให้ออกเสียงได้ ฯ
	สระ ๘ ตัวนี้ ชื่อว่า นิสสัย  เพราะเป็นที่อาศัยของพยัญชนะ ฯ
	อักขระที่เหลือจากสระนั้น ๓๓ ตัว  มี ก เป็นต้น มีนิคคหิต เป็นที่สุด ชื่อ พยัญชนะ ฯ
	คำว่า พยัญชนะ แปลว่า ทำเนื้อความให้ปรากฏ ฯ
	อักขระเหล่านี้ ชื่อว่า นิสสิต  เพราะต้องอาศัยสระจึงออกเสียงได้ ฯ
	นิคคหิต แปลว่า กดสระ หรือ กรณ์ คือ อวัยวะที่ทำเสียง ฯ
	พยัญชนะอวรรค มี ๘ ตัว คือ ย ร ล ว ส ห ฬ  ํฯ เพราะ เป็นไม่พวกเป็นหมู่กัน ตามฐานกรณ์ที่เกิด ฯ

	ผังสมัญญาภิธาน

	สระ ๘
	พยัญชนะ ๓๓
	วรรค ๒๕
	อวรรค ๘

	ลหุ
	ครุ
	โฆสะ
	อโฆสะ
	ฐาน ๖
	กรณ์ ๔
	รัสสะ
	ทีฆะ



	ญฺ
	กณฺโฐฺ
	สกฏฺฐฺานํ

	อา
	กณฺฐฺชา

	เอ
	ชิวฺหามชฺฌํ
	ตาลุ

	อิ
	อี
	ตาลุชา

	ฐฺ
	มุทฺธา
	ชิวฺโหปคฺคํ

	โอ
	มุทฺธชา
	ทนฺโต
	ชิวฺหคฺคํ
	ทนฺตชา

	อุ
	อู
	โอฏฺโฐฺ
	สกฏฺฐฺานํ
	โอฏฺฐฺชา
	นาสิกา
	สกฏฺฐฺานํ
	เอ เกิดที่ คอ และ เพดาน เรียกว่า กณฺฐฺตาลุโช
	โอ เกิดที่ คอ และ ริมฝีปาก เรียกว่า กณฺโฐฺฏฺฐฺโช
	ว  เกิดที่ ฟัน และ ริมฝีปาก เรียกว่า ทนฺโตฏฺฐฺโช
	ง ญฺ ณ น ม  เกิดที่ฐานของตน และ จมูก เรียกว่า สกฐฺฐฺานนาสิกฐฺานชา
	พยัญชนะวรรค มี ๒๕ ตัว คือ ก ข .(เขียนให้ครบ) ภ ม ฯ เรียกว่า วรรค เพราะ เป็นพวกเป็นหมู่กัน ตามฐานกรณ์ที่เกิด ฯ

	สมัญญาภิธาน (แบบฝึกหัด)
	Ref. PaliDict
	Designed. Puri &NN
	แก้ไข 06/01/69 08:47

	บาลีไวยากรณ์ แบ่งเป็น .....  ภาค คือ ..............................................................................................................................  ฯ
	อักขรวิธี ว่าด้วย................  จัดเป็น .......  คือ     ....................    แสดงชื่อ..................................................................................................................................................    ....................    ต่อ................................................................................................................... ฯ
	วจีวิภาค แบ่งคำพูดออกเป็น ....... ส่วน คือ ........................................................................................................................ ฯ
	...........ก็ดี ......................ก็ดี ชื่อ อักขระ แปลว่า ....................................... ๑ ................................................. ๑ ฯ
	อักขระเบื้องต้น ............ ตัว ตั้งแต่ .......................... ชื่อว่า ............ ฯ
	สระ ................................................... และ......................................................... ฯ
	สระ ......... ตัวนี้ ชื่อว่า ................  เพราะ................................................................. ฯ
	อักขระที่เหลือจากสระนั้น ....... ตัว  มี ......................................................................... ชื่อ .................. ฯ
	คำว่า พยัญชนะ แปลว่า .................................................................................... ฯ
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